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Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 - - ³¹ ⁵⁵ (46 exx.)
#2 - - - ⁵⁵ (18 exx.)
#3 - - - ⁵¹ (16 exx.)
#4 - - - ²¹ (18 exx.)
#5 - - - ⁴⁵ (14 exx.)
#6 - - ³¹ ²¹ (10 exx.)
#7 - - ⁵⁵ ⁵⁵ (16 exx.)
#8 - - ⁵⁵ - (4 exx.)
#9 - - ⁵⁵ ²¹ (3 exx.)
#10 - - - - (2 exx.)
#11 - - ³⁵ - (5 exx.)
#12 - ⁵⁵ - - (3 exx.)
#13 - ³⁵ ⁵⁵ - (1 ex.)
#14 - - ³⁵ ⁵¹ (1 ex.)
#15 - - ³¹ ⁴⁵ (1 ex.)
#16 - - ³⁵ ²¹ (3 exx.)
#17 - - ⁵⁵ ⁵¹ (3 exx.)
#18 - ³¹ jin jin (4 exx.)
#19 - ⁵⁵ jɔ ji (7 exx.)
#20 - ³¹ - ²¹ (2 exx.)
#21 - ³¹ ³¹ jɛ (2 exx.)
#22 - Ø Ø - (1 ex.)

1.1 -:-:³¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3263 (“taken hold of, have /
gotten”)

∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ɣɔ⁵⁵ju³¹ ∅

*raX *jo
3488 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ kjiḵ³¹ ∅

*ʔkjaiX, *ʔkjiX,
*ʔkjeX, *kjaiX, *kjiX,

*kjeX
3824 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹jɔ³¹ ∅

*ʔja, *ja *ja
4023 (“cooked, be (rice) / done”) ∅ tʂuaʔ⁵⁵ ŋjɔʔ³¹ ∅

*dʒak *ŋjak, *ŋrak, *ŋlak
4269 (“dawn (the day)”) ∅ mau³¹ʂaŋ³¹ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*muH *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
4273 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅

*nɛH *mjak, *mrak, *mlak
5478 (“lizard”) ∅ mʐui⁵⁵tɕhiŋ⁵¹ tʃɔ̃³¹kjauŋ³¹ ∅

*gjuŋ, *gruŋ, *gluŋ
5847 (“crisp / brittle”) ∅ sɔp⁵⁵ khjɔp³¹ ∅

6193 (“flute (bamboo, vertical)”) ∅ phă³¹lə³⁵tɕam⁵⁵ pjĭ³¹sun⁵⁵ ∅

6409 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅
*gjai, *gji, *gje *gje, *gre, *gle

7851 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅
*lui

8008 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅
*dun *dui

8221 (“bee”) ∅ tʂua³¹ɕaŋ³¹ pjɔ̆³⁵jɔ̃³¹ ∅
*jaŋ

8586 (“road”) ∅ xa⁵⁵mʐua³¹ khjɔ³¹ ∅
*ʔkɛ, *kɛ *kja, *kra, *kla

9231 (“button”) ∅ tse³¹təm³¹ pau³⁵kjiṉ³¹ ∅

9297 (“belt / girdle”) ∅ tɕu⁵⁵ve³¹tshe³¹ phjik⁵⁵tʃhui³¹ ∅
*tʃui

10184 (“tongs (fire)”) ∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ŋjɛʔ³¹tsai³¹ ∅
*mjap, *njap, *ɲap *ŋjap, *ŋjat, *ŋrap,

*ŋrat, *ŋlap, *ŋlat
10567 (“saw”) ∅ lə³¹ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX
10804 (“sheath / scabbard”) ∅ mʐau³¹phak³⁵ ʃɛ³̃¹pjɔ̃³¹ ∅

*bjaŋ, *braŋ, *blaŋ
11631 (“vicinity / nearby”) ∅ a³¹ne⁵¹ jɛ̃³¹ ∅

*jam
11926 (“yesterday evening / last
night”)

∅ man³⁵ni³¹kʐɔm⁵⁵ a³¹mji³¹ ∅

*naiH, *niH *mje, *mre, *mle
13011 (“ten cents”) ∅ tɕɔʔ³¹ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
13075 (“step / stride”) ∅ pa⁵⁵ pjɛ³¹ ∅

*bɛ *bjɛ, *brɛ, *blɛ
13372 (“this side / here”) ∅ xai⁵⁵pa³¹ tʃhɛ³̆¹khjɔ³¹ ∅

*bɛH *kja, *kra, *kla
13433 (“that side / there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵khjɔ³¹ ∅

*ʔtak, *tak *kja, *kra, *kla



Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1020 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵a̱m³¹ mji˥˩ɔm˥

3079 (“流 (水流〉”) ∅ ∅ juk³¹ mju˥
*ju, *juH, *juX

5492 (“鳞”) ∅ ∅ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

6974 (“儿媳”) ∅ ∅ tau³¹mɔ⁵⁵ tsha˥ma˥

7480 (“石头”) ∅ ∅ lauk³¹tsaŋ³¹ laŋ˥kaʔ˥
*dziŋ

8119 (“跳蚤”) ∅ ∅ khə̆³¹la̱³⁵ khui˥lɯ˥

9216 (“袖子”) ∅ ∅ pau³¹lɔʔ³¹ pəi˥laʔ˨˩

9623 (“瓦”) ∅ ∅ va³¹ waʔ˥

10647 (“菜刀”) ∅ ∅ ʃɛ̃³¹u̱k⁵⁵ aŋ˥mjau˥˩
*ʔrjam, *ʃam

10868 (“柿子”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ pha˥sɿ˦˥sɿ˥

1157 (“doze / nod off”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ∅
*ʔip, *ʔjip, *jip *ʔjit, *ʔjip, *ʔit, *ʔip,

*jit, *jip
5322 (“drunk, be”) yac et⁵⁵ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX
11122 (“horn (woodwind)”) khaʔra pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

*ra *kjɛ, *krɛ, *klɛ
12930 (“face”) mho₂k ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹khuŋ³⁵ ∅

*ʔmuk, *ʔmuk *muiH *mjak, *mrak, *mlak
4230 (“kick”) ∅ thep³⁵ ∅ thiap˥

6996 (“grandson”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*dzaH

7015 (“granddaughter”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩
*dzaH

10063 (“man”) yo₂kyaḥ ∅ jauk³¹kai³¹ ∅
*ʔjuk, *juk *juk

13818 (“horizontal”) phila ∅ pji³̱¹ ∅
*pe, *pɛ, *ʔpe, *ʔpɛ,

*ʔpe, *ʔpɛ
*ʔpje, *ʔpre, *ʔple

135 (“calf”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

4085 (“睡”) ip ∅ jap³¹ ʑit˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔip, *ʔjip, *jip *jup, *jip

1.2 -:-:-:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2787 (“blossom (of flowers)”) ∅ pɔŋ³⁵ pu⁵⁵ phjin˥tam˥pua˥˩

*boX
4475 (“be (in the house)”) ∅ ni⁵⁵ na³¹ ȵɛ˥

*nai, *ni *ni
5511 (“locust”) ∅ ti⁵¹ten⁵⁵ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩

6043 (“doctor”) ∅ ʑi³¹sen³¹ sə̆³¹ʒa³⁵ na˨˩tɕha˥ʑi˥pju˨˩

6184 (“whip”) ∅ pen³¹tsɿ⁵⁵ tʃə̆³¹thɛp⁵⁵ phjiʔ˨˩thiau˥

7594 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥
*mjak, *njak, *ɲak

8438 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥
*ʃeH

11519 (“middle”) ∅ a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹kauŋ³⁵ kɔʔ˨˩kja˥
*guŋ *guŋH

12080 (“day before yesterday”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ muk⁵⁵kum³¹
kum³¹

man˥˩ȵi˥

12739 (“eye”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tsiʔ³¹ mjɔʔ³¹tʃik⁵⁵ ȵaʔ˨˩tɕiʔ˥

14242 (“waist”) ∅ taŋ³¹tshin⁵⁵ phjik⁵⁵tam³¹ paʔ˨˩tɕhi˥tɕhi˥ʑa˥˩
*ʔtsim, *ʔtsin, *tsim,

*tsin
*dum, *dim

6962 (“son”) saḥ tsɔ³¹lo³¹ tso ʑa˥luʔ˥
*ʔsaH, *saH, *ʃaH *dzaH

6994 (“son-in-law”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩
*mak *mak

8324 (“flower”) panḥ kăn⁵⁵tam³¹ pəŋ³⁵ phjin˥tam˥
*banH *damH *banH

8334 (“fruit”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ɕi˥tsap˥
*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

8344 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ tʃik⁵⁵ a˨˩tɕiʔ˥

4539 (“洗 (洗手)”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ tɕhi˥
*ʔtsiH, *ʔtʃiH,

*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX



Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8520 (“甘蔗”) ∅ ∅ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥

1.3 -:-:-:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1484 (“understand / grasp”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
4012 (“familiar with, be / know
sthg. o”)

∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
7655 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*dʒuŋH *dʒuŋH
8223 (“dragonfly”) ∅ tsen³⁵ təŋ³¹ʃu³¹ sam˥ʑa˥˩pɔ˥˩kai˦˥

*ʔrjo, *ʃo
8636 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ tau³¹tshau³¹ khui˥ʑau˥˩

*ruH
9251 (“skirt”) ∅ taŋ³¹kɔ³⁵ mai³¹ʃɛ̃⁵⁵ məŋ˥khjin˥˩

*ʔrjamX, *ʃamX
11190 (“idea / opinion”) ∅ tak⁵⁵sə⁵¹ mjik³¹ʒu³¹ khɔ˥ɕɔ˥˩

11791 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ a³¹na⁵⁵nɛʔ³¹ khɯ˨˩ȵi˥˩
*niX

11946 (“noon”) ∅ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥
*naiH, *niH *niX

6993 (“daughter”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩
*ʔsaX, *saX, *ʃaX *dzaH

11943 (“day (time)”) niyʔ niʔ³¹ na⁵⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩
*niX *niX

12483 (“nine”) kuiwḥ kau³¹ kuk³¹ khjau˥˩
*guH *guH *gu, *guH, *guX

12525 (“forehead”) naʔphuḥ ŋă³¹tha³⁵ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩
*naX

3855 (“urine”) chiḥ kă³¹tʂhə³⁵ ∅ ȵi˥ɕi˥˩
*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,
*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,

*tseH, *tsɛH, *tʃeH,
*tʃɛH, *tseH, *tsɛH,

*tʃeH, *tʃɛH

*ʔtʃeX, *tʃeX

13619 (“短”) ∅ ∅ laŋ⁵⁵ liuŋ˥˩
*liŋX
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13693 (“浅”) tim ∅ ∅ tɕhɛn˥˩

*dim

1.4 -:-:-:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4309 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩

*mjak, *njak, *ɲak *ŋu, *ŋuH, *ŋuX
4896 (“win”) ∅ ɔŋ⁵⁵ auŋ³¹ ʑin˨˩

*ʔuŋ
6135 (“younger brother”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ʑa˥ȵiʔ˨˩

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

8187 (“earthworm”) ∅ ta⁵⁵ vɔʔ³¹tɔi³¹ tiɛ˨˩laŋ˨˩
*dɛ

10045 (“handle (of a knife)”) ∅ a³¹suʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ kjaʔ˨˩
*ʔsuk, *ʔruk, *suk *ʔtsuk

10957 (“pen (writing
instrument)”)

∅ piʔ³¹ pi⁵¹ pjiʔ˨˩

11443 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹thuk⁵⁵ʃat⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥
ʑaʔ˨˩

*bɛH *ʔrjut, *ʔrjit, *ʃut,
*ʃit

14266 (“bone”) ∅ a³¹ʐau³¹ ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩
*ruH

3358 (“run”) ∅ pi³¹ ∅ pjau˨˩
*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

7729 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ∅ tɕi˨˩laŋ˨˩

7947 (“magpie”) ∅ tsi⁵⁵tʂak⁵⁵lai⁵⁵ ∅ kha˥tɕak˨˩

8150 (“ditch / gully”) ∅ ti⁵⁵mɔ³⁵ ∅ tɕi˨˩lɔŋ˥˩
*djai, *dji, *dje, *dai,

*di, *de
8351 (“sprout / shoot”) ∅ a³¹ŋɔŋ⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɔʔ˨˩

8160 (“spider”) paṅʔku kuŋ³¹kai³⁵ʑai⁵⁵ phjɔ̆³¹kɔ̃³⁵ kjaŋ˨˩
*gʊ *gaŋH

13927 (“breast”) nuiwʔ nau³⁵tʂu³⁵ nuk⁵⁵ ȵɛn˨˩
*nuX *nuX



Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14002 (“milk”) nuiwʔ taʔ⁵⁵ tʃik⁵⁵ ȵɛn˨˩

*nuX
7922 (“蝙蝠”) ∅ ∅ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
pjɛʔ˨˩fu˥

*pak
12983 (“尺”) ∅ ∅ tʃhiʔ³¹ tɕhiʔ˨˩

1.5 -:-:-:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4800 (“Chinese (Han)”) ∅ kă³¹phuaŋ³¹ xa³¹vɔ³¹ xjɛ˦˥

*paŋH, *ʔpaŋH
5111 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ʃɔ̃³¹ pju˨˩ʑaŋ˦˥ʑa˨˩

*ʔrjaŋ, *ʃaŋ
8623 (“ear / spike”) ∅ tɕɔ⁵⁵n̥am⁵⁵ nɛ̃³¹ a˨˩ȵam˦˥

*ʔnam *nam
9549 (“warehouse / storehouse”) ∅ tɕɔ⁵⁵saŋ⁵¹ kau³¹ta̱ŋ³¹ waʔ˨˩liaŋ˦˥ɕi˥kat˥

ʑaʔ˨˩
*ʔtiŋ

12308 (“present, the (time)”) ∅ xai⁵⁵xuʔ³¹ a³¹na⁵⁵ tɕi˥khji˦˥
*niX

4117 (“die”) siy ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ɕi˦˥
*ʔsi, *si, *ʃi *ʃai, *ʃi

11944 (“morning”) namnak ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ȵi˥˩ȵa˦˥
*nak *naiH, *niH *nap, *nat

11947 (“noon”) mo₁nḥtañʔ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ tsa˨˩tɕam˦˥tsa˥˩luʔ˥
*diŋX *guŋ *guŋH

4779 (“寻找”) ∅ ∅ xɔ³¹ ʑa˦˥
*ʔra

7709 (“麂子”) ∅ ∅ ʃɔ̆³⁵tʃhik⁵⁵ tɕhi˦˥
*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

9060 (“酒”) ∅ ∅ iḵ³¹ ʑi˦˥

13334 (“这”) ∅ ∅ tʃhɛ³¹ tɕhi˦˥
*tʃɛ

2929 (“舌头”) lhya ∅ ∅ lia˦˥
*ʔlja, *ʔlja

6881 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ∅ a˨˩tsiau˦˥
*dʒo

1.6 -:-:³¹:²¹
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5612 (“classifier for people”) ∅ ʑuʔ⁵⁵ jauk³¹ ʑuʔ˨˩

*ʔjuk, *juk *juk
5804 (“common people”) ∅ pəʔ³¹sin³⁵ maŋ³¹pju³¹ kjin˥tɕi˦˥

*ʔsimX, *ʔsinX,
*ʔrjimX, *ʔrjinX,
*ʔrimX, *ʔrinX,
*simX, *sinX

*bjo, *bro, *blo

5873 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

9937 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥
*jiŋ

11616 (“side”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³¹ a˨˩ʑam˨˩
*ʔjam, *jam *jam

13598 (“low / short”) ∅ ȵ̥on⁵⁵ ŋja̱p³¹ ȵin˨˩
*ʔɲon

3338 (“stand”) ryap ʑap⁵⁵ jɛʔ³¹ liap˨˩
*ʔjap, *jap *jap, *jat

13850 (“green”) ñuiw ȵau⁵⁵ ŋjuk³¹ ȵau˨˩
*ɲu *mju, *nju, *ɲu *ŋju, *ŋjuH, *ŋjuX,

*ŋru, *ŋruH, *ŋruX,
*ŋlu, *ŋluH, *ŋluX

3102 (“漏 (漏水)”) yuiw ∅ juk³¹ ʑau˨˩
*ʔju, *ju *ju, *juH, *juX

4291 (“舔”) lyak ∅ jɔʔ³¹ liaʔ˨˩
*jak

1.7 -:-:⁵⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
638 (“pull down (a house)”) ∅ tʂhuaʔ⁵⁵ phjoʔ⁵⁵ ∅

*ʔtʃak, *tʃak
1480 (“lose / mislay”) ∅ tʂɔʔ⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵phjauk⁵⁵ ∅

*pjuk, *pruk, *pluk
2054 (“asleep, fall”) ∅ e³¹mui³⁵ mjiḵ⁵⁵ ∅

*muiX *ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
2545 (“burnt / scorched”) ∅ tɕheʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

4787 (“beautiful / pleasant to the
eyes”)

∅ en³¹tɕi⁵⁵ ja̱uŋ⁵⁵ ∅



Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔjuŋX

5941 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

6235 (“several / few, a”) ∅ xoi³¹ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵jauk⁵⁵ ∅
*ʔmjaX, *ʔmraX,

*ʔmlaX
6261 (“cut off / sever”) ∅ ʑit⁵⁵ la̱i³⁵phjik⁵⁵ ∅

*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

10023 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅
*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
11121 (“horn (woodwind)”) ∅ pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

13051 (“page”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ ∅
*dʒap *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat
2973 (“hot / spicy”) ∅ tshek⁵⁵ phjak⁵⁵ phjit˥

*pjik, *prik, *plik
5491 (“scale”) ∅ a³¹tɕet³⁵ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

*ʔkjap, *ʔkjat,
*ʔkrap, *ʔkrat,
*ʔklap, *ʔklat

8774 (“pepper (hot) / chili”) ∅ phik⁵⁵ tʃhɔ̃³⁵phjak⁵⁵ ɕi˥phjit˥
*pjik, *prik, *plik

12872 (“ear”) ∅ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥
*ʔtʃaH, *tʃaH *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat
5073 (“pluck (flowers)”) ko₂k ∅ khjuk⁵⁵ ∅

*guk *kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

1.8 -:-:⁵⁵:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4499 (“ask / question”) miyḥ ȵi³¹ mjik⁵⁵ mi˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*miH *mjaiH, *mjiH,

*mjeH, *maiH,
*miH, *meH, *njaiH,
*njiH, *njeH, *neH,
*ɲaiH, *ɲiH, *ɲeH

9291 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ mauk³¹kja̱p⁵⁵ tsă˥kɔŋ˥˩
*ʔtup, *ʔtup, *tup *ʔsuŋH, *ʔruŋH,

*suŋH
*ʔkjup, *ʔkjip,
*ʔkrup, *ʔkrip,
*ʔklup, *ʔklip

12176 (“February”) ∅ sək⁵⁵pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ʃiḵ⁵⁵khjɛʔ⁵⁵ ak˥pau˦˥la˥˩
*ʔlaX *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat
12844 (“classifier for leaves”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ tɕi˨˩kha˦˥

*dʒap *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

1.9 -:-:⁵⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4481 (“forget”) miyʔ ȵi³⁵ tɔ⁵⁵mjiḵ⁵⁵ mjit˨˩la˦˥

*miX *mjaiX, *mjiX,
*mjeX, *maiX, *miX,
*meX, *njaiX, *njiX,
*njeX, *neX, *ɲaiX,

*ɲiX, *ɲeX

*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
6958 (“mother”) aʔmiʔ mauʔ⁵¹ a⁵⁵mji⁵̱⁵ miɛ˨˩

*meX, *mɛX *ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

7906 (“sparrow”) ∅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ kha˥tɕɔk˨˩
*kjaŋX, *kraŋX,

*klaŋX

1.10 -:-:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8981 (“meat”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ɕa˥tsɿ˥

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH
13918 (“sharp”) mryak thɔʔ⁵⁵ thɔʔ⁵⁵ thaʔ˥

*mrjak *ʔtak, *tak *tak

1.11 -:-:³⁵:-



Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4069 (“sputum”) ∅ ni³¹ȵ̥an³¹ khjauŋ³⁵kjɔ̱ʔ⁵⁵ khɔŋ˥kjak˥

*ʔɲanH *kjuŋH, *kruŋH,
*kluŋH

7595 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥

6081 (“火”) miḥ ∅ mji³⁵ mi˥˩
*meH, *mɛH *mjeH, *mreH,

*mleH
14233 (“暖和”) nuyḥ ∅ ŋjø³⁵ nuɛ˥˩

*nuiH *ŋjuiH, *ŋruiH,
*ŋluiH

10658 (“炭”) ∅ ∅ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥

1.12 -:⁵⁵:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8290 (“branch / twig”) aʔkuiṅḥ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥

*ʔkak
7664 (“claw / talon”) laksañḥ tɕhi⁵⁵phʐai⁵⁵ khjik⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH
8313 (“leaf”) aʔro₁k a³¹xʐoʔ⁵⁵ ∅ a˨˩waʔ˥

*rok *ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

1.13 -:³⁵:⁵⁵:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
426 (“shave (hairs) / scrape”) rit khʐət³⁵ khjat⁵⁵ khuak˥

*kjut, *kjit, *krut,
*krit, *klut, *klit

1.14 -:-:³⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3521 (“ride (a horse)”) ciḥ tsi³¹ tʃui³⁵ tɕi˥˩

*dzeH, *dzɛH,
*dʒeH, *dʒɛH

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*dʒuiH
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1.15 -:-:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12950 (“house”) im in⁵⁵ ja̱m³¹ ʑin˨˩xaŋ˨˩

*ʔim, *ʔjim, *jim *ʔjim, *ʔjin, *ʔim,
*ʔin, *jim, *jin

*ʔjum, *ʔjim

1.16 -:-:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1915 (“tell”) ∅ kʐai⁵⁵tsi³¹ ta̱⁵⁵kjɔ̱³⁵ kjai˨˩pji˨˩

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*ʔkjaH, *ʔkraH,
*ʔklaH

7214 (“wife”) ∅ ȵi³¹mɔʔ³¹ mji³⁵ mjiʔ˨˩ʑɛ˥˩
*mjeH, *mreH,

*mleH
2462 (“buckle up / fasten (a
belt)”)

tup tshe³¹ tʃhui³⁵ ∅

*dup *tʃuiH

1.17 -:-:⁵⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12960 (“measure of weight (=1 / 2
kilogram)”)

∅ tɕin³¹ kjiṉ⁵⁵ khjin˥˩

*gjimH, *gjinH
13515 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

*ʔmjaX, *ʔmraX,
*ʔmlaX

2527 (“给”) piyḥ ∅ pjik⁵⁵ pji˥˩
*biH

1.18 -:³¹:jin:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5873 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

12960 (“measure of weight (=1 / 2
kilogram)”)

∅ tɕin³¹ kjiṉ⁵⁵ khjin˥˩

*gjimH, *gjinH
7921 (“bat”) laṅḥnuiw uaŋ⁵⁵liaŋ³¹ ∅ ∅

*laŋH



Old Burmese “-”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9231 (“button”) ∅ tse³¹təm³¹ pau³⁵kjiṉ³¹ ∅

1.19 -:⁵⁵:jɔ:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3824 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹jɔ³¹ ∅

*ʔja, *ja *ja
8586 (“road”) ∅ xa⁵⁵mʐua³¹ khjɔ³¹ ∅

*ʔkɛ, *kɛ *kja, *kra, *kla
13433 (“that side / there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵khjɔ³¹ ∅

*ʔtak, *tak *kja, *kra, *kla
7729 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ∅ tɕi˨˩laŋ˨˩

8150 (“ditch / gully”) ∅ ti⁵⁵mɔ³⁵ ∅ tɕi˨˩lɔŋ˥˩
*djai, *dji, *dje, *dai,

*di, *de
11140 (“ghost / spirit”) tacchiy ʂɿ⁵⁵pʐua⁵⁵ ∅ ∅

*ʔtsi, *ʔtʃi, *ʔtsi,
*ʔtʃi, *tsi, *tʃi, *tsi,

*tʃi

*bra, *bla

9898 (“forest”) ∅ ∅ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅
*ja

1.20 -:³¹:-:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2095 (“cross (a bridge)”) kuḥ kʐo³¹ kau³⁵ ∅

*gʊH *groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

10776 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥
*rak

1.21 -:³¹:³¹:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3902 (“itch / tickle”) yaḥ jɔ³¹ na̱k⁵⁵jo³¹ ∅

*ʔjaH, *jaH
4800 (“Chinese (Han)”) ∅ kă³¹phuaŋ³¹ xa³¹vɔ³¹ xjɛ˦˥

*paŋH, *ʔpaŋH
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1.22 -:Ø:Ø:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11949 (“中午”) namnak ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

*nam



2

Old Burmese “a”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 a ɔ ɔ a (46 exx.)
#2 a a a a (19 exx.)
#3 a a ə̆ a (8 exx.)
#4 a a ɛ j (8 exx.)
#5 a a ɔ̆ a (2 exx.)
#6 a a ɔ̃� a (1 ex.)
#7 a ɔ o j (1 ex.)
#8 a eŋ au aŋ (1 ex.)
#9 a a ɔ a (1 ex.)
#10 a ɔŋ ɔ a (1 ex.)
#11 a ua ɔ a (4 exx.)
#12 a ɔʔ ɔ aʔ (4 exx.)
#13 a o ɔ aʔ (4 exx.)
#14 a e j a (4 exx.)
#15 a i ə̆ a (2 exx.)
#16 a a a u (2 exx.)
#17 a ă a j (3 exx.)
#18 a i ɔ̆ Ø (1 ex.)
#19 a ɔʔ ɔn Ø (1 ex.)
#20 a ɿ ɔ̆ ɯ (3 exx.)
#21 a aŋ ɛ̃� an (4 exx.)
#22 a uai u ua (3 exx.)
#23 a j j ut (2 exx.)
#24 a eŋ aŋ j (2 exx.)
#25 a uaŋ um aŋ (2 exx.)
#26 a aŋ ɔi uaŋ (2 exx.)
#27 a aiʔ ɔ ɔ (3 exx.)

2.1 a:ɔ:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
626 (“plant (trees)”) ∅ sɔ³¹ xɔ³⁵ ∅

*ʔsaH, *ʔraH, *saH *ʔraH
847 (“go out”) ∅ thoʔ⁵⁵lɔ³⁵ thuk⁵⁵lɔ⁵⁵ ∅

*laX *laX
2207 (“lamb”) ∅ tsɔ³¹lo³¹ tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
2928 (“tongue”) ∅ ɕɔ⁵⁵ ʃɔ³¹ ∅

15
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔrja, *ʃa

3522 (“rise / stand up”) ∅ thɔ³⁵ tɔ̱⁵⁵ ∅
*ʔtaX, *taX *ʔtaX

4945 (“have (eyes)”) ∅ pɔ⁵⁵ pɔ³¹ ∅
*ba *ba

5141 (“found / located”) ∅ tuai⁵⁵xɔ³¹ʐua³⁵ xuk⁵⁵xɔ³¹ ∅
*ʔkaH, *kaH *ʔra

5215 (“plant / raise (wheat)”) ∅ sɔ³¹ xɔ³⁵ ∅
*ʔsaH, *ʔraH, *saH *ʔraH

5253 (“old man”) ∅ phɔʔ³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅
*dzaH *dzaH

5347 (“old lady”) ∅ tɕhi³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅
*dzaH *dzaH

6851 (“stutterer”) ∅ ɕɔ⁵⁵tui³¹ ɔ³¹tɔ̱i³⁵lɔ̱̃³⁵ ∅
*ʔa

7260 (“orphan”) ∅ tʂhau³¹tsɔ³¹ tʃhuk⁵⁵tsɔ³¹ ∅
*dzaH *dza

7490 (“boar”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅
*laH *laH

2247 (“go / leave”) ∅ lɔ⁵⁵ lɔ⁵⁵ la˥˩
*la *laX

3181 (“have, do not”) ∅ mă⁵¹pɔ⁵⁵ mə̆³¹ɣɔ⁵⁵ m˨˩pa˨˩
*ba *raX

4757 (“rest”) ∅ nɔ³¹ nɔ³⁵ na˥˩
*naH *naH

9135 (“feed (pig) / pigwash”) ∅ oʔ⁵⁵tɕɔ⁵⁵ vɔʔ³¹tsɔ³¹ waʔ˨˩tsa˨˩
*gja *dza

9243 (“pants / trousers”) ∅ lɔ̥³¹ lɔ̱³⁵ la˥
*ʔlaH *ʔlaH

12031 (“bull”) ∅ lɔ³¹ lɔ³⁵ la˥˩
*laH *laH

13050 (“month”) ∅ pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ pau˦˥la˥˩
*ʔlaX *ʔlaX

14323 (“salty”) ∅ xɔ³¹ khɔ³⁵ kha˥
*ʔkaH, *kaH *kaH

8036 (“frog”) phaḥ phɔ³¹ pɔ̱³⁵ pa˥kuat˥
*paH, *ʔpaH, *ʔpaH *paH, *ʔpaH *ʔpaH

8952 (“rice (cooked)”) thaʔmaṅḥ tɕɔ⁵⁵ tsɔ³¹ tsa˨˩
*ʔtaX, *ʔtaX, *taX *gja *dza

9680 (“bitter”) tamkhaḥ xɔ³¹ khɔ³⁵ kha˥
*ʔkaH, *ʔkaH, *kaH *ʔkaH, *kaH *kaH

10876 (“salt”) chaḥ tɕhɔ³¹ tshɔ³⁵ tsha˥



Old Burmese “a”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtsaH, *ʔtʃaH,
*ʔtsaH, *ʔtʃaH,

*tsaH, *tʃaH, *tsaH,
*tʃaH

*ʔkjaH, *kjaH *tsaH

13168 (“I”) ṅa ŋɔ⁵⁵ ŋɔ³¹ ŋa˨˩
*ŋa *ŋa *ŋa

781 (“吃”) caḥ ∅ tsɔ³⁵ tsa˥˩
*dzaH, *dʒaH *dzaH

1340 (“得到”) raʔ ∅ xuk⁵⁵ŋɔ̱³¹ ʑaʔ˨˩a˦˥
*raX *ʔŋa

2994 (“来”) la ∅ lɔ³¹ la˨˩
*la *la

192 (“clumsy / awkward”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ ∅
*ga

3285 (“birth, give to”) ∅ ∅ ɣɔ⁵⁵ ∅
*raX

6710 (“emperor”) ∅ ∅ khɔ³⁵kham⁵⁵ ∅
*kaH

12179 (“February”) ∅ ∅ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ ∅
*ʔlaX

1066 (“fight”) ∅ tek⁵⁵kɔ³¹ ∅ pat˨˩ka˦˥
*gaH

4939 (“have (money)”) ∅ pɔ⁵⁵ ∅ pa˨˩
*ba

7831 (“kite (black-eared) / hawk”) ∅ ni³¹mɔ³¹ ∅ pui˥ma˨˩
*maH

4224 (“ill, to be”) na nɔ⁵⁵en³¹ nɔ³¹vu⁵⁵ ∅
*na *na *na

12576 (“fifteen”) ṅaḥ ŋɔ³¹ ŋɔ⁵⁵ ∅
*ŋaH *ŋaH *ŋaX

561 (“修理”) ∅ ∅ ∅ sa˥˩

4602 (“下雨”) ∅ ∅ ∅ mau˥˩wa˨˩

8588 (“公路”) ∅ ∅ ∅ tsha˦˥

2555 (“chew”) aʔwaḥ ∅ vɔ³⁵ ∅
*waH *waH

6957 (“father”) aʔphaʔ ∅ a⁵⁵phɔ⁵⁵ ∅
*paX, *ʔpaX, *ʔpaX *paX

566 (“patch (clothing)”) pha phɔ⁵⁵ ∅ pha˦˥
*pa, *ʔpa, *ʔpa *pa, *ʔpa

1783 (“wound”) aʔna ∅ ∅ ∅
*ʔaX
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
4327 (“deaf, be”) na ∅ ∅ ∅

*na

2.2 a:a:a:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2882 (“rely / depend on”) ∅ ŋ̊a⁵⁵ ŋa³¹ ∅

*ʔŋɛ
10022 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅

*ʔɛH
10246 (“goods / merchandise”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ∅

*ʔɛH
12054 (“body”) ∅ a³¹pum³⁵ a³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔɛH
12354 (“one hundred and one”) ∅ tă³¹pak³⁵mɔ³⁵ta³¹ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅

*dɛH *di
12767 (“first”) ∅ ta³¹ ta³¹ ∅

*dɛH *di
14187 (“matter / affair”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵ a³¹mu⁵⁵ ∅

*ʔɛ
6762 (“germinate / sprout”) aʔno₂k a³¹ne⁵¹ a³¹mji⁵̱⁵ a˨˩ȵɔʔ˨˩thuaʔ˥

*ʔaX *ʔɛH
11339 (“dregs / sediment”) aʔro₁k a³¹lum³¹ a³¹mji³¹ a˨˩ȵɔʔ˨˩

*ʔaX *ʔɛH
11412 (“corner / angle”) aʔmluiwḥ a³¹tuŋ⁵⁵ a³¹jɛ³̃¹ a˨˩tɔŋ˨˩

*ʔaX *ʔɛH
3072 (“drench”) ∅ ta³¹ ta³¹ ta˨˩

*dɛH *di
10044 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹xau⁵⁵ a³¹khuk³¹ a˨˩kau˦˥

*ʔɛH
7153 (“relatives”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ ∅

11249 (“aunt (wife of father’s
younger brother)”)

∅ ∅ a³¹khu³¹ ∅

12315 (“today”) ∅ ∅ a³¹na⁵⁵mji³¹ ∅

3998 (“sweat”) ∅ a³¹xə³⁵ ∅ a˨˩tsui˦˥
*ʔɛH

7119 (“elder brother”) aʔmiʔ ∅ a⁵⁵pai³⁵ ∅
*ʔaX

10868 (“柿子”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ pha˥sɿ˦˥sɿ˥



Old Burmese “a”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12989 (“cheek”) paḥ pha³¹kap³⁵ ∅ ∅

*baH *pɛH, *ʔpɛH

2.3 a:a:ə:̆a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8071 (“fish”) ṅaḥ net³⁵ ŋə̆³¹tsɔ³¹ ŋa˥sa˥

*ŋaH
10242 (“outside”) aʔro₂ṅ a³¹nɔk⁵⁵ və̆³¹kauŋ³⁵ a˨˩ȵɛ˦˥

*ʔaX *ʔɛH
10910 (“letter”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ ʃə̆³¹kja̱m³⁵ ∅

*ʔɛH
13490 (“when”) ∅ xa⁵⁵lɔ⁵¹ khə̆³¹nɛ̱⁵⁵ ∅

*ʔkɛ, *kɛ
3199 (“lung”) aʔchut a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅

*ʔaX *ʔɛH
11035 (“dance”) ∅ ∅ mə̆²¹khɔn⁵⁵kɔ⁵⁵ ∅

11315 (“mistake / error”) ∅ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅

5492 (“鳞”) ∅ ∅ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

2.4 a:a:ɛ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
826 (“pull / drag (a log)”) ∅ ʂa⁵⁵ ʃɛ³¹ ∅

*ʃɛ *ʔrjɛ, *ʃɛ
3227 (“understand”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
3527 (“pull / lead (a cow) along”) ∅ ʂa⁵⁵ ʃɛ³¹ ∅

*ʃɛ *ʔrjɛ, *ʃɛ
3689 (“recognize”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
1484 (“understand / grasp”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
4012 (“familiar with, be / know
sthg. o”)

∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
2929 (“舌头”) lhya ∅ ∅ lia˦˥

*ʔlja, *ʔlja
13334 (“这”) ∅ ∅ tʃhɛ³¹ tɕhi˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*tʃɛ

2.5 a:a:ɔ:̆a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2019 (“hair / down”) aʔmriḥ a³¹mui³¹ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥

*ʔaX *ʔɛH
7613 (“feather / plume”) aʔmuyḥ a³¹mui³¹ ʃɔ̆³⁵muk⁵⁵ ∅

*ʔaX *ʔɛH

2.6 a:a:ɔ∼̃:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2253 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥

*ʔaX *ʔɛH *ʔrjaŋH, *ʃaŋH

2.7 a:ɔ:o:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6962 (“son”) saḥ tsɔ³¹lo³¹ tso ʑa˥luʔ˥

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *dzaH

2.8 a:eŋ:au:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8376 (“willow”) muiwḥmaʔkhaʔ xaiʔ⁵⁵tseŋ⁵⁵ pə̱ŋ³¹tau³⁵ ʑaŋ˨˩liu˥˩paŋ˨˩

*ʔkaX, *ʔkaX, *kaX

2.9 a:a:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11717 (“below / under”) aʔrip a³¹the⁵¹ ɔ³¹ a˨˩ət˨˩

*ʔaX *ʔɛH *ʔa

2.10 a:ɔŋ:ɔ:a
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12821 (“nose”) nha ȵ̥ɔŋ⁵⁵ nɔ̱³¹ na˥kaŋ˦˥

*ʔna, *ʔna *ʔna

2.11 a:ua:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8981 (“meat”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ɕa˥tsɿ˥

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH
2103 (“flesh / muscle”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ∅

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH
8072 (“fish”) ∅ ŋa³¹ʂua³¹ tɔ̱i³⁵ ŋa˥sa˥

*ʃaH
1338 (“get / acquire”) ∅ ʐua³⁵ ∅ ∅

*raX

2.12 a:ɔʔ:ɔ:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
121 (“suitable”) ∅ xɔʔ³¹ xɔ³¹ ∅

*ʔra
655 (“thumb”) ∅ lɔʔ⁵⁵mɔʔ³¹ lɔʔ³¹mɔ⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*maX
6523 (“beggar”) ∅ tɕam³¹mɔʔ⁵⁵ mɔ³⁵phji³¹ ∅

*mak *maH
8833 (“moon”) laʔ phă³¹lɔʔ³¹ lɔ̱⁵⁵ pau˥1aʔ˨˩

*laX *ʔlaX

2.13 a:o:ɔ:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4141 (“lock (the door)”) ∅ so⁵⁵ sɔ³⁵ ∅

*ʔso, *ʔro, *so *saH
8482 (“persimmon”) ∅ maʔ³¹xo³⁵liŋ⁵⁵ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ ∅

*ʔkoX, *koX *ga
14161 (“cheap”) ∅ po⁵⁵ pɔ̱³¹ ∅

*bo *ʔpa
8436 (“bamboo”) waḥ o³¹ vɔ³⁵ waʔ˥

*waH *ʔoH, *waH, *woH *waH
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2.14 a:e:j:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11121 (“horn (woodwind)”) ∅ pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

11631 (“vicinity / nearby”) ∅ a³¹ne⁵¹ jɛ̃³¹ ∅
*jam

7637 (“dove”) ∅ kai³¹tɕe⁵⁵ ka̱i³⁵kjɛ³¹ ʑin˦˥ʑi˥kha˥tsau˥
*gjɛ, *grɛ, *glɛ

11122 (“horn (woodwind)”) khaʔra pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅
*ra *kjɛ, *krɛ, *klɛ

2.15 a:i:ə:̆a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12871 (“ear”) naḥ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥

*naH *naiH, *niH
5562 (“earrings (note:+female)”) ∅ ni³¹tʂhua³¹lu̥at³⁵ nə̆³¹sɔi³¹ ∅

*naiH, *niH

2.16 a:a:a:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13938 (“age”) aʔlay a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹khjiŋ³⁵ u˥˩

*ʔaX *ʔɛH
9056 (“soup”) ∅ a³¹ʐəŋ³¹ ∅ a˨˩u˦˥

*ʔɛH

2.17 a:ă:a:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12525 (“forehead”) naʔphuḥ ŋă³¹tha³⁵ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩

*naX
7729 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ∅ tɕi˨˩laŋ˨˩

8801 (“garlic”) kaʔso₁n kă³¹sun³⁵ ∅ ∅
*gaX

2.18 a:i:ɔ:̆Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
2563 (“sparrow”) casaṅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ ∅

*dza, *dʒa *dzai, *dzi, *dze

2.19 a:ɔʔ:ɔn:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11034 (“dance”) kaʔ tseŋ⁵⁵kɔʔ⁵⁵ mə̆²¹khɔn⁵⁵kɔ⁵⁵ ∅

*gaX *gak

2.20 a:ɿ:ɔ:̆ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1475 (“skin”) aʔriy a³¹ʐɿ⁵⁵ ʃɔ̆³⁵ka̱uk⁵⁵ a˨˩ɯ˨˩

*ʔaX *rai, *ri
9791 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥

10357 (“rust”) ∅ ∅ tsɔi³⁵ ∅

2.21 a:aŋ:ɛ∼̃:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7672 (“elephant”) ∅ tɕhaŋ⁵⁵ tshɛ̃³¹ tshan˦˥

*tsam
3487 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ ∅ tan˥˩

3806 (“injure / hurt (the arm)”) rhaʔ ∅ tɛ̃³¹tɛʔ³¹ ∅
*ʔraX, *ʔraX *dam

13753 (“level / flat”) ∅ tɕaŋ³¹ tɛ̃³¹ ∅
*dam

2.22 a:uai:u:ua

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1862 (“scar”) aʔmaro₁t ʐuai⁵⁵ tɛ³̃¹khu³¹ ∅

*ma *ko
1440 (“hang”) ∅ xuai³¹ ∅ kua˦˥

11364 (“mark / trace / track”) ∅ a³¹ʐuai⁵⁵ a³¹khu³¹ ∅
*ko
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2.23 a:j:j:ut

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3902 (“itch / tickle”) yaḥ jɔ³¹ na̱k⁵⁵jo³¹ ∅

*ʔjaH, *jaH
4426 (“脱 (脱衣)”) ∅ ∅ khjɛt⁵⁵ khut˥

2.24 a:eŋ:aŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5431 (“cow”) no₁ḥmaʔ n̥o³¹tseŋ³⁵ nŭŋ³⁵tsaŋ³¹ ∅

*maX *dziŋ
13619 (“短”) ∅ ∅ laŋ⁵⁵ liuŋ˥˩

*liŋX

2.25 a:uaŋ:um:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8741 (“vegetable”) ∅ uaŋ³¹ tshum³⁵ aŋ˥

*ʔaŋH
4476 (“play / amuse oneself”) kaʔcaḥ ∅ na³¹ku̱m⁵⁵ ∅

*gaX

2.26 a:aŋ:ɔi:uaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13816 (“horizontal”) phila xaŋ³¹ ∅ khuaŋ˦˥

*la
304 (“love / like”) ∅ naŋ³¹ ŋɔi³¹ ∅

2.27 a:aiʔ:ɔ:ɔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7242 (“widow”) mutchuiwḥmaʔ meʔ³¹maiʔ³¹ tʃhuk⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅

*maX *maX
9808 (“拖拉机”) ∅ ∅ phan³⁵xɔ⁵¹ tshə˥tsɿ˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13171 (“咱们”) ∅ ∅ ∅ ŋɔ˥tɔ˥
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Old Burmese “ac”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ac ək ak ək (13 exx.)
#2 ac a ak ɯk (1 ex.)
#3 ac it at it (1 ex.)
#4 ac ək ik ak (3 exx.)
#5 ac et j j (2 exx.)
#6 ac ɔʔ auk əw (2 exx.)

3.1 ac:ək:ak:ək

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1050 (“war, go to / battle”) ∅ pək⁵⁵kɔ⁵¹ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅

*bik *bik
3754 (“come loose (shoelace)”) ∅ pək⁵⁵ pak³¹ ∅

*bik *bik
13199 (“you two”) ∅ nuaŋ⁵⁵n̥ək⁵⁵ nɔ̆̃³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔnik *ʔnik
13283 (“next year”) ∅ si³¹nək⁵⁵ sɔ̃³¹na̱k⁵⁵ ∅

*nik *ʔnik
9644 (“wood / log”) sac ʂək⁵⁵ sak⁵⁵thauŋ³⁵ sək˥siɛ˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik, *sik, *ʃik *sik
14120 (“new”) sac ʂək⁵⁵ tʃam³⁵ʒu³¹ sək˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik, *sik, *ʃik
215 (“they two”) nhac n̥ək⁵⁵ pə̆³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔnik, *ʔnik *ʔnik *ʔnik
1036 (“hit, have (the target)”) pac pək⁵⁵xɔ³¹mən⁵⁵ pak³¹tsɔ̃⁵⁵ ∅

*bik *bik *bik
8289 (“branch / twig”) ∅ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik
10151 (“树”) sac ∅ sa̱k⁵⁵kɛ³̃¹ sək˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik
1018 (“fire (a shot)”) ∅ pək⁵⁵ ∅ pək˨˩

*bik
11145 (“ghost / spirit”) tac ∅ ∅ ∅

*dik
13063 (“classifier for age”) ∅ n̥ək⁵⁵ ∅ ∅

*ʔnik
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3.2 ac:a:ak:ɯk

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3287 (“heart”) nhaclumḥ ȵ̥a⁵⁵lum³¹ na̱k⁵⁵lam³⁵ nɯk˥lɔm˦˥

*ʔnik, *ʔnik *ʔɲɛ *ʔnik

3.3 ac:it:at:it

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12679 (“seven”) khro₂knhac ȵit⁵⁵tɕhe⁵⁵ na̱t⁵⁵tshɛ³¹ nit˥

*ʔnik, *ʔnik *mjit, *mjip, *mit,
*mip, *njit, *njip,

*nit, *nip, *ɲit, *ɲip

*ʔnut, *ʔnit

3.4 ac:ək:ik:ak

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12781 (“second”) nhac sək⁵⁵ ʃiḵ⁵⁵ ak˥

*ʔnik, *ʔnik *ʔrik
12654 (“二十”) nhacchay ∅ ʃiḵ⁵⁵tshɛ³¹ ak˥tshəi˦˥

*ʔnik, *ʔnik
3636 (“缺 (碗缺口)”) ∅ ∅ ∅ a˨˩u˦˥

3.5 ac:et:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5322 (“drunk, be”) yac et⁵⁵ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX
5491 (“scale”) ∅ a³¹tɕet³⁵ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

*ʔkjap, *ʔkjat,
*ʔkrap, *ʔkrat,
*ʔklap, *ʔklat

3.6 ac:ɔʔ:auk:əw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
22 (“knee”) puʔchac tɕhi⁵⁵ȵɔʔ⁵⁵ pa̱t⁵⁵lauk³¹ khəʔ˨˩ɕi˥thəu˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtsik, *ʔtʃik, *ʔtsik,
*ʔtʃik, *tsik, *tʃik,

*tsik, *tʃik

*mjak, *njak, *ɲak *luk

10485 (“skin”) ∅ ∅ nŭŋ³⁵ka̱uk⁵⁵tɔ̱i³⁵ ∅
*ʔkuk
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Old Burmese “aj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 aj e ɛ a (12 exx.)
#2 aj i ai əj (7 exx.)
#3 aj at ɛʔ at (7 exx.)
#4 aj əŋ ai əj (1 ex.)
#5 aj aʔ ai əj (6 exx.)
#6 aj au ɛ əj (3 exx.)
#7 aj oi ai uj (2 exx.)
#8 aj ă ɔ a (3 exx.)
#9 aj ɔm am ɔm (3 exx.)
#10 aj au ap əw (4 exx.)
#11 aj in ɔ i (2 exx.)
#12 aj ɔʔ ø aj (2 exx.)
#13 aj a auŋ aŋ (2 exx.)

4.1 aj:e:ɛ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
294 (“near / close to”) ∅ ne³¹ʐaʔ⁵⁵ nɛ̱³¹tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔnɛ
2996 (“eighty”) ∅ sum³¹tɕhe⁵⁵ sam³¹tshɛ³¹ ∅

*tsɛ
11725 (“below / under”) ∅ a³¹the⁵¹ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ ∅

*mɛ
12575 (“fifteen”) ∅ tɕhe⁵⁵ŋɔ³¹ tă³¹tshɛ³¹ŋɔ⁵⁵ ∅

*tsɛ
12588 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅

*tsɛ
12604 (“seventeen”) ∅ tɕhe⁵⁵ȵit⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹na̱t⁵⁵ ∅

*tsɛ
12660 (“forty”) ∅ mi³¹tɕhe⁵⁵ pjik³¹tshɛ³¹ ∅

*tsɛ
12484 (“ten”) chay tɕhe⁵⁵ tshɛ³¹ ta˨˩tshəi˦˥

*ʔtsai, *ʔtʃai, *ʔtsai,
*ʔtʃai, *tsai, *tʃai,

*tsai, *tʃai

*tsɛ

224 (“happy / excited”) ∅ se⁵⁵ ∅ ∅

6893 (“guest”) ∅ tshe⁵⁵ ∅ ∅

29
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

9188 (“clothing / garment”) ∅ tse³¹lɔʔ⁵⁵ ∅ ∅

11522 (“middle”) paṅlay ∅ ∅ ∅
*lai

4.2 aj:i:ai:əj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5466 (“man”) ∅ i³¹tɕi⁵⁵ jauk³¹kai³¹ ∅

*gjai, *gji, *gje *gai
7042 (“sister-in-law (elder
brother’s)”)

∅ pi³¹xaʔ⁵⁵ a⁵⁵pai³⁵ ∅

*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

*baiH

14103 (“healed, have (of a
wound)”)

∅ tɕi⁵⁵ kai³¹kai³¹ ∅

*gjai, *gji, *gje *gai
5830 (“thin (in diameter) / fine /
tiny (note:fine)”)

∅ ȵi⁵⁵ ŋai⁵⁵ ŋəi˨˩

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ŋaiX

14129 (“good”) ∅ tɕi⁵⁵ kai³¹ kəi˨˩
*gjai, *gji, *gje *gai

7626 (“duck”) wamḥpayḥ pi³¹ ∅ pəi˥˩
*baiH *bjaiH, *bjiH, *bjeH,

*baiH, *biH, *beH
9405 (“blanket (felt)”) ∅ mi⁵⁵phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ ∅ məi˨˩tsaŋ˦˥

4.3 aj:at:ɛʔ:at

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3336 (“strike (the table)”) ∅ pat⁵⁵ pɛʔ³¹ pat˨˩

*bat *bap, *bat
6272 (“kill”) ∅ sat⁵⁵ sɛ̱ʔ⁵⁵ sat˥

*ʔsat, *ʔrat, *sat *ʔsap, *ʔsat
1081 (“beat / thump”) ∅ pat³⁵ pɛʔ³¹ ∅

*bap, *bat
3515 (“build by laying bricks,
stones, etc.”)

∅ pat⁵⁵ pɛʔ³¹tau³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*bat *bap, *bat

2067 (“put into a container /
pack”)

∅ xat⁵⁵ ∅ kat˨˩

*ʔkat, *kat
3309 (“throw up / vomit”) ∅ phat⁵⁵ ∅ phat˥

*pat, *ʔpat
3808 (“injure / hurt (the arm)”) ñhanḥchayḥ ∅ tɛ³̃¹tɛʔ³¹ ∅

*ʔtsaiH, *ʔtʃaiH,
*ʔtsaiH, *ʔtʃaiH,
*tsaiH, *tʃaiH,
*tsaiH, *tʃaiH

*dap, *dat

4.4 aj:əŋ:ai:əj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14191 (“neck”) ṅay ȵi⁵⁵ ŋai³¹ ŋəi˨˩

*ŋai *mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ŋai

4.5 aj:aʔ:ai:əj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7415 (“lamb”) ∅ paʔ⁵⁵tsɔ³¹ pai³¹nam³⁵nau⁵⁵ ∅

*bai
7437 (“wool / fleece”) ∅ paʔ⁵³mui³¹ pai³¹nam³⁵muk⁵⁵ ∅

*bai
7452 (“dung (goat, sheep)”) ∅ paʔ⁵⁵tɕhi³¹ pai³¹nam⁵⁵khjik⁵⁵ ∅

*bai
9598 (“sheepfold / pen (sheep)”) ∅ paʔ⁵⁵kok⁵⁵ pai³¹nam³⁵khap⁵⁵ ∅

*bai
2931 (“啃”) khayḥ ∅ khai³⁵ khəi˥

*ʔkaiH, *ʔkaiH,
*kaiH

*kaiH

6263 (“cut off / sever”) ∅ ∅ la̱i³⁵ ∅
*ʔlaiH

4.6 aj:au:ɛ:əj



32

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12653 (“twenty”) nhacchay tă³¹sau⁵⁵ ʃiḵ⁵⁵tshɛ³¹ ak˥tshəi˦˥

*ʔtsai, *ʔtʃai, *ʔtsai,
*ʔtʃai, *tsai, *tʃai,

*tsai, *tʃai

*ʔsu, *ʔru, *su *tsɛ

12637 (“nineteen”) ∅ tɕhe⁵⁵kau³¹ tă³¹tshɛ³¹kuk³¹ ∅
*guH *tsɛ

13548 (“respective / individual /
each”)

∅ xau⁵⁵xau⁵¹ khak⁵⁵ʒɛ³¹khak⁵⁵ ∅

4.7 aj:oi:ai:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3177 (“buy”) way oi⁵⁵ vai³¹ ui˨˩

*wai *wai
13974 (“干”) ∅ ∅ fai⁵⁵ wui˥˩

4.8 aj:ă:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6209 (“three days from now”) ∅ phă⁵⁵ȵui⁵⁵ pə̆³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*paX
11855 (“day after tomorrow”) ∅ phă⁵⁵ȵen³¹ sɔ̃³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*paX
9210 (“沙子”) sayḥ ∅ ma³¹ʃɔ³¹ sa˥tsɿ˥

*ʔsaiH, *saiH, *ʃaiH *ʔrja, *ʃa

4.9 aj:ɔm:am:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5721 (“pair (of rabbits)”) ∅ tɕɔm³¹ tsam⁵⁵ tsɔm˥˩

*dzumX, *dzimX
5178 (“fight”) layḥ ∅ pɛʔ³¹la̱m³¹ ∅

*laiH *ʔlum, *ʔlim
5764 (“team / line (of people ( animals))”) ∅ tɕɔm³¹ tʃa̱m³¹
∅

*ʔtʃum, *ʔtʃim
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4.10 aj:au:ap:əw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4245 (“cloudy, be (sky) /
overcast”)

∅ mau³¹tʂau³⁵ muk⁵⁵tap³¹ ∅

*dʒuX *dup, *dip
6557 (“thief”) ∅ tʂo⁵⁵xau³¹ khuk⁵⁵xa̱p⁵⁵ ∅

*ʔkuH, *kuH
282 (“cliffy / precipitous”) ∅ tau³¹ ∅ təu˥˩

*duH
9617 (“pen (chicken)”) utkhayḥ ∅ ɣɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅

*ʔkaiH, *ʔkaiH,
*kaiH

*kup, *kip

4.11 aj:in:ɔ:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8856 (“peanut”) mliypayḥ thu⁵⁵lin⁵⁵ ∅ laʔ˨˩ti˦˥ɕɔŋ˥

*baiH *lim, *lin
4704 (“careful, be / cautious”) ∅ ɕiau⁵⁵sin³¹ tsɔ⁵⁵tsɔ⁵⁵ ∅

*ʔsimH, *ʔsinH,
*ʔrjimH, *ʔrjinH,
*ʔrimH, *ʔrinH,
*simH, *sinH

*dzaX

4.12 aj:ɔʔ:ø:aj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10704 (“sickle”) ∅ ʐit⁵⁵mɔʔ³¹ ʃɛ³̃¹ŋø̱³⁵ mjau˥˩ŋai˥˩

10618 (“犁”) thay ∅ ∅ thai˦˥
*ʔtai, *ʔtai, *tai

4.13 aj:a:auŋ:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11548 (“left”) lakwayḥ lɔʔ³¹nam³¹pa³¹ lɔʔ³¹ka̱uŋ³⁵ ∅

*waiH *bɛH *ʔkuŋH
6864 (“mute”) ∅ ʑa³¹pa³¹ ∅ pju˨˩paŋ˨˩

*bɛH
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Old Burmese “ak”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ak ɔʔ ɔʔ aʔ (22 exx.)
#2 ak oʔ ɔʔ aʔ (4 exx.)
#3 ak ɔʔ ɔʔ a (4 exx.)
#4 ak ʐ ɔʔ aʔ (1 ex.)
#5 ak i ɛʔ j (1 ex.)
#6 ak ək ɔʔ ək (1 ex.)
#7 ak eʔ j j (4 exx.)
#8 ak ɔʔ ɔʔ j (2 exx.)
#9 ak aʔ ɛʔ at (6 exx.)
#10 ak ai ɛʔ aw (3 exx.)
#11 ak o aŋ aw (3 exx.)

5.1 ak:ɔʔ:ɔʔ:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
925 (“fist”) ∅ lɔʔ⁵⁵thum³¹ lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅

*lak *lak
2114 (“shy, be / bashful”) ∅ ȵɔʔ³¹sɔʔ⁵⁵ xɔʔ⁵⁵ ∅

*ʔsak, *ʔrak, *sak *ʔrak
3335 (“climb up (a tree)”) ∅ tɔʔ⁵⁵ tɔʔ³¹ ∅

*dak *dak
3820 (“go upstairs”) ∅ tɔʔ⁵⁵ tɔʔ³¹ ∅

*dak *dak
9389 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹tʃɔʔ⁵⁵ ∅

*lak
13902 (“early”) ∅ nɔʔ⁵⁵ nɔʔ⁵⁵ ∅

*nak
2329 (“arm”) laksañḥ lɔʔ⁵⁵phu⁵¹ lɔʔ³¹mɔ⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ pəi˥laʔ˨˩

*lak *lak *lak
7810 (“bird”) ṅhak m̥ɔʔ⁵⁵sut⁵⁵ ŋɔ̱ʔ⁵⁵sat⁵⁵ ŋaʔ˥

*ʔŋak, *ʔŋak *ʔmak *ʔŋak
13918 (“sharp”) mryak thɔʔ⁵⁵ thɔʔ⁵⁵ thaʔ˥

*mrjak *ʔtak, *tak *tak
496 (“compare”) ∅ ∅ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ ∅

*tak
2348 (“damage / spoil”) ∅ ∅ lɔ̱ʔ⁵⁵tɔi³¹ ∅

*ʔlak
5588 (“armpit”) ∅ ∅ xap³¹lɔʔ³¹ ∅

34



Old Burmese “ak”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*lak

5752 (“gesticulate”) ∅ ∅ ʃik⁵⁵lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅
*lak

785 (“rainbow”) saktam ∅ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹
ŋjɔ̃³¹

∅

*ʔsak, *sak, *ʃak *rak
3455 (“split open / rend”) ak ∅ kɔʔ³¹ ∅

*ʔak *gak
5517 (“banana (plantain)”) ṅhakplyo₂ḥ ∅ ŋɔʔ³¹mjauk³¹ ∅

*ʔŋak, *ʔŋak *ŋak
3025 (“连接”) ∅ ∅ tshɔʔ⁵⁵ tsaʔ˥

*tsak
13637 (“肩膀”) ∅ ∅ vɔʔ³¹ laʔ˨˩san˦˥phu˥

*wak
13878 (“乌鸦”) ∅ ∅ ɣuk³¹nɔʔ³¹ ka˥naʔ˨˩

*nak
11546 (“left”) lakwayḥ lɔʔ³¹nam³¹pa³¹ lɔʔ³¹ka̱uŋ³⁵ ∅

*lak *lak
11724 (“上面”) thak ∅ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ a˨˩kaʔ˨˩

*ʔtak, *ʔtak, *tak *tak
11573 (“front”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵ ∅ ∅

*mjak, *njak, *ɲak

5.2 ak:oʔ:ɔʔ:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8190 (“chaff / bran”) ∅ oʔ⁵⁵phoi³¹tɕeʔ³¹ vɔʔ³¹tɔi³¹ waʔ˨˩phui˦˥a˨˩ɕi˦˥

*ʔok, *wak, *wok *wak
12053 (“boar”) ∅ oʔ⁵⁵kok⁵⁵ vɔʔ³¹khap⁵⁵ waʔ˨˩tsa˨˩

*ʔok, *wak, *wok *wak
12764 (“pig”) wak oʔ⁵⁵ vɔʔ³¹ waʔ˨˩

*wak *ʔok, *wak, *wok *wak
378 (“elbow”) ∅ loʔ⁵⁵suak³⁵ lɔʔ³¹mat⁵⁵thauŋ³⁵

thɔ̃³¹
∅

*lok *lak

5.3 ak:ɔʔ:ɔʔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11396 (“dream”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ʑi˥ma˥

*mak *mak *mak
2561 (“teach”) ∅ m̥ɔʔ³⁵ mɔ̱ʔ⁵⁵ ma˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔmak

13832 (“黑”) nak ∅ nɔʔ³¹ na˥˩
*nak *nak

11740 (“上 (上山)”) ∅ ∅ thɔʔ⁵⁵khjɔ³¹ ta˥˩
*tak

5.4 ak:ʐ:ɔʔ:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8290 (“branch / twig”) aʔkuiṅḥ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥

*ʔkak

5.5 ak:i:ɛʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11944 (“morning”) namnak ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ȵi˥˩ȵa˦˥

*nak *naiH, *niH *nap, *nat

5.6 ak:ək:ɔʔ:ək

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13695 (“deep”) nak lək⁵⁵ mə̆³¹nɔʔ³¹ nək˨˩

*nak *lik *nak

5.7 ak:eʔ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2545 (“burnt / scorched”) ∅ tɕheʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

6235 (“several / few, a”) ∅ xoi³¹ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵jauk⁵⁵ ∅
*ʔmjaX, *ʔmraX,

*ʔmlaX
4291 (“舔”) lyak ∅ jɔʔ³¹ liaʔ˨˩

*jak
13515 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

*ʔmjaX, *ʔmraX,
*ʔmlaX



Old Burmese “ak”

5.8 ak:ɔʔ:ɔʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6994 (“son-in-law”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩

*mak *mak
7922 (“蝙蝠”) ∅ ∅ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
pjɛʔ˨˩fu˥

*pak

5.9 ak:aʔ:ɛʔ:at

OBurm Acha-LC Maru Luxi
295 (“near / close to”) ∅ ne³¹ʐaʔ⁵⁵ nɛ̱³¹tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
7381 (“sheep (general)”) ∅ paʔ⁵⁵ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔpap, *ʔpat
7407 (“goat”) ∅ paʔ⁵⁵ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔpap, *ʔpat
1067 (“打架”) ∅ ∅ pɛʔ³¹la̱m³¹ pat˨˩ka˦˥

*bap, *bat
5624 (“条 (—条绳子)”) ∅ ∅ khɛʔ⁵⁵ khat˥

*kap, *kat
3435 (“splash / sprinkle”) pak ∅ fɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*bak

5.10 ak:ai:ɛʔ:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4033 (“read”) ∅ nai³⁵ ŋɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔŋap, *ʔŋat
11082 (“cymbals”) ∅ tʂham³¹tʂhai³⁵ tʃhaŋ⁵⁵tʃhɛʔ³¹ ∅

8255 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ nŭŋ³⁵pɛʔ³¹ pau˥khu˨˩
*bak *bap, *bat

5.11 ak:o:aŋ:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5942 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔko, *ko *siŋH
6297 (“blacksmith”) ∅ ʂam⁵⁵pat⁵⁵tʂo⁵⁵ thɛ³¹tʃaŋ³⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dʒo *dʒiŋH

14264 (“difficult”) khak ko³¹ ∅ kau˥khəi˥
*ʔkak, *ʔkak, *kak *goH
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Old Burmese “am”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 am am ɛ̃� am (17 exx.)
#2 am ɔm ɛ̃� am (1 ex.)
#3 am oi ə̆ u (5 exx.)
#4 am in aŋ a (3 exx.)

6.1 am:am:ɛ∼̃:am

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5218 (“swell (of tissue)”) ∅ ʐam³¹ ɣɛ̃⁵⁵ ∅

*ramH *ramX
5665 (“lad / chap (young)”) ∅ tʂă³¹ʐam³⁵ tsɔ̆³⁵ɣɛ̃³¹ ∅

*ramX *ram
5683 (“classifier for bridges”) ∅ tɕam⁵⁵ tsɛ̃³¹ ∅

*gjam *dzam
7746 (“otter”) ∅ sam⁵⁵ xɛ̃³¹ ∅

*ʔsam, *ʔram, *sam *ʔram
12980 (“fathom”) ∅ lam⁵⁵ lɛ̃³¹ ∅

*lam *lam
6295 (“blacksmith”) ∅ ʂam⁵⁵ ʃɛ̃³¹tɔʔ⁵⁵ sam˦˥

*ʃam *ʔrjam, *ʃam
8242 (“butterfly”) ∅ phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱̃³¹ phă˥lam˥˩

*ramX *ʔlam
14289 (“stinking / smelly”) ∅ nam⁵⁵ nɛ̃³¹ nam˨˩

*nam *nam
4498 (“smell”) namḥ nam³¹ nɛ̃³¹ nam˥˩

*namH *namH *nam
2645 (“rib”) aʔnam luk³¹khaŋ³¹

tʂham⁵¹
nɛ³¹tʃhɛ̃³⁵ɣuk⁵⁵ ∅

*nam *tʃamH
12447 (“头发”) cham ∅ tshɛ̃³¹ tsham˦˥pjɛn˦˥

*ʔtsam, *ʔtʃam,
*ʔtsam, *ʔtʃam,

*tsam, *tʃam, *tsam,
*tʃam

*tsam

3868 (“extend / elongate”) ∅ ∅ lɛ̱̃³⁵ ∅
*ʔlamH

13668 (“spacious / commodious”) ∅ ∅ lɛ̃³¹ ∅
*lam
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
1176 (“yawn”) samḥ a⁵⁵xam³¹xam³¹ ∅ ∅

*ʔsamH, *samH,
*ʃamH

*ʔkamH, *kamH

2482 (“分 (分配)”) ∅ ∅ kɛ̃³¹pjɛ̱⁵⁵ kam˦˥
*gam

11132 (“celestial being”) ∅ tam³¹ ∅ tam˥˩
*damH

5598 (“fan (winnowing)”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ ∅ ∅
*mjaH, *njaH, *ɲaH

6.2 am:ɔm:ɛ∼̃:am

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7683 (“bear”) wam ɔm⁵⁵ vɛ̃³¹ tsham˦˥phi˥

*wam *wam *wam

6.3 am:oi:ə:̆u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
477 (“carry (a child) on the
back)”)

∅ poi³⁵ ∅ pu˥˩

13136 (“every day”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ ∅ ku˥˩

10205 (“piece of cloth with straps
for carrying a toddler”)

∅ poi³¹thiʔ³¹tɕheʔ³¹ pə̆³¹ta̱⁵⁵ ∅

13525 (“how”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹ʒu³¹ ∅

3563 (“胃”) wamḥ ∅ ∅ u˥phu˥
*wamH

6.4 am:in:aŋ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
783 (“rainbow”) saktam xɔŋ⁵¹ȵin³¹nam³¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹

ŋjɔ̃³¹
∅



Old Burmese “am”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dam *mjimH, *mjinH,

*mimH, *minH,
*njimH, *njinH,
*nimH, *ninH,
*ɲimH, *ɲinH

*ganH, *giŋH

6880 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅
*ʔjim, *ʔjin, *ʔim,
*ʔin, *jim, *jin

*siŋ

11949 (“中午”) namnak ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩
*nam
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Old Burmese “an”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 an an iŋ ən (1 ex.)
#2 an am ɛ̃� aŋ (1 ex.)
#3 an am əŋ j (2 exx.)
#4 an et ak ək (2 exx.)

7.1 an:an:iŋ:ən

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8133 (“louse”) sanḥ ʂan³¹uʔ³¹ ʃiŋ³⁵a̱u⁵⁵ sən˥

*ʔsanH, *sanH,
*ʃanH

*ʃanH

7.2 an:am:ɛ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11768 (“bridge”) tantaḥ tɕam⁵⁵ tsɛ̃³¹ tsam˨˩

*dan *gjam *dzam

7.3 an:am:əŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8324 (“flower”) panḥ kăn⁵⁵tam³¹ pəŋ³⁵ phjin˥tam˥

*banH *damH *banH
4531 (“accustomed to, be / habit
of, haveve”)

∅ ȵ̥am³¹ məŋ⁵⁵ ∅

*ʔɲamH *manX

7.4 an:et:ak:ək

OBurm Acha-LC Maru Luxi
507 (“plait”) ∅ net³⁵ nak³¹ tsək˨˩

*nik
3581 (“prize / pry”) kanʔ ∅ kak³¹ ∅

*ganX *gik
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Old Burmese “ap”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ap ap ɛʔ ap (16 exx.)
#2 ap ap j j (3 exx.)
#3 ap am ɛ̃� j (2 exx.)
#4 ap Ø Ø ɛ (1 ex.)

8.1 ap:ap:ɛʔ:ap

OBurm Acha-LC Maru Luxi
912 (“infect”) ∅ tʂhap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
2145 (“light (a fire)”) ∅ tʂap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
5079 (“stick down (an
envelope)”)

∅ tʂap³⁵tʂhap³⁵ kjiŋ̱⁵⁵tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
9024 (“seed of Chinese prickly
ash”)

∅ tɕap⁵⁵ʂə³¹ tsɛʔ³¹ʃi³⁵ ∅

*gjap *dzap, *dzat
11884 (“tomorrow night /
evening”)

∅ phă⁵⁵nap⁵⁵ni⁵⁵
kʐɔm⁵⁵

nɛʔ³¹mji³¹ ∅

*nap *nap, *nat
4229 (“mucus (nasal)”) nhap n̥ap⁵⁵ nɛ̱ʔ⁵⁵ nap˥

*ʔnap, *ʔnap *ʔnap *ʔnap, *ʔnat
4325 (“paste / stick / glue”) kap thap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ tap˨˩

*gap *ʔtap, *ʔtat
10270 (“needle”) ap ap⁵⁵ ŋɛ̱ʔ⁵⁵ ap˥

*ʔap *ʔap *ʔŋap, *ʔŋat
3034 (“dry (clothes) in the air”) ∅ lḁp⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵ lap˥

*ʔlap *ʔlap, *ʔlat
3369 (“compensate”) ∅ tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ tshap˥

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat
11851 (“tomorrow”) ∅ phă⁵⁵nap⁵⁵ nɛʔ³¹mɔ⁵⁵nɛʔ³¹ khă˥nap˥khji˦˥

*nap *nap, *nat
769 (“hold, can”) ∅ ∅ kɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔkap, *ʔkat
5640 (“character / word”) ∅ ∅ tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*tʃap, *tʃat
5717 (“blade (of grass)”) ∅ ∅ khɛʔ⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*kap, *kat

2232 (“repay (a debt)”) chap tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ ∅
*ʔtsap, *ʔtʃap,

*ʔtsap, *ʔtʃap, *tsap,
*tʃap, *tsap, *tʃap

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat

4126 (“剁”) ∅ ∅ tʃɛʔ³¹ tsap˨˩
*dʒap, *dʒat

8.2 ap:ap:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3338 (“stand”) ryap ʑap⁵⁵ jɛʔ³¹ liap˨˩

*ʔjap, *jap *jap, *jat
10184 (“tongs (fire)”) ∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ŋjɛʔ³¹tsai³¹ ∅

*mjap, *njap, *ɲap *ŋjap, *ŋjat, *ŋrap,
*ŋrat, *ŋlap, *ŋlat

13051 (“page”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ ∅
*dʒap *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat

8.3 ap:am:ɛ∼̃:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1111 (“fetch / draw (water)”) khap xam⁵⁵ ɣək³¹khɛ̃³¹ ∅

*ʔkap, *ʔkap, *kap *ʔkam, *kam *kam
8623 (“ear / spike”) ∅ tɕɔ⁵⁵n̥am⁵⁵ nɛ̃³¹ a˨˩ȵam˦˥

*ʔnam *nam

8.4 ap:Ø:Ø:ɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9345 (“鞋”) phiʔnap ∅ ∅ khɯ˦˥nɛ˥

*nap
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Old Burmese “at”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 at et ɛʔ Ø (3 exx.)
#2 at ui ɛʔ Ø (3 exx.)
#3 at ut ai ua (2 exx.)

9.1 at:et:ɛʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7700 (“deer”) ∅ tɕhet⁵⁵kʐə³¹ tshɛʔ⁵⁵ ∅

*tsap, *tsat
12690 (“eighty”) ∅ ɕet⁵⁵tɕhe⁵⁵ ʃɛʔ⁵⁵tshɛ³¹ ∅

*ʔrjap, *ʔrjat, *ʃap,
*ʃat

12480 (“eight”) rhyat ɕet⁵⁵ ʃɛʔ⁵⁵ ∅
*ʔrjat, *ʔrjat *ʔrjap, *ʔrjat, *ʃap,

*ʃat

9.2 at:ui:ɛʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6210 (“three days from now”) ∅ phă⁵⁵ȵui⁵⁵ pə̆³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*mjui, *njui, *ɲui *nap, *nat
8638 (“rice (unhusked)”) ∅ ka³¹tsui³¹lum³¹ tau³¹tshau³¹ ∅

*dzuiH
8714 (“millet”) chat ∅ tsɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtsat, *ʔtʃat, *ʔtsat,
*ʔtʃat, *tsat, *tʃat,

*tsat, *tʃat

*ʔtsap, *ʔtsat

9.3 at:ut:ai:ua

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2900 (“thirsty, be”) riyṅat ʂut⁵⁵ fai⁵⁵ ∅

*ŋat *ʃut
9446 (“土 (干土)”) ∅ ∅ mjik³¹tsa̱i³⁵ nɔm˥tsua˨˩

*ʔtsaiH
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Old Burmese “aŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 aŋ uaŋ ɔ̃� aŋ (18 exx.)
#2 aŋ an aŋ an (4 exx.)
#3 aŋ eŋ u am (1 ex.)
#4 aŋ ɔŋ ɔ̃� aŋ (3 exx.)
#5 aŋ ɔŋ ɔ̃� aʔ (2 exx.)
#6 aŋ əŋ ɛŋ Ø (1 ex.)
#7 aŋ ɔŋ ɔŋ Ø (1 ex.)
#8 aŋ uŋ au Ø (1 ex.)
#9 aŋ i ək ɔŋ (6 exx.)
#10 aŋ əŋ iŋ aŋ (4 exx.)

10.1 aŋ:uaŋ:ɔ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1346 (“wait”) laṅʔ luaŋ³⁵ lɔ̃⁵⁵ laŋ˥˩

*laŋX *laŋX *laŋX
9885 (“firewood”) thaṅḥ thuaŋ³¹ thɔ̃³⁵ thaŋ˥

*ʔtaŋH, *ʔtaŋH,
*taŋH

*ʔtaŋH, *taŋH *taŋH

13187 (“you”) naṅ nuaŋ⁵⁵ nɔ̃³¹ nɔŋ˥˩tɔŋ˥˩
*naŋ *naŋ *naŋ

14170 (“old / elderly”) uiwmaṅḥ phɔʔ³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ maŋ˥˩
*maŋH *maŋH *maŋH

2170 (“烤 (衣)”) ∅ ∅ kɔ̱̃³¹ kaŋ˨˩
*ʔkaŋ

7314 (“拉”) ∅ ∅ lɔ̃³⁵khauŋ²¹ laŋ˥˩
*laŋH

12527 (“额头”) ∅ ∅ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩
*laŋ

14390 (“腿”) ∅ ∅ tɔ̃⁵⁵puk⁵⁵ thaŋ˥pau˥
*daŋX

4165 (“step on / trample /
stamp”)

∅ nuaŋ³¹ nɔ̃³⁵ naŋ˥˩

*naŋH *naŋH
4751 (“warm oneself by (a fire)”) ∅ kuaŋ⁵⁵ kɔ̃³¹ kaŋ˨˩

*gaŋ *gaŋ
8754 (“radish”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩

*ʔaŋH
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
3002 (“old, be”) ∅ muaŋ³¹ mɔ̃³⁵ ∅

*maŋH *maŋH
5346 (“old lady”) ∅ tɕhi³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*maŋH *maŋH
3346 (“make / cause”) ∅ ∅ nɔ̱̃³¹ ∅

*ʔnaŋ
3351 (“circle / hover / wheel”) ∅ ∅ tɔ̃³⁵ ∅

*daŋH
9407 (“blanket (felt)”) ∅ mi⁵⁵phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ ∅ məi˨˩tsaŋ˦˥

*dʒaŋX
1736 (“put out to pasture”) ∅ phuaŋ³¹ ∅ ∅

*paŋH, *ʔpaŋH
8096 (“萤火虫”) ∅ ∅ ∅ tɕaŋ˥kək˨˩

10.2 aŋ:an:aŋ:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1611 (“frost”) nhaṅḥ ŋ̊an⁵⁵ ŋa̱ŋ³¹ ŋan˦˥

*ʔnaŋH, *ʔnaŋH *ʔŋan *ʔŋan, *ʔŋiŋ
5337 (“冰”) nhaṅḥ ∅ ŋa̱ŋ³¹ ŋan˦˥

*ʔnaŋH, *ʔnaŋH *ʔŋan, *ʔŋiŋ
10777 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥

*ganH, *giŋH
8910 (“草”) ∅ ∅ ma̱ŋ³⁵ man˥

*ʔmiŋH

10.3 aŋ:eŋ:u:am

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8397 (“pine”) taṅḥrumḥ piak³¹tseŋ⁵⁵ thaŋ⁵⁵xu³¹ u˥tsham˥˩paŋ˨˩

*daŋH *ʔro

10.4 aŋ:ɔŋ:ɔ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3881 (“enter (a house)”) waṅ ɔŋ⁵⁵ tʃu̱k⁵⁵vɔ̃³¹ waŋ˨˩

*waŋ *waŋ
5312 (“set (of the sun)”) ∅ ɔŋ⁵⁵ vɔ̃³¹ ∅

*waŋ



48

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11061 (“gong”) ∅ mɔŋ⁵⁵ mɔ̃⁵⁵ ∅

*maŋX

10.5 aŋ:ɔŋ:ɔ∼̃:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5409 (“west”) ∅ ni³¹mɔ³¹ɔŋ⁵⁵pa³¹ pa³¹vɔ̃³¹ pui˥maʔ˨˩lɔʔ˨˩ʑa˨˩

*waŋ
5625 (“丈夫”) laṅ ∅ lɔ̃³¹ laʔ˨˩ŋau˦˥

*laŋ *laŋ

10.6 aŋ:əŋ:ɛŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
779 (“bright”) laṅḥ səŋ³¹ lɛŋ³⁵ ∅

*laŋH *ʔriŋH

10.7 aŋ:ɔŋ:ɔŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8049 (“lake”) aṅḥ n̥ɔŋ³⁵ nɔ̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔaŋH

10.8 aŋ:uŋ:au:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14310 (“buttocks”) phaṅ tɕhi³¹tuŋ³¹ tʃhauʔ⁵⁵pau³¹ ∅

*paŋ, *ʔpaŋ, *ʔpaŋ *duŋH

10.9 aŋ:i:ək:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11816 (“day before yesterday”) ∅ si³¹ȵen³¹ xək⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,
*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH



Old Burmese “aŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11831 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

12245 (“year before last”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ xək⁵⁵na̱k⁵⁵ ∅

5547 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ ∅ tɔŋ˨˩khua˥

7921 (“bat”) laṅḥnuiw uaŋ⁵⁵liaŋ³¹ ∅ ∅
*laŋH

10710 (“conduit (open, for
water)”)

∅ ∅ ɣək³¹lauŋ³¹ ∅

10.10 aŋ:əŋ:iŋ:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10232 (“container (measuring,
1-liter-volume)”)

∅ tʂhəŋ³¹ ʃiŋ³¹ ∅

*ʔtʃiŋH, *tʃiŋH
12974 (“liter”) ∅ tʂhəŋ³¹ ʃiŋ³¹ ∅

*ʔtʃiŋH, *tʃiŋH
2564 (“learn”) casaṅ ʑəŋ³¹ ∅ ∅

*ʔsaŋ, *saŋ, *ʃaŋ *ʔjiŋH, *jiŋH
6788 (“deaf person”) ∅ n̥ɔ³¹kəŋ³¹ ∅ na˥paŋ˥˩

*giŋH
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Old Burmese “aɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 aɲ əŋ aŋ əŋ (13 exx.)
#2 aɲ uŋ auŋ j (3 exx.)
#3 aɲ an əŋ an (8 exx.)
#4 aɲ eŋ aŋ əŋ (4 exx.)
#5 aɲ əŋ aŋ an (1 ex.)
#6 aɲ eŋ ɛ̃� aŋ (3 exx.)
#7 aɲ aŋ aŋ əŋ (2 exx.)
#8 aɲ ʐ aŋ aŋ (3 exx.)
#9 aɲ it ɛ̃� ɔm (2 exx.)

11.1 aɲ:əŋ:aŋ:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1099 (“overthrow / down with”) ∅ lə̥ŋ⁵⁵ pɛʔ³¹la̱ŋ³¹ ∅

*ʔliŋ *ʔliŋ
1577 (“stamp (one’s foot)”) ∅ thəŋ³⁵ nɔ̃³⁵thaŋ⁵⁵ ∅

*ʔtiŋX, *tiŋX *tiŋX
2752 (“roll up (cloth)”) ∅ təŋ³¹ tshaŋ³¹ ∅

*diŋH *tsiŋ
12888 (“bolt (of cloth)”) ∅ təŋ³¹ taŋ³⁵ ∅

*diŋH *diŋH
860 (“nail”) laksañḥ lɔʔ⁵⁵ʂəŋ³¹ lɔʔ³¹saŋ³⁵ laʔ˨˩səŋ˦˥

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH
13610 (“long”) rhañ səŋ⁵⁵ xaŋ³¹ əŋ˦˥

*ʔriŋ, *ʔriŋ *ʔriŋ *ʔriŋ
4189 (“lie down”) lañḥ ∅ laŋ³⁵ ∅

*liŋH *liŋH
11302 (“name”) mañ ∅ maŋ³¹ ∅

*miŋ *miŋ
5600 (“簸箕”) ∅ ∅ pɔ⁵⁵laŋ⁵⁵ pə˥ləŋ˥˩

*liŋX
9394 (“手镯”) ∅ ∅ lɔʔ³¹thaŋ³⁵ taŋ˥khəŋ˥˩

*tiŋH
13739 (“few / little”) nañḥ nəŋ³¹ ∅ nəŋ˥˩

*niŋH *niŋH
2060 (“manage / control”) ∅ ∅ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹

ŋjɔ̃³¹
∅

*siŋ
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Old Burmese “aɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13599 (“neck”) ∅ ∅ pau⁵⁵ ∅

11.2 aɲ:uŋ:auŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7655 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*dʒuŋH *dʒuŋH
11519 (“middle”) ∅ a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹kauŋ³⁵ kɔʔ˨˩kja˥

*guŋ *guŋH
11947 (“noon”) mo₁nḥtañʔ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ tsa˨˩tɕam˦˥tsa˥˩luʔ˥

*diŋX *guŋ *guŋH

11.3 aɲ:an:əŋ:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3746 (“scatter (seeds)”) ∅ san³¹ səŋ³⁵ ∅

*ʔsanH, *ʔranH,
*sanH

*sanH

4838 (“bite”) ∅ pan³¹ pəŋ³⁵ ∅
*banH *banH

6350 (“summer”) ∅ tsan⁵⁵ tsəŋ³¹ ∅
*dzan *dzan

8360 (“bud”) ∅ kan³¹tam⁵¹təm³¹ pəŋ³⁵tʃa̱m³¹ ∅
*ganH *banH

8201 (“ant”) ∅ tɕhi⁵⁵man⁵⁵ ∅ tɕaŋ˥man˥˩
*man

11797 (“yesterday”) ∅ man³⁵ ∅ man˥˩khji˦˥
*manX

411 (“bunch / bundle (of
vegetable)”)

cañḥ pan⁵⁵ khəŋ³⁵ ∅

*dziŋH, *dʒiŋH *ban
4031 (“calculate”) ∅ an³⁵ ∅ ∅

*ʔanX

11.4 aɲ:eŋ:aŋ:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11054 (“drum”) cañ tɕeŋ⁵⁵ tsaŋ³¹pauŋ³⁵ tsəŋ˨˩

*dziŋ, *dʒiŋ *dziŋ
7494 (“sow”) ∅ o⁵⁵tseŋ³⁵ vɔʔ³¹tsaŋ³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dziŋ

7580 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅
*dziŋ

4024 (“ripe, be (fruit)”) mhañʔ ŋ̊eŋ³⁵ ma̱ŋ⁵⁵ ∅
*ʔmiŋX, *ʔmiŋX *ʔmiŋX

11.5 aɲ:əŋ:aŋ:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3344 (“liver”) sañḥ a³¹ʂəŋ³¹ saŋ³⁵ kan˥

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH

11.6 aɲ:eŋ:ɛ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11328 (“trunk”) paṅcañ saŋ³¹tseŋ⁵⁵tan³¹ sa̱k⁵⁵kɛ̃³¹ a˨˩paŋ˨˩

*dziŋ, *dʒiŋ *gam
8280 (“classifier for trees”) ∅ saŋ³¹tseŋ⁵⁵ kɛ̃³¹ paŋ˨˩

*gam
10647 (“菜刀”) ∅ ∅ ʃɛ̃³¹u̱k⁵⁵ aŋ˥mjau˥˩

*ʔrjam, *ʃam

11.7 aɲ:aŋ:aŋ:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13593 (“neck”) lañ laŋ³¹tsəŋ³¹ laŋ³¹tsaŋ³⁵ ləŋ˥ləŋ˦˥

*liŋ *liŋ
9153 (“cloth”) ∅ ti³¹tʂaŋ³¹ ∅ ȵaʔ˨˩tɕhi˥phan˥˩

11.8 aɲ:ʐ:aŋ:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7539 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩

*ʔpiŋH
7664 (“claw / talon”) laksañḥ tɕhi⁵⁵phʐai⁵⁵ khjik⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH
12862 (“section (of bamboo
between two joints)”)

∅ pʐoŋ³¹ paŋ³⁵ ∅



Old Burmese “aɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*bruŋH, *broŋH,
*bluŋH, *bloŋH

*biŋH

11.9 aɲ:it:ɛ∼̃:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3958 (“harvest / reap”) tamcañ ʐit⁵⁵mɔʔ³¹ ʃɛ̃³¹ŋø̱³⁵ ∅

*dziŋ, *dʒiŋ *ʔrjam, *ʃam
1895 (“敢”) ∅ ∅ vɛ̃⁵⁵ ɔm˥˩

*wamX
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Old Burmese “h”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 h ɕ t th (2 exx.)

12.1 h:ɕ:t:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14405 (“fresh”) hiyʔ ɕen³¹ tɔi³¹kau³⁵ ∅

14390 (“腿”) ∅ ∅ tɔ̃⁵⁵puk⁵⁵ thaŋ˥pau˥
*daŋX

54
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Old Burmese “i”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 i ə i j (4 exx.)
#2 i o u ua (5 exx.)
#3 i i u j (1 ex.)
#4 i i o j (1 ex.)
#5 i o au u (1 ex.)
#6 i a ɛ ɛ (1 ex.)
#7 i e ø u (8 exx.)
#8 i auʔ j j (2 exx.)
#9 i uai j i (3 exx.)
#10 i ɔ at ək (3 exx.)

13.1 i:ə:i:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8334 (“fruit”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ɕi˥tsap˥

*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

3855 (“urine”) chiḥ kă³¹tʂhə³⁵ ∅ ȵi˥ɕi˥˩
*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,
*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,

*tseH, *tsɛH, *tʃeH,
*tʃɛH, *tseH, *tsɛH,

*tʃeH, *tʃɛH

*ʔtʃeX, *tʃeX

5361 (“bear (fruit)”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ∅
*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

9025 (“seed of Chinese prickly
ash”)

∅ tɕap⁵⁵ʂə³¹ tsɛʔ³¹ʃi³⁵ ∅

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

13.2 i:o:u:ua

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3327 (“crawl (of insects)”) ∅ so³¹ su³⁵ sua˥

*ʔsoH, *ʔroH, *soH *soH
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5548 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ lə̆³¹khu³⁵ tɔŋ˨˩khua˥

*ʔkoH, *koH *koH
4600 (“fall (rain)”) ∅ ʐo⁵⁵ vu³¹ ∅

*ro, *rʊ *wo
12994 (“span (thumb to middle
finger)”)

∅ tho⁵⁵ thu³¹ ∅

*ʔto, *to *to
15 (“hail”) muiwsi mau³¹ʐo⁵⁵ lak³¹ɣu³¹ ∅

*ʔse, *ʔsɛ, *se, *sɛ,
*ʃe, *ʃɛ

*ro, *rʊ *ro

13.3 i:i:u:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3521 (“ride (a horse)”) ciḥ tsi³¹ tʃui³⁵ tɕi˥˩

*dzeH, *dzɛH,
*dʒeH, *dʒɛH

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*dʒuiH

13.4 i:i:o:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6993 (“daughter”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩

*ʔsaX, *saX, *ʃaX *dzaH

13.5 i:o:au:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9870 (“oil (animal)”) chi oʔ⁵⁵tɕho⁵⁵ tshau³¹ sa˥tshu˥˩

*ʔtse, *ʔtsɛ, *ʔtʃe,
*ʔtʃɛ, *ʔtse, *ʔtsɛ,

*ʔtʃe, *ʔtʃɛ, *tse, *tsɛ,
*tʃe, *tʃɛ, *tse, *tsɛ,

*tʃe, *tʃɛ

*ʔkjo, *kjo

13.6 i:a:ɛ:ɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13834 (“red”) ni na⁵⁵ nɛ³¹ nɛ˨˩

*ne, *nɛ *nɛ *nɛ



Old Burmese “i”

13.7 i:e:ø:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1331 (“arrive”) ∅ te³⁵ tʃø³⁵ ∅

4501 (“sound”) ∅ ŋ̇eŋ³⁵the⁵⁵ thø³¹ ∅

13398 (“that (over yonder)”) ∅ the⁵¹the⁵⁵ thø⁵⁵ ∅

13404 (“that (way) / (like) that”) ∅ the⁵⁵ȵeʔ³¹ thø⁵⁵pɛ̱⁵⁵ ∅

1386 (“burn”) ñiʔ ȵe³⁵ ∅ ∅
*ɲeX, *ɲɛX

13626 (“near”) niḥ ne³¹ ∅ ∅
*neH, *nɛH

3108 (“技术”) ∅ ∅ tʃø⁵⁵ kji˦˥su˥˩

3989 (“lose (a game)”) ∅ se³⁵ ∅ su˥

13.8 i:auʔ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6958 (“mother”) aʔmiʔ mauʔ⁵¹ a⁵⁵mji⁵̱⁵ miɛ˨˩

*meX, *mɛX *ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

13818 (“horizontal”) phila ∅ pji³̱¹ ∅
*pe, *pɛ, *ʔpe, *ʔpɛ,

*ʔpe, *ʔpɛ
*ʔpje, *ʔpre, *ʔple

13.9 i:uai:j:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2953 (“tired, be / fatigued”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH

14459 (“hard / laborious”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅
*mjuŋH, *mruŋH,

*mluŋH
6081 (“火”) miḥ ∅ mji³⁵ mi˥˩

*meH, *mɛH *mjeH, *mreH,
*mleH
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13.10 i:ɔ:at:ək

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4274 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ muk⁵⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*tʃut, *tʃit
7404 (“羊”) ∅ ∅ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ tshək˥

*tʃut, *tʃit
5288 (“捉 (捉鸡)”) miʔ ∅ ∅ mək˥

*meX, *mɛX
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Old Burmese “im”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 im in j j (5 exx.)
#2 im in am j (4 exx.)
#3 im iŋ aŋ a (3 exx.)

14.1 im:in:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5804 (“common people”) ∅ pəʔ³¹sin³⁵ maŋ³¹pju³¹ kjin˥tɕi˦˥

*ʔsimX, *ʔsinX,
*ʔrjimX, *ʔrjinX,
*ʔrimX, *ʔrinX,
*simX, *sinX

*bjo, *bro, *blo

5873 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

12960 (“measure of weight (=1 / 2
kilogram)”)

∅ tɕin³¹ kjiṉ⁵⁵ khjin˥˩

*gjimH, *gjinH
12950 (“house”) im in⁵⁵ ja̱m³¹ ʑin˨˩xaŋ˨˩

*ʔim, *ʔjim, *jim *ʔjim, *ʔjin, *ʔim,
*ʔin, *jim, *jin

*ʔjum, *ʔjim

13693 (“浅”) tim ∅ ∅ tɕhɛn˥˩
*dim

14.2 im:in:am:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2694 (“soak / steep”) cim tsin⁵⁵ tʃam³¹ ∅

*dzim, *dʒim *dzim, *dzin *dʒum, *dʒim
14242 (“waist”) ∅ taŋ³¹tshin⁵⁵ phjik⁵⁵tam³¹ paʔ˨˩tɕhi˥tɕhi˥ʑa˥˩

*ʔtsim, *ʔtsin, *tsim,
*tsin

*dum, *dim

11907 (“cloud”) tim ∅ tʃa̱m³¹thɔi³⁵ ∅
*dim *ʔtʃum, *ʔtʃim

14406 (“uncooked / raw”) ∅ a³¹tsin³¹ tʃam³⁵ʒu³¹ ∅
*dzimH, *dzinH *dʒumH, *dʒimH
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14.3 im:iŋ:aŋ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6265 (“roll”) limʔ liŋ³⁵ laŋ⁵⁵kum³¹ ∅

*limX *liŋX
1280 (“topple / tear down (a
wall)”)

∅ tun³¹tɕhiŋ³¹ la̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔliŋX
11301 (“name”) ∅ a³¹ȵiŋ⁵⁵ ∅ a˨˩na˦˥
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Old Burmese “in”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 in ɔŋ auŋ uŋ (3 exx.)

15.1 in:ɔŋ:auŋ:uŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10522 (“axe”) puʔchin u³¹tɕɔŋ³¹ və̆⁵⁵tsauŋ³¹ waʔ˥tsuŋ˥˩

*dzuŋ
3986 (“guard / defend”) ∅ tɕɔŋ³⁵ tsauŋ⁵⁵ ∅

*dzuŋX
5980 (“cattle (common) (note:
+female)”)

∅ n̥o³¹tʂɔŋ³⁵ nŭŋ³⁵tʃauŋ³¹ ∅

*dʒuŋ
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Old Burmese “ip”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ip it j ət (3 exx.)
#2 ip uaʔ j j (3 exx.)

16.1 ip:it:j:ət

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1157 (“doze / nod off”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ∅

*ʔip, *ʔjip, *jip *ʔjit, *ʔjip, *ʔit, *ʔip,
*jit, *jip

11390 (“shadow”) aʔrip a³¹ʐit⁵⁵ ∅ a˨˩ət˨˩
*rip

6261 (“cut off / sever”) ∅ ʑit⁵⁵ la̱i³⁵phjik⁵⁵ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

16.2 ip:uaʔ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
638 (“pull down (a house)”) ∅ tʂhuaʔ⁵⁵ phjoʔ⁵⁵ ∅

*ʔtʃak, *tʃak
4023 (“cooked, be (rice) / done”) ∅ tʂuaʔ⁵⁵ ŋjɔʔ³¹ ∅

*dʒak *ŋjak, *ŋrak, *ŋlak
4085 (“睡”) ip ∅ jap³¹ ʑit˥

*ʔip, *ʔjip, *jip *jup, *jip
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Old Burmese “it”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 it ʐ j uak (1 ex.)
#2 it uŋ at ɔŋ (2 exx.)

17.1 it:ʐ:j:uak

OBurm Acha-LC Maru Luxi
426 (“shave (hairs) / scrape”) rit khʐət³⁵ khjat⁵⁵ khuak˥

*kjut, *kjit, *krut,
*krit, *klut, *klit

17.2 it:uŋ:at:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
817 (“rinse / flush”) ∅ tʂhuŋ³¹ lɛʔtʃhat⁵⁵ mau˥˩khɔŋ˥˩

*ʔtʃuŋH, *tʃuŋH *tʃut, *tʃit
7411 (“goat”) chit ∅ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*tʃut, *tʃit
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Old Burmese “j”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 j i j j (25 exx.)
#2 j ʔj ʔj ʑj (15 exx.)
#3 j ɔʔ j j (5 exx.)
#4 j ʐ j ɔp (4 exx.)
#5 j ʐ j j (1 ex.)
#6 j aŋ ɔ̃� j (4 exx.)
#7 j am j j (4 exx.)
#8 j ɔ j j (4 exx.)
#9 j au j j (3 exx.)
#10 j en iŋ j (4 exx.)
#11 j ɔʔ uk j (2 exx.)
#12 j uʔ j j (2 exx.)
#13 j uaʔ ɔʔ Ø (3 exx.)
#14 j oi ik j (2 exx.)
#15 j ʔ ʔj mj (2 exx.)
#16 j aŋ aŋ u (2 exx.)

18.1 j:i:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1125 (“genitals (male)”) ∅ ȵ̥i³¹pu³¹ ŋji³̱⁵ ∅

*ʔɲaiH, *ʔɲiH,
*ʔɲeH

*ʔŋjeH, *ʔŋreH,
*ʔŋleH

1231 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅
*ʔɲaiH, *ʔɲiH,

*ʔɲeH
*ʔnjeH, *ʔnreH,

*ʔnleH
3488 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ kjiḵ³¹ ∅

*ʔkjaiX, *ʔkjiX,
*ʔkjeX, *kjaiX, *kjiX,

*kjeX
5597 (“woman”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ mji³⁵ɤɛ³⁵ ∅

*ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,
*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

*mjeH, *mreH,
*mleH

5730 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅
*mjeH, *mreH,

*mleH
5941 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅

64
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

6409 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅
*gjai, *gji, *gje *gje, *gre, *gle

11926 (“yesterday evening / last
night”)

∅ man³⁵ni³¹kʐɔm⁵⁵ a³¹mji³¹ ∅

*naiH, *niH *mje, *mre, *mle
3026 (“measure”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ au˦˥tiak˨˩

3055 (“split open / rend”) ∅ tiak³⁵ ∅ tiak˥

3358 (“run”) ∅ pi³¹ ∅ pjau˨˩
*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

8150 (“ditch / gully”) ∅ ti⁵⁵mɔ³⁵ ∅ tɕi˨˩lɔŋ˥˩
*djai, *dji, *dje, *dai,

*di, *de
9715 (“beam (of building)”) ∅ pau⁵⁵liaŋ³¹ ∅ liaŋ˥˩

9790 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥

14256 (“cool, pleasantly”) ∅ liaŋ³⁵ ∅ liaŋ˨˩khuai˦˥

135 (“calf”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

1915 (“tell”) ∅ kʐai⁵⁵tsi³¹ ta̱⁵⁵kjɔ̱³⁵ kjai˨˩pji˨˩
*dzaiH, *dziH,

*dzeH
*ʔkjaH, *ʔkraH,

*ʔklaH
9826 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ tshau˥pjau˥

3733 (“sprinkle / spray”) phyanḥ ∅ pjat²¹ ∅
*pjanH, *ʔpjanH,

*ʔpjanH
7875 (“swallow”) myuiw ∅ mjuk³¹ ∅

*mju *mju, *mjuH,
*mjuX, *mru,
*mruH, *mruX,

*mlu, *mluH, *mluX
13912 (“late”) no₂kkyaʔ ∅ kjam³¹ ∅

*gjaX *gjum, *gjim,
*grum, *grim,
*glum, *glim

1758 (“divide / share (things)”) ∅ in⁵⁵miaŋ³⁵ ∅ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

10140 (“bucket”) ∅ ti⁵⁵su⁵⁵ ∅ ∅
*djai, *dji, *dje, *dai,

*di, *de
10352 (“rust”) ∅ siu³⁵ ∅ ∅

7747 (“水獭”) phyam ∅ ∅ ʑan˦˥
*pjam, *ʔpjam,

*ʔpjam

18.2 j:ʔj:ʔj:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2360 (“get / gain”) ∅ ∅ ju³¹ ∅

*jo
2635 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ ∅ jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ
5678 (“line (of wheat)”) ∅ ∅ jan³⁵ ∅

*junH, *jinH
7170 (“father-in-law”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ ∅

*juk
9485 (“divide family property
and live apart (offspring)”)

∅ ∅ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅

*ʔjum, *ʔjim
9898 (“forest”) ∅ ∅ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅

*ja
13152 (“each / every”) ∅ ∅ khə̆³¹jauk³¹ ∅

*juk
4180 (“shed (tears)”) ∅ jat³⁵ juʔ³¹ ∅

4689 (“subside (of swelling)”) ∅ jɔm⁵⁵ jum³¹ ∅

10112 (“pot / jar / tin”) ∅ jam³¹ jɛ̃³⁵ ∅
*jamH

12752 (“potato”) ∅ jaŋ³¹ji³⁵ jaŋ³¹ji³⁵ ∅
*jeH

3102 (“漏 (漏水)”) yuiw ∅ juk³¹ ʑau˨˩
*ʔju, *ju *ju, *juH, *juX

3902 (“itch / tickle”) yaḥ jɔ³¹ na̱k⁵⁵jo³¹ ∅
*ʔjaH, *jaH

3604 (“拿 (持)”) ∅ ∅ ju³¹ ʑu˨˩
*jo



Old Burmese “j”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10063 (“man”) yo₂kyaḥ ∅ jauk³¹kai³¹ ∅

*ʔjuk, *juk *juk

18.3 j:ɔʔ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1480 (“lose / mislay”) ∅ tʂɔʔ⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵phjauk⁵⁵ ∅

*pjuk, *pruk, *pluk
13011 (“ten cents”) ∅ tɕɔʔ³¹ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
13433 (“that side / there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵khjɔ³¹ ∅

*ʔtak, *tak *kja, *kra, *kla
6804 (“blind person”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵pʐaŋ⁵⁵ mjɔʔ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ȵaʔ˨˩tsət˨˩

*mjak *mjak, *njak, *ɲak *mjak, *mrak, *mlak
7214 (“wife”) ∅ ȵi³¹mɔʔ³¹ mji³⁵ mjiʔ˨˩ʑɛ˥˩

*mjeH, *mreH,
*mleH

18.4 j:ʐ:j:ɔp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1555 (“snap / break (a stick)”) khyuiwḥ khʐau³¹ khjuk⁵⁵ ∅

*ʔkjuH, *ʔkjuH,
*kjuH

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

2897 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅
*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,

*kjuŋH
*kjuŋH, *kruŋH,

*kluŋH
3176 (“bury”) ∅ m̥ʐop⁵⁵ ŋja̱p⁵⁵ mɔp˥

*ʔmrup, *ʔmrop,
*ʔmlup, *ʔmlop

*ʔŋjup, *ʔŋjip,
*ʔŋrup, *ʔŋrip,
*ʔŋlup, *ʔŋlip

3466 (“broken, be (bowls)”) ∅ kʐop⁵⁵ kjøʔ³¹ kɔp˨˩
*grup, *grop, *glup,

*glop

18.5 j:ʐ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7322 (“horn”) khyuiw khʐau³⁵ khjuk³¹ khjau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju
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18.6 j:aŋ:ɔ∼̃:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8812 (“ginger”) khyaṅḥ tɕhaŋ³¹ tʃhɔ̃³⁵ tɕhaŋ˥

*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,
*kjaŋH

*tʃaŋH

1980 (“follow”) ∅ tʂhaŋ³⁵ tʃhɔ̃⁵⁵ ∅
*tʃaŋX

3157 (“pile / stack up”) ∅ kaŋ³¹ tsɔ̃⁵⁵ ∅
*dzaŋX

6732 (“朋友”) khyaṅḥ ∅ pjiŋ³¹tʃhɔ̃³⁵ mjit˨˩tɕhaŋ˦˥
*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,

*kjaŋH
*tʃaŋH

18.7 j:am:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10118 (“jar (earthen)”) ∅ ʑam³¹ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔjamH, *jamH *jamH
11611 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³ ∅

*ʔjam, *jam
8136 (“fly”) yaṅ tʂam⁵⁵ tɔ̃³⁵ ∅

*ʔjaŋ, *jaŋ *dʒam *daŋH
11616 (“side”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³¹ a˨˩ʑam˨˩

*ʔjam, *jam *jam

18.8 j:ɔ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1603 (“many / much”) myaḥ ȵɔ³¹ mjɔ³⁵ ȵa˥˩

*mjaH *mjaH, *njaH, *ɲaH *mjaH, *mraH,
*mlaH

6996 (“grandson”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*dzaH

7015 (“granddaughter”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩
*dzaH

3824 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹jɔ³¹ ∅
*ʔja, *ja *ja

18.9 j:au:j:j



Old Burmese “j”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
607 (“finger”) lakkhyo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵ȵ̥au³¹ lɔʔ³¹ŋju̱k⁵⁵ laʔ˨˩ȵau˦˥

*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,
*kjuŋH

*ʔɲuH *ʔŋju, *ʔŋjuH,
*ʔŋjuX, *ʔŋru,
*ʔŋruH, *ʔŋruX,
*ʔŋlu, *ʔŋluH,

*ʔŋluX
4269 (“dawn (the day)”) ∅ mau³¹ʂaŋ³¹ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅

*muH *mjaŋ, *mraŋ,
*mlaŋ

10194 (“tube (bamboo) for
blowing on a fire”)

∅ kuŋ³¹pau³⁵ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ ∅

*buX *ʔpjuŋH, *ʔpruŋH,
*ʔpluŋH

18.10 j:en:iŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8171 (“centipede”) ∅ miaŋ⁵¹sen⁵⁵tin³¹ mɔi³¹ʃiŋ³⁵ ∅

8942 (“rice”) ∅ tshen⁵⁵ tʃhiŋ³¹ ∅

5511 (“locust”) ∅ ti⁵¹ten⁵⁵ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩

14298 (“酸”) khyañ ∅ tʃiŋ̱³¹ tɕin˦˥
*ʔkjiŋ, *ʔkjiŋ, *kjiŋ

18.11 j:ɔʔ:uk:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4309 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩

*mjak, *njak, *ɲak *ŋu, *ŋuH, *ŋuX
14300 (“甜”) khyuiw ∅ tʃhuk³¹ tɕhau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju

18.12 j:uʔ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5612 (“classifier for people”) ∅ ʑuʔ⁵⁵ jauk³¹ ʑuʔ˨˩

*ʔjuk, *juk *juk
12046 (“monkey”) myo₂k ȵuʔ⁵⁵ mjauk³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*mjuk *mjuk, *njuk, *ɲuk *mjuk, *mruk,

*mluk

18.13 j:uaʔ:ɔʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
514 (“weave (a basket)”) ∅ ʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ ∅

*rak *rak
9612 (“pen (chicken)”) ∅ kuaʔ⁵⁵kok⁵⁵ ɣɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅

*rak
14142 (“navel”) khyak ∅ tʃhɔʔ⁵⁵ ∅

*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *tʃak

18.14 j:oi:ik:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2684 (“借 (借钱)”) khyiyḥ ∅ tʃiḵ⁵⁵ tɕi˥

*ʔkjiH, *ʔkjiH, *kjiH *ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX
614 (“scratch (an itch against
sthg.)”)

∅ soi³¹ ∅ ʑa˥˩

18.15 j:ʔ:ʔj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5322 (“drunk, be”) yac et⁵⁵ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX
3079 (“流 (水流〉”) ∅ ∅ juk³¹ mju˥

*ju, *juH, *juX

18.16 j:aŋ:aŋ:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6227 (“carpenter”) ∅ mu³¹tɕaŋ³⁵ mu³¹tʃaŋ³⁵ sək˥u˥nɔŋ˥

*dʒiŋH
8256 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ ∅ pau˥khu˨˩

*gjeX, *gjɛX
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Old Burmese “ja”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ja ³¹ jɔ ja (6 exx.)
#2 ja Ø jam Ø (1 ex.)

19.1 ja:³¹:jɔ:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1603 (“many / much”) myaḥ ȵɔ³¹ mjɔ³⁵ ȵa˥˩

*mjaH *mjaH, *njaH, *ɲaH *mjaH, *mraH,
*mlaH

6235 (“several / few, a”) ∅ xoi³¹ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵jauk⁵⁵ ∅
*ʔmjaX, *ʔmraX,

*ʔmlaX
13372 (“this side / here”) ∅ xai⁵⁵pa³¹ tʃhɛ³̆¹khjɔ³¹ ∅

*bɛH *kja, *kra, *kla
8935 (“地 (旱地)”) ∅ ∅ jɔ³¹ lia˨˩

*ja
12411 (“冬”) ∅ ∅ kjɔʔ³¹mjɔ³¹ tsiam˥mja˨˩

*mja, *mra, *mla
13515 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

*ʔmjaX, *ʔmraX,
*ʔmlaX

19.2 ja:Ø:jam:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13912 (“late”) no₂kkyaʔ ∅ kjam³¹ ∅

*gjaX *gjum, *gjim,
*grum, *grim,
*glum, *glim
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Old Burmese “jak”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jak ⁵⁵ jɔʔ jaʔ (2 exx.)
#2 jak ³⁵ ⁵⁵ jin (2 exx.)

20.1 jak:⁵⁵:jɔʔ:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6804 (“blind person”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵pʐaŋ⁵⁵ mjɔʔ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ȵaʔ˨˩tsət˨˩

*mjak *mjak, *njak, *ɲak *mjak, *mrak, *mlak
4023 (“cooked, be (rice) / done”) ∅ tʂuaʔ⁵⁵ ŋjɔʔ³¹ ∅

*dʒak *ŋjak, *ŋrak, *ŋlak

20.2 jak:³⁵:⁵⁵:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2787 (“blossom (of flowers)”) ∅ pɔŋ³⁵ pu⁵⁵ phjin˥tam˥pua˥˩

*boX
14142 (“navel”) khyak ∅ tʃhɔʔ⁵⁵ ∅

*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *tʃak
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Old Burmese “jam”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jam ⁵⁵ jɔ̃� jɔk (3 exx.)
#2 jam Ø Ø jan (1 ex.)

21.1 jam:⁵⁵:jɔ∼̃:jɔk

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7906 (“sparrow”) ∅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ kha˥tɕɔk˨˩

*kjaŋX, *kraŋX,
*klaŋX

8136 (“fly”) yaṅ tʂam⁵⁵ tɔ̃³⁵ ∅
*ʔjaŋ, *jaŋ *dʒam *daŋH

12041 (“horseshoe”) ∅ ma⁵⁵tʂaŋ⁵¹ mjɔ̃³⁵khjik⁵⁵tsəŋ⁵⁵ ∅
*mɛ *mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH

21.2 jam:Ø:Ø:jan

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7747 (“水獭”) phyam ∅ ∅ ʑan˦˥

*pjam, *ʔpjam,
*ʔpjam
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Old Burmese “jan”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jan Ø jat Ø (1 ex.)

22.1 jan:Ø:jat:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3733 (“sprinkle / spray”) phyanḥ ∅ pjat²¹ ∅

*pjanH, *ʔpjanH,
*ʔpjanH
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Old Burmese “jaŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jaŋ ³¹ ³⁵ jaŋ (1 ex.)
#2 jaŋ iaŋ ³⁵ jaŋ (5 exx.)

23.1 jaŋ:³¹:³⁵:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8812 (“ginger”) khyaṅḥ tɕhaŋ³¹ tʃhɔ̃³⁵ tɕhaŋ˥

*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,
*kjaŋH

*tʃaŋH

23.2 jaŋ:iaŋ:³⁵:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9715 (“beam (of building)”) ∅ pau⁵⁵liaŋ³¹ ∅ liaŋ˥˩

9790 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥

14256 (“cool, pleasantly”) ∅ liaŋ³⁵ ∅ liaŋ˨˩khuai˦˥

6732 (“朋友”) khyaṅḥ ∅ pjiŋ³¹tʃhɔ̃³⁵ mjit˨˩tɕhaŋ˦˥
*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,

*kjaŋH
*tʃaŋH

1758 (“divide / share (things)”) ∅ in⁵⁵miaŋ³⁵ ∅ ∅
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Old Burmese “jaɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jaɲ ⁵⁵ ³¹ jin (2 exx.)

24.1 jaɲ:⁵⁵:³¹:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4896 (“win”) ∅ ɔŋ⁵⁵ auŋ³¹ ʑin˨˩

*ʔuŋ
14298 (“酸”) khyañ ∅ tʃiŋ̱³¹ tɕin˦˥

*ʔkjiŋ, *ʔkjiŋ, *kjiŋ
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Old Burmese “ji”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ji ʐat jik ²¹ (4 exx.)

25.1 ji:ʐat:jik:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1550 (“snap (a thread)”) ∅ phʐat³⁵ phjik⁵⁵ ∅

*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

11192 (“left over, be / remain”) ∅ m̥ʐat⁵⁵ mjik³¹ ∅
*ʔmrat, *ʔmlat *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

1543 (“snap (thread)”) ∅ pʐat⁵⁵ pjik³¹ pət˨˩
*brat, *blat *bji, *bjiH, *bjiX,

*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

8256 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ ∅ pau˥khu˨˩
*gjeX, *gjɛX
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Old Burmese “jəj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jəj ʐut ⁵⁵ ji (3 exx.)

26.1 jəj:ʐut:⁵⁵:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13770 (“reverse side”) ∅ phʐut⁵⁵phʐat⁵⁵ phauʔ⁵⁵ ∅

14081 (“chaotic / disorderly /
messy”)

∅ kʐut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*ʔsut, *ʔsit
2684 (“借 (借钱)”) khyiyḥ ∅ tʃiḵ⁵⁵ tɕi˥

*ʔkjiH, *ʔkjiH, *kjiH *ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX
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Old Burmese “jəw”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jəw ʐau juk jaw (6 exx.)
#2 jəw ien ³¹ jaw (2 exx.)

27.1 jəw:ʐau:juk:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7322 (“horn”) khyuiw khʐau³⁵ khjuk³¹ khjau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju
10037 (“knife”) ∅ mʐau³¹ ∅ aŋ˥mjau˥˩

*mruH, *mluH
13954 (“fat”) ∅ pʐau³¹ ∅ pjau˥˩

*bruH, *bluH
1555 (“snap / break (a stick)”) khyuiwḥ khʐau³¹ khjuk⁵⁵ ∅

*ʔkjuH, *ʔkjuH,
*kjuH

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

1554 (“break / snap (stick)”) ∅ kʐau³¹ kjuk⁵⁵ ∅
*gruH, *gluH

7875 (“swallow”) myuiw ∅ mjuk³¹ ∅
*mju *mju, *mjuH,

*mjuX, *mru,
*mruH, *mruX,

*mlu, *mluH, *mluX

27.2 jəw:ien:³¹:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14300 (“甜”) khyuiw ∅ tʃhuk³¹ tɕhau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju
1903 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅
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Old Burmese “jʊk”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jʊk ⁵⁵ jauk juʔ (6 exx.)

28.1 jʊk:⁵⁵:jauk:juʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1480 (“lose / mislay”) ∅ tʂɔʔ⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵phjauk⁵⁵ ∅

*pjuk, *pruk, *pluk
2545 (“burnt / scorched”) ∅ tɕheʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

5612 (“classifier for people”) ∅ ʑuʔ⁵⁵ jauk³¹ ʑuʔ˨˩
*ʔjuk, *juk *juk

12046 (“monkey”) myo₂k ȵuʔ⁵⁵ mjauk³¹ ∅
*mjuk *mjuk, *njuk, *ɲuk *mjuk, *mruk,

*mluk
7170 (“father-in-law”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ ∅

*juk
13152 (“each / every”) ∅ ∅ khə̆³¹jauk³¹ ∅

*juk
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Old Burmese “jʊŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 jʊŋ ³¹ juk jaw (2 exx.)
#2 jʊŋ ʐɔŋ jauŋ ²¹ (3 exx.)

29.1 jʊŋ:³¹:juk:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
607 (“finger”) lakkhyo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵ȵ̥au³¹ lɔʔ³¹ŋju̱k⁵⁵ laʔ˨˩ȵau˦˥

*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,
*kjuŋH

*ʔɲuH *ʔŋju, *ʔŋjuH,
*ʔŋjuX, *ʔŋru,
*ʔŋruH, *ʔŋruX,
*ʔŋlu, *ʔŋluH,

*ʔŋluX
3358 (“run”) ∅ pi³¹ ∅ pjau˨˩

*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

29.2 jʊŋ:ʐɔŋ:jauŋ:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2897 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅

*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,
*kjuŋH

*kjuŋH, *kruŋH,
*kluŋH

2903 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ khjauŋ³⁵ ∅
*kjuŋH, *kruŋH,

*kluŋH
14208 (“丑”) ∅ ∅ mə̆³¹jauŋ⁵⁵ tsiau˥˩kəi˥˩m˨˩kəi˥˩

*juŋX
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Old Burmese “k”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 k tʰ ˀt t (6 exx.)
#2 k k kh kh (6 exx.)
#3 k k k khj (1 ex.)
#4 k k k kj (3 exx.)
#5 k kʐ k Ø (1 ex.)
#6 k tɕʰ khj ɕj (2 exx.)
#7 k x ˀk k (2 exx.)
#8 k l ph ph (2 exx.)
#9 k kʰ ˀl Ø (2 exx.)

30.1 k:tʰ:ˀt:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3522 (“rise / stand up”) ∅ thɔ³⁵ tɔ̱⁵⁵ ∅

*ʔtaX, *taX *ʔtaX
4897 (“welcome, bid s.b. / greet”) ∅ thə⁵⁵ tɔ̱i³¹ ∅

10206 (“piece of cloth with straps
for carrying a toddler”)

∅ poi³¹thiʔ³¹tɕheʔ³¹ pə̆³¹ta̱⁵⁵ ∅

*ʔtiX
970 (“answer / reply”) ∅ thu³¹ ta̱u³⁵ ta˥

*ʔtʊH, *tʊH
2570 (“crow (of cocks)”) ∅ thun⁵⁵ tu̱m³¹ tun˦˥

*ʔtun, *tun
4325 (“paste / stick / glue”) kap thap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ tap˨˩

*gap *ʔtap, *ʔtat

30.2 k:k:kh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4845 (“scoop up (water) / ladle
out”)

∅ kə⁵⁵ khau³⁵ khu˥

9782 (“stool / bench”) ∅ taŋ³¹kuak⁵⁵ tɔ̱̃⁵⁵khau⁵⁵ taŋ˥khu˥˩

9585 (“pigsty / pen (hog)”) ∅ oʔ⁵⁵kok⁵⁵ vɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅
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Old Burmese “k”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*kup, *kip

9587 (“sheepfold / pen (sheep)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ ∅
*kup, *kip

11034 (“dance”) kaʔ tseŋ⁵⁵kɔʔ⁵⁵ mə̆²¹khɔn⁵⁵kɔ⁵⁵ ∅
*gaX *gak

8801 (“garlic”) kaʔso₁n kă³¹sun³⁵ ∅ ∅
*gaX

30.3 k:k:k:khj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12483 (“nine”) kuiwḥ kau³¹ kuk³¹ khjau˥˩

*guH *guH *gu, *guH, *guX

30.4 k:k:k:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8160 (“spider”) paṅʔku kuŋ³¹kai³⁵ʑai⁵⁵ phjɔ̆³¹kɔ̃³⁵ kjaŋ˨˩

*gʊ *gaŋH
11519 (“middle”) ∅ a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹kauŋ³⁵ kɔʔ˨˩kja˥

*guŋ *guŋH
3581 (“prize / pry”) kanʔ ∅ kak³¹ ∅

*ganX *gik

30.5 k:kʐ:k:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2095 (“cross (a bridge)”) kuḥ kʐo³¹ kau³⁵ ∅

*gʊH *groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

30.6 k:tɕʰ:khj:ɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
135 (“calf”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩

*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

5073 (“pluck (flowers)”) ko₂k ∅ khjuk⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*guk *kju, *kjuH, *kjuX,

*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

30.7 k:x:ˀk:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5360 (“do / make”) ∅ xot⁵⁵ ka̱t⁵⁵ kut˥

*ʔkot, *kot *ʔkut, *ʔkit
4476 (“play / amuse oneself”) kaʔcaḥ ∅ na³¹ku̱m⁵⁵ ∅

*gaX

30.8 k:l:ph:ph

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7568 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥

*laH *paX
4913 (“swim”) kuḥ luai⁵⁵luai⁵⁵ ∅ ∅

*gʊH

30.9 k:kʰ:ˀl:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4461 (“bend”) ∅ khok⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵kɔ̱i³¹ ∅

*ʔlak
4865 (“rely / lean on”) kuiwḥ khau³⁵ ∅ ∅

*guH
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Old Burmese “kh”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 kh x kh kh (27 exx.)
#2 kh k k k (16 exx.)
#3 kh ts t p (1 ex.)
#4 kh p s s (1 ex.)
#5 kh kʐ ˀk k (4 exx.)
#6 kh m ˀm m (2 exx.)
#7 kh k ts n (4 exx.)

31.1 kh:x:kh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6661 (“emperor”) ∅ xuan³¹ti³⁵ khɔ³⁵kham⁵⁵ ∅

*kumX, *kimX
8375 (“willow”) ∅ xaiʔ⁵⁵tseŋ⁵⁵ tuŋ³⁵khuŋ³¹ ∅

9381 (“necklace / necklet”) ∅ xaŋ³¹xɔ⁵⁵ khɔŋ³¹ ∅

12841 (“sentence (of speech)”) ∅ xun³¹ khum³⁵ ∅
*ʔkunH, *kunH

13093 (“shout”) ∅ xun³¹ khum³⁵ ∅
*ʔkunH, *kunH

13439 (“who”) ∅ xau⁵⁵ khə̆³¹jauk³¹ ∅
*ʔku, *ku

13490 (“when”) ∅ xa⁵⁵lɔ⁵¹ khə̆³¹nɛ̱⁵⁵ ∅
*ʔkɛ, *kɛ

13525 (“how”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹ʒu³¹ ∅

6558 (“smoke”) aʔkhuiwḥ ni³¹xau³¹ khuk⁵⁵xa̱p⁵⁵ mi˥˩khau˥
*ʔkuH, *ʔkuH, *kuH *ʔkuH, *kuH *ku, *kuH, *kuX

7510 (“dog”) khuyḥ xui³¹ lə̆³¹kha³⁵ khui˥
*ʔkuiH, *ʔkuiH,

*kuiH
*ʔkuiH, *kuiH

9680 (“bitter”) tamkhaḥ xɔ³¹ khɔ³⁵ kha˥
*ʔkaH, *ʔkaH, *kaH *ʔkaH, *kaH *kaH

5624 (“条 (—条绳子)”) ∅ ∅ khɛʔ⁵⁵ khat˥
*kap, *kat

8119 (“跳蚤”) ∅ ∅ khə̆³¹la̱³⁵ khui˥lɯ˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
8689 (“玉米”) ∅ ∅ khauŋ³⁵ laʔ˨˩khaŋ˥khɯ˥

*kuŋH
10332 (“门”) ∅ ∅ kham³⁵lɛʔ⁵⁵ khɔm˥

*kumH, *kimH
5548 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ lə̆³¹khu³⁵ tɔŋ˨˩khua˥

*ʔkoH, *koH *koH
12834 (“bowl”) ∅ xoʔ⁵⁵ khuk⁵⁵ khuaʔ˥

*ʔkok, *kok *ku, *kuH, *kuX
14323 (“salty”) ∅ xɔ³¹ khɔ³⁵ kha˥

*ʔkaH, *kaH *kaH
3637 (“chip (the rim)”) ∅ ∅ a̱u³¹ ∅

*ʔo
5717 (“blade (of grass)”) ∅ ∅ khɛʔ⁵⁵ ∅

*kap, *kat
6710 (“emperor”) ∅ ∅ khɔ³⁵kham⁵⁵ ∅

*kaH
9661 (“beam (of building)”) ∅ ∅ khãu³¹tsaŋ³¹ ∅

1111 (“fetch / draw (water)”) khap xam⁵⁵ ɣək³¹khɛ̃³¹ ∅
*ʔkap, *ʔkap, *kap *ʔkam, *kam *kam

4362 (“steal”) khuiwḥ xau³¹ khuk⁵⁵ ∅
*ʔkuH, *ʔkuH, *kuH *ʔkuH, *kuH *ku, *kuH, *kuX

2931 (“啃”) khayḥ ∅ khai³⁵ khəi˥
*ʔkaiH, *ʔkaiH,

*kaiH
*kaiH

9617 (“pen (chicken)”) utkhayḥ ∅ ɣɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅
*ʔkaiH, *ʔkaiH,

*kaiH
*kup, *kip

11876 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ni³¹
tɕhot³⁵

∅ khɯ˨˩ȵi˥˩

31.2 kh:k:k:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2476 (“pick up”) ∅ kuʔ⁵⁵ kauk³¹ kui˦˥

*guk *guk
4751 (“warm oneself by (a fire)”) ∅ kuaŋ⁵⁵ kɔ̃³¹ kaŋ˨˩

*gaŋ *gaŋ
7957 (“crow”) ∅ kă³¹lam³¹ kəʔ³¹nɔʔ³¹ ka˥naʔ˨˩

10777 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥
*ganH, *giŋH

225 (“高兴”) ∅ ∅ kə̆³¹pu⁵⁵ kau˨˩



Old Burmese “kh”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

1693 (“滚 (石头滚)”) ∅ ∅ kauŋ³¹phauk⁵⁵ kun˥˩
*guŋ

2482 (“分 (分配)”) ∅ ∅ kɛ̃³¹pjɛ̱⁵⁵ kam˦˥
*gam

6989 (“身体”) ∅ ∅ kauŋ³¹tau³⁵ kɔŋ˨˩tɔ˨˩
*guŋ

8637 (“rice (unhusked)”) ∅ ka³¹tsui³¹lum³¹ kauk³¹tʃhɛʔ⁵⁵ ∅
*gɛH *guk

12692 (“ninety”) ∅ kau³¹tɕhe⁵⁵ kuk³¹tshɛ³¹ ∅
*guH *gu, *guH, *guX

14075 (“solid”) ∅ kəm⁵⁵ kaŋ³⁵ ∅
*ganH, *giŋH

1066 (“fight”) ∅ tek⁵⁵kɔ³¹ ∅ pat˨˩ka˦˥
*gaH

10830 (“bow (for arrow)”) ∅ kaŋ³⁵ ∅ tai˦˥kɔŋ˥

14264 (“difficult”) khak ko³¹ ∅ kau˥khəi˥
*ʔkak, *ʔkak, *kak *goH

192 (“clumsy / awkward”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ ∅
*ga

11471 (“公社”) ∅ ∅ ∅ kɔŋ˥ȵɛʔ˨˩

31.3 kh:ts:t:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8376 (“willow”) muiwḥmaʔkhaʔ xaiʔ⁵⁵tseŋ⁵⁵ pə̱ŋ³¹tau³⁵ ʑaŋ˨˩liu˥˩paŋ˨˩

*ʔkaX, *ʔkaX, *kaX

31.4 kh:p:s:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13636 (“shoulder”) puʔkhumḥ kuan⁵⁵ lɔʔ³¹saŋ³¹ laʔ˨˩san˦˥phu˥

*ʔkumH, *ʔkumH,
*kumH

*siŋ

31.5 kh:kʐ:ˀk:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8290 (“branch / twig”) aʔkuiṅḥ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkak

2170 (“烤 (衣)”) ∅ ∅ kɔ̱̃³¹ kaŋ˨˩
*ʔkaŋ

8032 (“龟”) ∅ ∅ ta̱u⁵⁵kɔ̱p³¹ u˥kui˨˩

3555 (“knock / strike”) ∅ kʐuak⁵⁵ kɔ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔkak

31.6 kh:m:ˀm:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12673 (“eyebrow”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹ma̱uŋ⁵⁵ ȵaʔ˨˩mui˨˩

*ʔkumH, *ʔkumH,
*kumH

*muiH *ʔmuŋX

8910 (“草”) ∅ ∅ ma̱ŋ³⁵ man˥
*ʔmiŋH

31.7 kh:k:ts:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3157 (“pile / stack up”) ∅ kaŋ³¹ tsɔ̃⁵⁵ ∅

*dzaŋX
3185 (“cover up (objects)”) ∅ kuaŋ³¹ tsaŋ⁵⁵ ∅

*gaŋH *dziŋX
10247 (“goods / merchandise”) ∅ a³¹kun³⁵ a³¹tsaŋ⁵⁵ ∅

*gunX *dziŋX
12217 (“head”) uḥkho₂ṅḥ ni³¹kuaŋ³¹ ∅ u˥nɔŋ˥

*ʔkuŋH, *ʔkuŋH,
*kuŋH

*gaŋH
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Old Burmese “khj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 khj kʰʐ khj khj (8 exx.)
#2 khj tʂʰ tʃh tɕhj (11 exx.)
#3 khj ȵ̥ ˀŋj ȵj (3 exx.)
#4 khj tɕʰ tʃh tɕhj (3 exx.)
#5 khj ts ˀtʃ tɕj (4 exx.)

32.1 khj:kʰʐ:khj:khj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2903 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ khjauŋ³⁵ ∅

*kjuŋH, *kruŋH,
*kluŋH

3473 (“break / smash (a bowl)”) ∅ khʐop⁵⁵ khjøʔ⁵⁵ ∅

5432 (“goose”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ khjɔ̃⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅
*kjaŋX, *kraŋX,

*klaŋX
9749 (“garden (plot)”) ∅ khʐam⁵⁵ khjɛ̃³¹ ∅

*kjam, *kram, *klam
1555 (“snap / break (a stick)”) khyuiwḥ khʐau³¹ khjuk⁵⁵ ∅

*ʔkjuH, *ʔkjuH,
*kjuH

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

2897 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅
*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,

*kjuŋH
*kjuŋH, *kruŋH,

*kluŋH
7322 (“horn”) khyuiw khʐau³⁵ khjuk³¹ khjau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju
11787 (“时候”) ∅ ∅ a³¹khjiŋ³⁵ khji˦˥

32.2 khj:tʂʰ:tʃh:tɕhj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
631 (“audit (accounts)”) ∅ tʂhaʔ³¹ tʃha³¹ ∅

1980 (“follow”) ∅ tʂhaŋ³⁵ tʃhɔ̃⁵⁵ ∅

89



90

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*tʃaŋX

11082 (“cymbals”) ∅ tʂham³¹tʂhai³⁵ tʃhaŋ⁵⁵tʃhɛʔ³¹ ∅

7709 (“麂子”) ∅ ∅ ʃɔ̆³⁵tʃhik⁵⁵ tɕhi˦˥
*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

12983 (“尺”) ∅ ∅ tʃhiʔ³¹ tɕhiʔ˨˩

13334 (“这”) ∅ ∅ tʃhɛ³¹ tɕhi˦˥
*tʃɛ

6732 (“朋友”) khyaṅḥ ∅ pjiŋ³¹tʃhɔ̃³⁵ mjit˨˩tɕhaŋ˦˥
*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,

*kjaŋH
*tʃaŋH

14300 (“甜”) khyuiw ∅ tʃhuk³¹ tɕhau˦˥
*ʔkju, *ʔkju, *kju

5640 (“character / word”) ∅ ∅ tʃhɛʔ⁵⁵ ∅
*tʃap, *tʃat

13343 (“these”) ∅ ∅ tʃhɛ̆³¹ʒu³¹ ∅

14142 (“navel”) khyak ∅ tʃhɔʔ⁵⁵ ∅
*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *tʃak

32.3 khj:ȵ̥:ˀŋj:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
607 (“finger”) lakkhyo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵ȵ̥au³¹ lɔʔ³¹ŋju̱k⁵⁵ laʔ˨˩ȵau˦˥

*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,
*kjuŋH

*ʔɲuH *ʔŋju, *ʔŋjuH,
*ʔŋjuX, *ʔŋru,
*ʔŋruH, *ʔŋruX,
*ʔŋlu, *ʔŋluH,

*ʔŋluX
13598 (“low / short”) ∅ ȵ̥on⁵⁵ ŋja̱p³¹ ȵin˨˩

*ʔɲon
1125 (“genitals (male)”) ∅ ȵ̥i³¹pu³¹ ŋji³̱⁵ ∅

*ʔɲaiH, *ʔɲiH,
*ʔɲeH

*ʔŋjeH, *ʔŋreH,
*ʔŋleH

32.4 khj:tɕʰ:tʃh:tɕhj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8812 (“ginger”) khyaṅḥ tɕhaŋ³¹ tʃhɔ̃³⁵ tɕhaŋ˥

*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,
*kjaŋH

*tʃaŋH



Old Burmese “khj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
988 (“anus”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹tuŋ³¹ tʃhauk⁵⁵puŋ⁵⁵ ∅

*ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*tʃuk

14309 (“buttocks”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹ tʃhauʔ⁵⁵pau³¹ ∅
*ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

32.5 khj:ts:ˀtʃ:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2684 (“借 (借钱)”) khyiyḥ ∅ tʃiḵ⁵⁵ tɕi˥

*ʔkjiH, *ʔkjiH, *kjiH *ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX
14298 (“酸”) khyañ ∅ tʃiŋ̱³¹ tɕin˦˥

*ʔkjiŋ, *ʔkjiŋ, *kjiŋ
1232 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅

*ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX
9508 (“kitchen”) ∅ xɔ³¹tsau³⁵ tsɔ³¹tʃɔ̱ʔ⁵⁵ja̱m⁵⁵ ∅

*dzuX *ʔtʃak
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Old Burmese “khl”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 khl tɕʰ khj kh (1 ex.)
#2 khl xʐ khj tsh (2 exx.)

33.1 khl:tɕʰ:khj:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2965 (“dung (cow)”) kyaṅ tɕhi³¹tset⁵⁵ khjik⁵⁵ khɯ˥

*gjaŋ *ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*kji, *kjiH, *kjiX,
*kri, *kriH, *kriX,
*kli, *kliH, *kliX

33.2 khl:xʐ:khj:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1805 (“sew (up)”) khlup xʐop⁵⁵ khjap⁵⁵ tshɔp˥

*ʔklup, *ʔklup, *klup *ʔkrup, *ʔkrop,
*ʔklup, *ʔklop,

*krup, *krop, *klup,
*klop

*kjup, *kjip, *krup,
*krip, *klup, *klip

12589 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

92



34

Old Burmese “khr”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 khr x p ts (1 ex.)
#2 khr kʰʐ kjh kh (1 ex.)
#3 khr tɕʰ khj kh (4 exx.)
#4 khr tɕʰ ˀkj Ø (3 exx.)
#5 khr tʰ kh kh (2 exx.)
#6 khr xʐ khj k (2 exx.)

34.1 khr:x:p:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3999 (“sweat”) khruyḥ a³¹xə³⁵ pau³¹kjø³⁵ a˨˩tsui˦˥

*ʔkruiH, *ʔkruiH,
*kruiH

34.2 khr:kʰʐ:kjh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12808 (“blade (of grass)”) khrañ khʐəŋ⁵⁵ kjhaŋ³¹ khəŋ˦˥

*ʔkriŋ, *ʔkriŋ, *kriŋ

34.3 khr:tɕʰ:khj:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
234 (“foot”) khriy tɕhi⁵⁵ khjik³¹ khɯ˦˥

*ʔkri, *ʔkri, *kri *ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

10381 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ khɯ˦˥nɛ˥
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

4426 (“脱 (脱衣)”) ∅ ∅ khjɛt⁵⁵ khut˥

5941 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX
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34.4 khr:tɕʰ:ˀkj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2545 (“burnt / scorched”) ∅ tɕheʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

3488 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ kjiḵ³¹ ∅
*ʔkjaiX, *ʔkjiX,

*ʔkjeX, *kjaiX, *kjiX,
*kjeX

8148 (“mosquito”) khraṅ ∅ kjɔ̱̃³¹ ∅
*ʔkraŋ, *ʔkraŋ,

*kraŋ
*ʔkjaŋ, *ʔkraŋ,

*ʔklaŋ

34.5 khr:tʰ:kh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9420 (“pillow”) ∅ u³¹thuʔ³¹ a̱u³⁵khau³⁵ u˥khu˥˩

11025 (“song”) sikhraṅḥ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅
*ʔkraŋH, *ʔkraŋH,

*kraŋH

34.6 khr:xʐ:khj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12677 (“six”) khro₂k xʐoʔ⁵⁵tɕhe⁵⁵ khjauk⁵⁵tshɛ³¹ ∅

*ʔkruk, *ʔkruk,
*kruk

*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

5512 (“蚱蜢”) ∅ ∅ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩
*kjik, *krik, *klik
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Old Burmese “kj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 kj kʐ kj k (2 exx.)
#2 kj ȵ̥ khj kh (2 exx.)

35.1 kj:kʐ:kj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3466 (“broken, be (bowls)”) ∅ kʐop⁵⁵ kjøʔ³¹ kɔp˨˩

*grup, *grop, *glup,
*glop

13912 (“late”) no₂kkyaʔ ∅ kjam³¹ ∅
*gjaX *gjum, *gjim,

*grum, *grim,
*glum, *glim

35.2 kj:ȵ̥:khj:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4069 (“sputum”) ∅ ni³¹ȵ̥an³¹ khjauŋ³⁵kjɔ̱ʔ⁵⁵ khɔŋ˥kjak˥

*ʔɲanH *kjuŋH, *kruŋH,
*kluŋH

8256 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ ∅ pau˥khu˨˩
*gjeX, *gjɛX
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Old Burmese “kl”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 kl l l ts (3 exx.)
#2 kl ʐ l l (2 exx.)

36.1 kl:l:l:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7647 (“tiger”) klaḥ lɔ³¹ lɔ³⁵ tsa˨˩təi˦˥

*glaH *laH *laH
13530 (“kidney”) ∅ nam³¹lim⁵⁵ luŋ³⁵ ʑau˥tsɿ˥

7958 (“crow”) taṅkliḥ kă³¹lam³¹ ∅ ∅
*gleH, *glɛH *lamH

36.2 kl:ʐ:l:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7289 (“水牛”) klo₁yḥ ∅ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩

7730 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ɣək³¹lɔ̃³¹ tɕi˨˩laŋ˨˩
*ruŋH, *roŋH *laŋ
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Old Burmese “kr”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 kr kʐ kj kj (12 exx.)
#2 kr kʐ ɣ kj (5 exx.)
#3 kr kʐ ɣ k (2 exx.)
#4 kr kʰʐ ˀkj k (2 exx.)

37.1 kr:kʐ:kj:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1554 (“break / snap (stick)”) ∅ kʐau³¹ kjuk⁵⁵ ∅

*gruH, *gluH
4561 (“drop”) ∅ kʐua³⁵ kjɔ⁵⁵ ∅

*graX, *glaX *gjaX, *graX, *glaX
6253 (“cold (weather, water)”) ∅ kʐuat⁵⁵ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
13942 (“clear (water)”) ∅ kʐəŋ³¹ kjaŋ³⁵ ∅

*griŋH, *gliŋH *gjiŋH, *griŋH,
*gliŋH

14009 (“thin (hair)”) ∅ kʐua³¹ kja³¹ ∅
*graH, *glaH

2254 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥
*greH, *gleH *gje, *gre, *gle

14437 (“hear”) kraḥ kʐua³¹tɕi⁵⁵ kjɔ³⁵ŋɔn³⁵ kja˥˩
*graH *graH, *glaH *gjaH, *graH, *glaH

1054 (“soldier”) ∅ ∅ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅
*gjɛ, *grɛ, *glɛ

9541 (“downstairs”) ∅ ∅ kjɛ̃³⁵thɔʔ⁵⁵ ∅
*gjamH, *gramH,

*glamH
2121 (“afraid, be”) kro₂k ∅ kjauk³¹ ∅

*gruk *gjuk, *gruk, *gluk
2128 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ kʐə⁵⁵ ∅ ∅

*gre, *gle
8037 (“田鸡”) ∅ ∅ ∅ pa˥kuat˥
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37.2 kr:kʐ:ɣ:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2602 (“bark”) ∅ kʐap⁵⁵ ɣɛʔ³¹ ∅

*grap, *glap *rap, *rat
7579 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*grak, *glak *ra
12049 (“chick”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tsɔ³¹ ɣoʔ³¹nau⁵⁵ ∅

*grak, *glak
7552 (“chicken”) khyak kʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ kjaʔ˨˩

*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *grak, *glak *rak
7567 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥

*grak, *glak *rak

37.3 kr:kʐ:ɣ:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12018 (“mouse”) kro₁k kʐoʔ⁵⁵ ɣuk³¹nɔʔ³¹ kuaʔ˨˩

*grok *gruk, *grok, *gluk,
*glok

*ru, *ruH, *ruX

5094 (“big / large”) kriḥ kʐə³¹ ∅ kɯ˥˩
*greH, *grɛH *greH, *gleH

37.4 kr:kʰʐ:ˀkj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9886 (“star”) kray khʐə⁵⁵ kji³̱¹ kɯ˦˥

*grai *ʔkje, *ʔkre, *ʔkle
3275 (“scratch (an itch)”) ∅ khʐən⁵⁵ kjiŋ̱³¹ ∅
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Old Burmese “l”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 l l l l (43 exx.)
#2 l i j ɯ (3 exx.)
#3 l k ˀk kh (15 exx.)
#4 l ʐ j ɔp (2 exx.)
#5 l ɔ ɔ a (1 ex.)
#6 l i j əŋ (1 ex.)
#7 l au j j (1 ex.)
#8 l l ˀl ʔ (1 ex.)
#9 l ʐ j əŋ (1 ex.)
#10 l oi ɔi uj (6 exx.)
#11 l ʐ j u (3 exx.)
#12 l l ˀl l (4 exx.)
#13 l l ̥ l l (2 exx.)
#14 l s l lj (2 exx.)
#15 l x ts kh (2 exx.)
#16 l am um am (2 exx.)
#17 l li Ø Ø (1 ex.)

38.1 l:l:l:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
378 (“elbow”) ∅ loʔ⁵⁵suak³⁵ lɔʔ³¹mat⁵⁵thauŋ³⁵

thɔ̃³¹
∅

*lok *lak
847 (“go out”) ∅ thoʔ⁵⁵lɔ³⁵ thuk⁵⁵lɔ⁵⁵ ∅

*laX *laX
925 (“fist”) ∅ lɔʔ⁵⁵thum³¹ lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅

*lak *lak
6224 (“mile (=0.5 kilometer)”) ∅ lak⁵⁵ li³¹ ∅

*le
7481 (“stone”) ∅ laŋ³¹kɔʔ⁵⁵ lauk³¹tsaŋ³¹ ∅

*luk
7490 (“boar”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅

*laH *laH
9389 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹tʃɔʔ⁵⁵ ∅

*lak
12980 (“fathom”) ∅ lam⁵⁵ lɛ̃³¹ ∅

*lam *lam
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
1346 (“wait”) laṅʔ luaŋ³⁵ lɔ̃⁵⁵ laŋ˥˩

*laŋX *laŋX *laŋX
2329 (“arm”) laksañḥ lɔʔ⁵⁵phu⁵¹ lɔʔ³¹mɔ⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ pəi˥laʔ˨˩

*lak *lak *lak
3288 (“heart”) nhaclumḥ ȵ̥a⁵⁵lum³¹ na̱k⁵⁵lam³⁵ nɯk˥lɔm˦˥

*lumH *lumH *lumH, *limH
5621 (“circle / circular”) lumḥ lum³¹ laŋ⁵⁵ lɔm˨˩

*lumH *lumH *liŋX
13593 (“neck”) lañ laŋ³¹tsəŋ³¹ laŋ³¹tsaŋ³⁵ ləŋ˥ləŋ˦˥

*liŋ *liŋ
13882 (“heavy”) liyḥ li³¹ la³⁵ lɯ˥˩

*liH *laiH, *liH, *leH *liH
1654 (“两 (斤两)”) ∅ ∅ ɣək³¹lauŋ³¹ lɔŋ˨˩

*luŋ
5600 (“簸箕”) ∅ ∅ pɔ⁵⁵laŋ⁵⁵ pə˥ləŋ˥˩

*liŋX
7314 (“拉”) ∅ ∅ lɔ̃³⁵khauŋ²¹ laŋ˥˩

*laŋH
10843 (“箭”) ∅ ∅ la³⁵mjɔk³¹ lɯ˥˩

*liH
12527 (“额头”) ∅ ∅ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩

*laŋ
13637 (“肩膀”) ∅ ∅ vɔʔ³¹ laʔ˨˩san˦˥phu˥

*wak
639 (“fall down (a house) /
collapse”)

∅ ləŋ⁵⁵ laŋ³⁵pɛʔ⁵⁵ lɔŋ˨˩

*liŋ *liŋH
2024 (“blow (wind)”) ∅ lɔ⁵⁵ lɔ³¹ lɯ˨˩mut˨˩

*la *la
2247 (“go / leave”) ∅ lɔ⁵⁵ lɔ⁵⁵ la˥˩

*la *laX
7526 (“cat”) ∅ kă³¹lɔ³¹ lə̆³¹ŋja̱u³⁵ laʔ˨˩mjau˦˥

*laH
12031 (“bull”) ∅ lɔ³¹ lɔ³⁵ la˥˩

*laH *laH
5588 (“armpit”) ∅ ∅ xap³¹lɔʔ³¹ ∅

*lak
5699 (“classifier for rocks,
stones”)

∅ ∅ luŋ³⁵ ∅

5752 (“gesticulate”) ∅ ∅ ʃik⁵⁵lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅
*lak

13668 (“spacious / commodious”) ∅ ∅ lɛ̃³¹ ∅
*lam



Old Burmese “l”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4189 (“lie down”) lañḥ ∅ laŋ³⁵ ∅

*liŋH *liŋH
10832 (“bow (for arrow)”) liyḥ ∅ la³⁵ ∅

*liH *liH
14273 (“easy”) lo₁y ∅ lɔi³¹ ∅

2994 (“来”) la ∅ lɔ³¹ la˨˩
*la *la

5625 (“丈夫”) laṅ ∅ lɔ̃³¹ laʔ˨˩ŋau˦˥
*laŋ *laŋ

6265 (“roll”) limʔ liŋ³⁵ laŋ⁵⁵kum³¹ ∅
*limX *liŋX

11546 (“left”) lakwayḥ lɔʔ³¹nam³¹pa³¹ lɔʔ³¹ka̱uŋ³⁵ ∅
*lak *lak

6963 (“son”) ∅ tsɔ³¹lo³¹ ∅ ʑa˥luʔ˥
*loH

13790 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ ∅ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

1504 (“move”) ∅ lə³¹ ∅ ∅

5598 (“fan (winnowing)”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ ∅ ∅
*mjaH, *njaH, *ɲaH

14230 (“lukewarm (water)”) lum lum⁵⁵ ∅ ∅
*lum *lum

11522 (“middle”) paṅlay ∅ ∅ ∅
*lai

11950 (“中午”) ∅ ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

38.2 l:i:j:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2965 (“dung (cow)”) kyaṅ tɕhi³¹tset⁵⁵ khjik⁵⁵ khɯ˥

*gjaŋ *ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*kji, *kjiH, *kjiX,
*kri, *kriH, *kriX,
*kli, *kliH, *kliX

6995 (“grandson”) mliyḥ mi³¹tsɔ³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*mliH *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

8834 (“soil / earth”) mliy mi⁵⁵ mjik³¹tsa̱i³⁵ ∅
*mli *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX
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38.3 l:k:ˀk:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
766 (“fill (a bowl with rice)”) ∅ kə⁵⁵ kɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔkap, *ʔkat
1777 (“separate”) ∅ kuaŋ³¹ kɛ̱̃⁵⁵ ∅

*gaŋH *ʔkamX
4458 (“curved, become / bent”) ∅ kok⁵⁵ kɔ̱i³¹ ∅

8007 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅
*gut *ʔku, *ʔkuH, *ʔkuX

9802 (“cupboard / cabinet”) ∅ kui³⁵ ku̱i³⁵ ∅
*guiX *ʔkuiH

8635 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ ∅ khui˥ʑau˥˩
*gʊH

13628 (“wide / broad”) ∅ kaŋ³¹ ∅ khɔn˥

13789 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ ∅ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

2743 (“raise (the hand)”) ∅ kə³¹ ∅ ∅

12276 (“ancient times, in”) ∅ ku³¹ȵen³¹ ∅ ∅
*gʊH

13680 (“thin”) ∅ kuak⁵⁵ ∅ ∅

6775 (“lame person”) ∅ tɕhi⁵⁵kək⁵⁵ khjik³¹kɔ̱i³¹ khɯ˦˥pai˦˥
*gik

769 (“hold, can”) ∅ ∅ kɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔkap, *ʔkat

10485 (“skin”) ∅ ∅ nŭŋ³⁵ka̱uk⁵⁵tɔ̱i³⁵ ∅
*ʔkuk

2537 (“water / sprinkle / irrigate”) lo₂ṅḥ kən³¹ ∅ ∅
*luŋH

38.4 l:ʐ:j:ɔp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1805 (“sew (up)”) khlup xʐop⁵⁵ khjap⁵⁵ tshɔp˥

*ʔklup, *ʔklup, *klup *ʔkrup, *ʔkrop,
*ʔklup, *ʔklop,

*krup, *krop, *klup,
*klop

*kjup, *kjip, *krup,
*krip, *klup, *klip

10840 (“arrow”) mla m̥ʐua³¹ la³⁵mjɔk³¹ ∅



Old Burmese “l”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*mla *ʔmraH, *ʔmlaH

38.5 l:ɔ:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7647 (“tiger”) klaḥ lɔ³¹ lɔ³⁵ tsa˨˩təi˦˥

*glaH *laH *laH

38.6 l:i:j:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7808 (“earth / ground”) mliypayḥ mi⁵⁵ mjik³¹nauk³¹ məŋ˥lia˨˩

*mli *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

38.7 l:au:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8600 (“seed”) aʔmluiwḥ a³¹ȵau³¹ mjuk⁵⁵ a˨˩mjau˨˩

*mluH *mjuH, *njuH, *ɲuH

38.8 l:l:ˀl:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8833 (“moon”) laʔ phă³¹lɔʔ³¹ lɔ̱⁵⁵ pau˥1aʔ˨˩

*laX *ʔlaX

38.9 l:ʐ:j:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13703 (“full”) plañʔ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ pəŋ˥˩

*bliŋX *briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX

38.10 l:oi:ɔi:uj
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
2768 (“tooth”) ∅ tɕoi⁵⁵ tsɔi³¹ tsui˨˩

9101 (“chaff / bran”) ∅ oʔ⁵⁵phoi³¹tɕeʔ³¹ vɔʔ³¹phɔi³⁵ waʔ˨˩phui˦˥a˨˩ɕi˦˥

409 (“bind / tie up”) ∅ toi³¹ tɔ̱i³⁵ ∅

10433 (“reins”) ∅ toi³¹ tɔ̱i³⁵ ∅

7289 (“水牛”) klo₁yḥ ∅ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩

1505 (“move”) ∅ ∅ tɔi³¹ ∅

38.11 l:ʐ:j:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13833 (“white”) phlu phʐo⁵⁵ phju³¹ phu˦˥

*plʊ, *ʔplʊ, *ʔplʊ *pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*pjo, *pro, *plo

5445 (“porcupine”) ∅ phʐo⁵⁵ pju̱³¹ pu˦˥
*pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*ʔpjo, *ʔpro, *ʔplo

9432 (“mat”) ∅ m̥ʐɔ³¹ ∅ mu˥luʔ˥

38.12 l:l:ˀl:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5177 (“rob / loot”) luʔ lu³⁵ la̱t⁵⁵ luʔ˨˩

*lʊX *lʊX *ʔlut, *ʔlit
3352 (“start / drive (a car)”) ∅ lui⁵⁵ la̱ŋ³¹ ∅

*lui *ʔliŋ
5818 (“time / instance (of
hitting)”)

∅ lau⁵⁵ la̱ŋ³¹ ∅

*lu *ʔliŋ
5178 (“fight”) layḥ ∅ pɛʔ³¹la̱m³¹ ∅

*laiH *ʔlum, *ʔlim



Old Burmese “l”

38.13 l:l:̥l:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13715 (“wind”) liy li̥⁵⁵ la³¹ lɯ˨˩

*li *ʔljai, *ʔlji, *ʔlje,
*ʔlai, *ʔli, *ʔle

*li

2400 (“hail”) ∅ li̥³¹ʐo⁵⁵ lak³¹ɣu³¹ ∅
*ʔljaiH, *ʔljiH,

*ʔljeH, *ʔlaiH, *ʔliH,
*ʔleH

*lik

38.14 l:s:l:lj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
779 (“bright”) laṅḥ səŋ³¹ lɛŋ³⁵ ∅

*laŋH *ʔriŋH
13619 (“短”) ∅ ∅ laŋ⁵⁵ liuŋ˥˩

*liŋX

38.15 l:x:ts:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13816 (“horizontal”) phila xaŋ³¹ ∅ khuaŋ˦˥

*la
586 (“shot, have (the target)”) ∅ pək⁵⁵xɔ³¹mən⁵⁵ pak³¹tsɔ̃⁵⁵ ∅

*ʔkaH, *kaH *dzaŋX

38.16 l:am:um:am

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14341 (“fishy-smelling”) ∅ tɕin³¹nam⁵⁵ kjam³⁵ʃum³¹ nam˨˩

*nam
7958 (“crow”) taṅkliḥ kă³¹lam³¹ ∅ ∅

*gleH, *glɛH *lamH

38.17 l:li:Ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7921 (“bat”) laṅḥnuiw uaŋ⁵⁵liaŋ³¹ ∅ ∅

*laŋH
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Old Burmese “la”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 la ³¹ ³⁵ ²¹ (1 ex.)
#2 la ʐua jɔk Ø (1 ex.)

39.1 la:³¹:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7647 (“tiger”) klaḥ lɔ³¹ lɔ³⁵ tsa˨˩təi˦˥

*glaH *laH *laH

39.2 la:ʐua:jɔk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10840 (“arrow”) mla m̥ʐua³¹ la³⁵mjɔk³¹ ∅

*mla *ʔmraH, *ʔmlaH
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Old Burmese “laɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 laɲ ʐəŋ jaŋ ⁵¹ (1 ex.)

40.1 laɲ:ʐəŋ:jaŋ:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13703 (“full”) plañʔ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ pəŋ˥˩

*bliŋX *briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX
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Old Burmese “li”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 li ³¹ jɔ jaj (2 exx.)

41.1 li:³¹:jɔ:jaj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1915 (“tell”) ∅ kʐai⁵⁵tsi³¹ ta̱⁵⁵kjɔ̱³⁵ kjai˨˩pji˨˩

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*ʔkjaH, *ʔkraH,
*ʔklaH

7958 (“crow”) taṅkliḥ kă³¹lam³¹ ∅ ∅
*gleH, *glɛH *lamH
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Old Burmese “lj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 lj li ʔj lj (3 exx.)

42.1 lj:li:ʔj:lj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9715 (“beam (of building)”) ∅ pau⁵⁵liaŋ³¹ ∅ liaŋ˥˩

14256 (“cool, pleasantly”) ∅ liaŋ³⁵ ∅ liaŋ˨˩khuai˦˥

4291 (“舔”) lyak ∅ jɔʔ³¹ liaʔ˨˩
*jak
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Old Burmese “loj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 loj ʐoŋ ³⁵ ⁵¹ (3 exx.)

43.1 loj:ʐoŋ:³⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4655 (“recall / remember”) ∅ tak⁵⁵xɔʔ⁵⁵pʐoŋ³⁵ mjik³¹pum³⁵ ∅

*bruŋX, *broŋX,
*bluŋX, *bloŋX

12862 (“section (of bamboo
between two joints)”)

∅ pʐoŋ³¹ paŋ³⁵ ∅

*bruŋH, *broŋH,
*bluŋH, *bloŋH

*biŋH

7289 (“水牛”) klo₁yḥ ∅ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩
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Old Burmese “lu”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 lu ʐo ju ⁴⁵ (3 exx.)

44.1 lu:ʐo:ju:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13833 (“white”) phlu phʐo⁵⁵ phju³¹ phu˦˥

*plʊ, *ʔplʊ, *ʔplʊ *pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*pjo, *pro, *plo

5445 (“porcupine”) ∅ phʐo⁵⁵ pju̱³¹ pu˦˥
*pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*ʔpjo, *ʔpro, *ʔplo

2360 (“get / gain”) ∅ ∅ ju³¹ ∅
*jo
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Old Burmese “lup”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 lup ʐop jap ⁵⁵ (2 exx.)

45.1 lup:ʐop:jap:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1805 (“sew (up)”) khlup xʐop⁵⁵ khjap⁵⁵ tshɔp˥

*ʔklup, *ʔklup, *klup *ʔkrup, *ʔkrop,
*ʔklup, *ʔklop,

*krup, *krop, *klup,
*klop

*kjup, *kjip, *krup,
*krip, *klup, *klip

3176 (“bury”) ∅ m̥ʐop⁵⁵ ŋja̱p⁵⁵ mɔp˥
*ʔmrup, *ʔmrop,
*ʔmlup, *ʔmlop

*ʔŋjup, *ʔŋjip,
*ʔŋrup, *ʔŋrip,
*ʔŋlup, *ʔŋlip
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Old Burmese “ləj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ləj ⁵⁵ jik ⁵⁵ (2 exx.)
#2 ləj ³¹ jik ⁵⁵ (1 ex.)
#3 ləj ³¹ jik ⁵¹ (1 ex.)

46.1 ləj:⁵⁵:jik:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7808 (“earth / ground”) mliypayḥ mi⁵⁵ mjik³¹nauk³¹ məŋ˥lia˨˩

*mli *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

8834 (“soil / earth”) mliy mi⁵⁵ mjik³¹tsa̱i³⁵ ∅
*mli *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

46.2 ləj:³¹:jik:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2965 (“dung (cow)”) kyaṅ tɕhi³¹tset⁵⁵ khjik⁵⁵ khɯ˥

*gjaŋ *ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*kji, *kjiH, *kjiX,
*kri, *kriH, *kriX,
*kli, *kliH, *kliX

46.3 ləj:³¹:jik:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6995 (“grandson”) mliyḥ mi³¹tsɔ³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥

*mliH *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX
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Old Burmese “ləw”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ləw ³¹ juk jaw (1 ex.)

47.1 ləw:³¹:juk:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8600 (“seed”) aʔmluiwḥ a³¹ȵau³¹ mjuk⁵⁵ a˨˩mjau˨˩

*mluH *mjuH, *njuH, *ɲuH
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Old Burmese “l”̥

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 l ̥ l ̥ ˀl l (12 exx.)

48.1 l:̥l:̥ˀl:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3034 (“dry (clothes) in the air”) ∅ lḁp⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵ lap˥

*ʔlap *ʔlap, *ʔlat
9243 (“pants / trousers”) ∅ lɔ̥³¹ lɔ̱³⁵ la˥

*ʔlaH *ʔlaH
13050 (“month”) ∅ pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ pau˦˥la˥˩

*ʔlaX *ʔlaX
2348 (“damage / spoil”) ∅ ∅ lɔ̱ʔ⁵⁵tɔi³¹ ∅

*ʔlak
3868 (“extend / elongate”) ∅ ∅ lɛ̱̃³⁵ ∅

*ʔlamH
6263 (“cut off / sever”) ∅ ∅ la̱i³⁵ ∅

*ʔlaiH
12179 (“February”) ∅ ∅ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ ∅

*ʔlaX
711 (“stir-fry”) ∅ lə̥⁵⁵ la̱i³¹ ∅

*ʔlai
1099 (“overthrow / down with”) ∅ lə̥ŋ⁵⁵ pɛʔ³¹la̱ŋ³¹ ∅

*ʔliŋ *ʔliŋ
10379 (“wheel”) ∅ li̥m⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ ∅

8118 (“flea”) lhiyḥ li̥³¹ khə̆³¹la̱³⁵ khui˥lɯ˥
*ʔliH, *ʔliH *ʔljaiH, *ʔljiH,

*ʔljeH, *ʔlaiH, *ʔliH,
*ʔleH

*ʔliH

10493 (“boat / ship”) lhiy ∅ la̱³¹ ∅
*ʔli, *ʔli *ʔli
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Old Burmese “lj̥”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 lj̥ s ˀt lj (2 exx.)

49.1 lj̥:s:ˀt:lj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9549 (“warehouse / storehouse”) ∅ tɕɔ⁵⁵saŋ⁵¹ kau³¹ta̱ŋ³¹ waʔ˨˩liaŋ˦˥ɕi˥kat˥

ʑaʔ˨˩
*ʔtiŋ

2929 (“舌头”) lhya ∅ ∅ lia˦˥
*ʔlja, *ʔlja
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Old Burmese “m”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 m m m m (39 exx.)
#2 m ȵ mj m (2 exx.)
#3 m ʑ ts mj (1 ex.)
#4 m m m ʑj (1 ex.)
#5 m m ˀmj mj (2 exx.)
#6 m ts ts p (2 exx.)
#7 m ʂ m Ø (1 ex.)
#8 m s p Ø (1 ex.)
#9 m ȵ ˀmj mj (3 exx.)
#10 m ʐ kh un (3 exx.)

50.1 m:m:m:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
38 (“hurriedly / hastily”) ∅ muŋ⁵¹muŋ⁵¹maŋ⁵¹

maŋ⁵¹
kĕ³¹kjin³¹kə̆³¹

maŋ³¹
∅

*miŋ
655 (“thumb”) ∅ lɔʔ⁵⁵mɔʔ³¹ lɔʔ³¹mɔ⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*maX
1902 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅

*mʊ
3002 (“old, be”) ∅ muaŋ³¹ mɔ̃³⁵ ∅

*maŋH *maŋH
5346 (“old lady”) ∅ tɕhi³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*maŋH *maŋH
6226 (“carpenter”) ∅ mu³¹tɕaŋ³⁵ mu³¹tʃaŋ³⁵ ∅

*mʊH *mo
6523 (“beggar”) ∅ tɕam³¹mɔʔ⁵⁵ mɔ³⁵phji³¹ ∅

*mak *maH
8464 (“tangerine”) ∅ maʔ³¹tʂuak⁵⁵ mak³¹tʃɔ̱k³¹ ∅

*mik
8920 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

*mu
10866 (“clear, be (weather) /
sunny”)

∅ mau³¹ muk⁵⁵ ∅

*muH
11061 (“gong”) ∅ mɔŋ⁵⁵ mɔ̃⁵⁵ ∅

*maŋX
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13018 (“hectare, 1 / 15 of”) ∅ mu³¹ mu⁵⁵ ∅

*mʊH *moX
13858 (“grey”) ∅ a³¹mun³¹ ma⁵⁵ ∅

*munH
7831 (“kite (black-eared) / hawk”) ∅ ni³¹mɔ³¹ ∅ pui˥ma˨˩

*maH
8201 (“ant”) ∅ tɕhi⁵⁵man⁵⁵ ∅ tɕaŋ˥man˥˩

*man
8789 (“onion / scallion”) ∅ phă³¹mo³⁵ ∅ fu˥mɔ˥˩

*moX
9405 (“blanket (felt)”) ∅ mi⁵⁵phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ ∅ məi˨˩tsaŋ˦˥

11797 (“yesterday”) ∅ man³⁵ ∅ man˥˩khji˦˥
*manX

12347 (“hair”) ∅ u³¹mui³¹ ∅ a˨˩mui˨˩
*muiH

12659 (“forty”) ∅ mi³¹ ∅ mɯ˨˩

6973 (“daughter-in-law”) ∅ ʂɿ³¹mɔʔ³¹ tau³¹mɔ⁵⁵ tsha˥ma˥
*maX

10553 (“coal”) ∅ mei³¹ mɛʔ³¹ mi˥˩wɛ˨˩a˨˩naʔ˨˩
*map, *mat

10964 (“ink (Chinese)”) ∅ məʔ³¹ mɛʔ³¹ məʔ˨˩sui˥˩
*map, *mat

11212 (“matter / affair”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵ a³¹mu⁵⁵ muʔ˨˩
*mʊ *moX

13231 (“beard / moustache /
goatee”)

∅ ȵ̥ot⁵⁵mui³¹ na̱t⁵⁵mɔi³¹ na˥mui˦˥

*muiH
1210 (“break (thunderbolt)”) muiwḥ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
mau˥˩khɔŋ˥˩

*muH *muH
11396 (“dream”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ʑi˥ma˥

*mak *mak *mak
14170 (“old / elderly”) uiwmaṅḥ phɔʔ³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ maŋ˥˩

*maŋH *maŋH *maŋH
7242 (“widow”) mutchuiwḥmaʔ meʔ³¹maiʔ³¹ tʃhuk⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅

*maX *maX
7438 (“feather / plume”) aʔmuyḥ paʔ⁵³mui³¹ pai³¹nam³⁵muk⁵⁵ ∅

*muiH *muiH
2162 (“hate”) munḥ ∅ mai³⁵ ∅

*maiH
11302 (“name”) mañ ∅ maŋ³¹ ∅

*miŋ *miŋ



Old Burmese “m”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10898 (“书”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ mau˨˩sau˦˥

*mu, *muH, *muX
10943 (“纸”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵ mau˨˩sau˦˥

*mu, *muH, *muX
11035 (“dance”) ∅ ∅ mə̆²¹khɔn⁵⁵kɔ⁵⁵ ∅

11315 (“mistake / error”) ∅ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅

5288 (“捉 (捉鸡)”) miʔ ∅ ∅ mək˥
*meX, *mɛX

4601 (“下雨”) ∅ ∅ ∅ mau˥˩wa˨˩

12733 (“one hundred thousand”) ∅ mun³¹ ∅ ∅
*munH

50.2 m:ȵ:mj:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4499 (“ask / question”) miyḥ ȵi³¹ mjik⁵⁵ mi˥˩

*miH *mjaiH, *mjiH,
*mjeH, *maiH,

*miH, *meH, *njaiH,
*njiH, *njeH, *neH,
*ɲaiH, *ɲiH, *ɲeH

6081 (“火”) miḥ ∅ mji³⁵ mi˥˩
*meH, *mɛH *mjeH, *mreH,

*mleH

50.3 m:ʑ:ts:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6993 (“daughter”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩

*ʔsaX, *saX, *ʃaX *dzaH

50.4 m:m:m:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6994 (“son-in-law”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩

*mak *mak
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50.5 m:m:ˀmj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6958 (“mother”) aʔmiʔ mauʔ⁵¹ a⁵⁵mji⁵̱⁵ miɛ˨˩

*meX, *mɛX *ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

2054 (“asleep, fall”) ∅ e³¹mui³⁵ mjiḵ⁵⁵ ∅
*muiX *ʔmji, *ʔmjiH,

*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX

50.6 m:ts:ts:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5431 (“cow”) no₁ḥmaʔ n̥o³¹tseŋ³⁵ nŭŋ³⁵tsaŋ³¹ ∅

*maX *dziŋ
9659 (“pillar / column”) ∅ in⁵⁵tsəŋ⁵⁵ khãu³¹tsaŋ³¹ ʑaŋ˨˩paŋ˨˩

*dziŋ *dziŋ

50.7 m:ʂ:m:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1587 (“hungry, be”) mo₁t ʂut⁵⁵ møʔ³¹ ∅

*ʃut

50.8 m:s:p:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5896 (“arm”) aʔmo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵san⁵⁵ lɔʔ³¹pau³⁵ ∅

*muŋH *ʔsan, *ʔran, *san

50.9 m:ȵ:ˀmj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4481 (“forget”) miyʔ ȵi³⁵ tɔ⁵⁵mjiḵ⁵⁵ mjit˨˩la˦˥



Old Burmese “m”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*miX *mjaiX, *mjiX,

*mjeX, *maiX, *miX,
*meX, *njaiX, *njiX,
*njeX, *neX, *ɲaiX,

*ɲiX, *ɲeX

*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
6235 (“several / few, a”) ∅ xoi³¹ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵jauk⁵⁵ ∅

*ʔmjaX, *ʔmraX,
*ʔmlaX

7222 (“aunt (mother’s brother’s
wife)”)

∅ ∅ a³¹mji⁵̱⁵ ∅

*ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

50.10 m:ʐ:kh:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1862 (“scar”) aʔmaro₁t ʐuai⁵⁵ tɛ³̃¹khu³¹ ∅

*ma *ko
3777 (“sieve / sift”) ∅ pă³¹khʐəŋ³¹ ∅ tshən˦˥nun˥˩ʑi˥

11364 (“mark / trace / track”) ∅ a³¹ʐuai⁵⁵ a³¹khu³¹ ∅
*ko
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Old Burmese “mj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 mj ȵ mj ȵj (4 exx.)

51.1 mj:ȵ:mj:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1603 (“many / much”) myaḥ ȵɔ³¹ mjɔ³⁵ ȵa˥˩

*mjaH *mjaH, *njaH, *ɲaH *mjaH, *mraH,
*mlaH

6804 (“blind person”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵pʐaŋ⁵⁵ mjɔʔ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ȵaʔ˨˩tsət˨˩
*mjak *mjak, *njak, *ɲak *mjak, *mrak, *mlak

12046 (“monkey”) myo₂k ȵuʔ⁵⁵ mjauk³¹ ∅
*mjuk *mjuk, *njuk, *ɲuk *mjuk, *mruk,

*mluk
7875 (“swallow”) myuiw ∅ mjuk³¹ ∅

*mju *mju, *mjuH,
*mjuX, *mru,
*mruH, *mruX,

*mlu, *mluH, *mluX
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Old Burmese “ml”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ml m mj m (11 exx.)
#2 ml ȵ mj mj (1 ex.)
#3 ml m̥ʐ mj ts (2 exx.)

52.1 ml:m:mj:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2953 (“tired, be / fatigued”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH

4269 (“dawn (the day)”) ∅ mau³¹ʂaŋ³¹ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅
*muH *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
8973 (“flour”) ∅ mun³⁵ mjɛn³⁵phɔi³¹ ∅

*munX
10856 (“gunpowder”) ∅ mə³¹ mji³⁵tʃhik⁵⁵ ∅

*mjeH, *mreH,
*mleH

12041 (“horseshoe”) ∅ ma⁵⁵tʂaŋ⁵¹ mjɔ̃³⁵khjik⁵⁵tsəŋ⁵⁵ ∅
*mɛ *mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH
14459 (“hard / laborious”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH

6995 (“grandson”) mliyḥ mi³¹tsɔ³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*mliH *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

7808 (“earth / ground”) mliypayḥ mi⁵⁵ mjik³¹nauk³¹ məŋ˥lia˨˩
*mli *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

8834 (“soil / earth”) mliy mi⁵⁵ mjik³¹tsa̱i³⁵ ∅
*mli *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

10658 (“炭”) ∅ ∅ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥

11995 (“night, at”) ∅ ∅ mji⁵⁵ ∅

123



124

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*mjeX, *mreX,

*mleX

52.2 ml:ȵ:mj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8600 (“seed”) aʔmluiwḥ a³¹ȵau³¹ mjuk⁵⁵ a˨˩mjau˨˩

*mluH *mjuH, *njuH, *ɲuH

52.3 ml:m̥ʐ:mj:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10389 (“halter / bridle”) ∅ m̥ʐaŋ³¹xʐoŋ³¹ mjɔ̃³⁵thauŋ³⁵lɔ̱̃³¹ an˥tsi˥

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

10840 (“arrow”) mla m̥ʐua³¹ la³⁵mjɔk³¹ ∅
*mla *ʔmraH, *ʔmlaH
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Old Burmese “mr”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 mr mʐ mj mj (10 exx.)
#2 mr m̥ʐ mj mj (5 exx.)
#3 mr mʐ m m (4 exx.)
#4 mr m mj m (2 exx.)

53.1 mr:mʐ:mj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2590 (“bray”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
5889 (“meow”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
7803 (“baa / bleat”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹kha³⁵ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
14458 (“loud”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
6492 (“烟 (叶子烟)”) ∅ ∅ mji²¹khuk⁵⁵ mi˥˩khau˥

9871 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ mji˥˩ɔm˥

12411 (“冬”) ∅ ∅ kjɔʔ³¹mjɔ³¹ tsiam˥mja˨˩
*mja, *mra, *mla

4984 (“see”) mraṅ en³¹mʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˨˩
*mraŋ *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
10037 (“knife”) ∅ mʐau³¹ ∅ aŋ˥mjau˥˩

*mruH, *mluH
13890 (“quick / fast”) mran mʐap⁵⁵ ∅ ∅

*mran *mrap, *mlap

53.2 mr:m̥ʐ:mj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7274 (“dung (horse)”) mraṅḥ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ mjaŋ˥˩

*mraŋH *mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13597 (“high / tall”) mraṅʔ m̥ʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˦˥

*mraŋX *mjaŋ, *mraŋ,
*mlaŋ

3008 (“rein in”) ∅ m̥ʐək⁵⁵ mjak³¹ ∅
*ʔmrik, *ʔmlik *mjik, *mrik, *mlik

7375 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tseŋ³⁵ mjɔ̃³⁵tshɛ³̃¹ ∅
*mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH
11192 (“left over, be / remain”) ∅ m̥ʐat⁵⁵ mjik³¹ ∅

*ʔmrat, *ʔmlat *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

53.3 mr:mʐ:m:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8033 (“snake”) mruy mʐui⁵⁵ lɔ̃³¹mɔi³¹ mui˨˩

*mrui
4590 (“corpse”) ∅ ʂɿ⁵⁵mʐuaŋ⁵⁵ mɔ̃³¹ ∅

*mraŋ, *mlaŋ *maŋ
13087 (“meal”) ∅ mʐua⁵⁵ ma⁵⁵ ∅

*mra, *mla
7654 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*maŋ

53.4 mr:m:mj:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
677 (“granddaughter”) mrañḥ mi³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩

*mriŋH *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

7336 (“尾巴”) aʔmriḥ ∅ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥
*mreH, *mrɛH *mje, *mre, *mle
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Old Burmese “mrj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 mrj mʐ ˀmj m (2 exx.)

54.1 mrj:mʐ:ˀmj:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8306 (“root”) mryat mʐuat⁵⁵ ∅ a˨˩mət˨˩

*mrjat
7185 (“岳母”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ lau˥˩wai˦˥muʔ˨˩

*ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX
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Old Burmese “m̥”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 m̥ m m m (1 ex.)
#2 m̥ m mj mj (3 exx.)
#3 m̥ ŋ̊ ˀm Ø (1 ex.)

55.1 m̥:m:m:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8916 (“mushroom”) mhuiw mau⁵⁵ muk³¹ mau˨˩

*ʔmu, *ʔmu *mu *mu, *muH, *muX

55.2 m̥:m:mj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5873 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

7214 (“wife”) ∅ ȵi³¹mɔʔ³¹ mji³⁵ mjiʔ˨˩ʑɛ˥˩
*mjeH, *mreH,

*mleH
12930 (“face”) mho₂k ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹khuŋ³⁵ ∅

*ʔmuk, *ʔmuk *muiH *mjak, *mrak, *mlak

55.3 m̥:ŋ̊:ˀm:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4024 (“ripe, be (fruit)”) mhañʔ ŋ̊eŋ³⁵ ma̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔmiŋX, *ʔmiŋX *ʔmiŋX
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56

Old Burmese “n”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 n n n n (24 exx.)
#2 n ȵ n ȵj (18 exx.)
#3 n n n ȵj (5 exx.)
#4 n n̥ n n (7 exx.)
#5 n l n n (1 ex.)
#6 n ŋ ŋ ȵj (2 exx.)
#7 n tʂʰ tʃh kh (2 exx.)
#8 n tɕ th ts (4 exx.)
#9 n kʰʐ ŋj n (2 exx.)

56.1 n:n:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1634 (“shiver / tremble”) ∅ nan³⁵ nəŋ⁵⁵ nun˥˩

*nanX *nanX
4165 (“step on / trample /
stamp”)

∅ nuaŋ³¹ nɔ̃³⁵ naŋ˥˩

*naŋH *naŋH
4757 (“rest”) ∅ nɔ³¹ nɔ³⁵ na˥˩

*naH *naH
5872 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

*nuŋH
11851 (“tomorrow”) ∅ phă⁵⁵nap⁵⁵ nɛʔ³¹mɔ⁵⁵nɛʔ³¹ khă˥nap˥khji˦˥

*nap *nap, *nat
14289 (“stinking / smelly”) ∅ nam⁵⁵ nɛ̃³¹ nam˨˩

*nam *nam
3725 (“knead (dough)”) ∅ not⁵⁵ nai³¹ ∅

*not *nai
5194 (“baby”) ∅ tsɔ³¹na⁵⁵ tsɔ̆³⁵nau⁵⁵ ∅

*nɛ
5562 (“earrings (note:+female)”) ∅ ni³¹tʂhua³¹lu̥at³⁵ nə̆³¹sɔi³¹ ∅

*naiH, *niH
6151 (“cane / vine”) ∅ nui⁵⁵ nɔi³¹ ∅

*nui
11884 (“tomorrow night /
evening”)

∅ phă⁵⁵nap⁵⁵ni⁵⁵
kʐɔm⁵⁵

nɛʔ³¹mji³¹ ∅

*nap *nap, *nat
13902 (“early”) ∅ nɔʔ⁵⁵ nɔʔ⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*nak

4498 (“smell”) namḥ nam³¹ nɛ̃³¹ nam˥˩
*namH *namH *nam

12871 (“ear”) naḥ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥
*naH *naiH, *niH

13187 (“you”) naṅ nuaŋ⁵⁵ nɔ̃³¹ nɔŋ˥˩tɔŋ˥˩
*naŋ *naŋ *naŋ

13834 (“red”) ni na⁵⁵ nɛ³¹ nɛ˨˩
*ne, *nɛ *nɛ *nɛ

6749 (“sun”) niy ni³¹mɔ³¹ ∅ ∅
*ni *naiH, *niH

13626 (“near”) niḥ ne³¹ ∅ ∅
*neH, *nɛH

8899 (“豆子”) ∅ ∅ nauk³¹ nuʔ˨˩
*nuk

13878 (“乌鸦”) ∅ ∅ ɣuk³¹nɔʔ³¹ ka˥naʔ˨˩
*nak

4224 (“ill, to be”) na nɔ⁵⁵en³¹ nɔ³¹vu⁵⁵ ∅
*na *na *na

13739 (“few / little”) nañḥ nəŋ³¹ ∅ nəŋ˥˩
*niŋH *niŋH

13832 (“黑”) nak ∅ nɔʔ³¹ na˥˩
*nak *nak

9345 (“鞋”) phiʔnap ∅ ∅ khɯ˦˥nɛ˥
*nap

56.2 n:ȵ:n:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2738 (“live / reside”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵ na³¹ ∅

*mjak, *njak, *ɲak *ni
4163 (“collapse / cave in / fall
down”)

∅ ȵɔp⁵⁵ nɔp³¹ ∅

4628 (“cave in / sink”) ∅ ȵɔp⁵⁵ nɔp³¹ ∅

5860 (“tender young (plant)”) ∅ ȵuat⁵⁵ nau⁵⁵ ∅

6210 (“three days from now”) ∅ phă⁵⁵ȵui⁵⁵ pə̆³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
*mjui, *njui, *ɲui *nap, *nat

11833 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
*nap, *nat



Old Burmese “n”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11877 (“tonight”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ni³¹

tɕhot³⁵
a³¹na⁵⁵mji³¹ ∅

*niX
12066 (“date (time)”) ∅ ȵen³¹ pa³¹na³¹ ∅

*ni
13037 (“day’s (work)”) ∅ ȵen³¹ nɛʔ³¹ ∅

*nap, *nat
11791 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ a³¹na⁵⁵nɛʔ³¹ khɯ˨˩ȵi˥˩

*niX
12080 (“day before yesterday”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
man˥˩ȵi˥

14002 (“milk”) nuiwʔ taʔ⁵⁵ tʃik⁵⁵ ȵɛn˨˩
*nuX

3603 (“get / fetch”) ∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ∅ ∅
*mjʊ, *njʊ, *ɲʊ

11573 (“front”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵ ∅ ∅
*mjak, *njak, *ɲak

13526 (“howmany (a small
number)”)

∅ xai⁵⁵ȵeʔ³¹ ∅ ∅

4327 (“deaf, be”) na ∅ ∅ ∅
*na

13914 (“late”) aʔno₂k ∅ ∅ ∅
*nuk

10483 (“snail”) ∅ ∅ nŭŋ³⁵ka̱uk⁵⁵tɔ̱i³⁵ ∅

56.3 n:n:n:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11943 (“day (time)”) niyʔ niʔ³¹ na⁵⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

*niX *niX
11944 (“morning”) namnak ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ȵi˥˩ȵa˦˥

*nak *naiH, *niH *nap, *nat
13927 (“breast”) nuiwʔ nau³⁵tʂu³⁵ nuk⁵⁵ ȵɛn˨˩

*nuX *nuX
4475 (“be (in the house)”) ∅ ni⁵⁵ na³¹ ȵɛ˥

*nai, *ni *ni
11946 (“noon”) ∅ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥

*naiH, *niH *niX
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56.4 n:n̥:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6787 (“deaf person”) ∅ n̥ɔ³¹kəŋ³¹ nə̆³¹tʃik³¹ na˥paŋ˥˩

*ʔnaH
7285 (“cattle”) ∅ n̥o³¹ nuŋ³⁵ nua˥˩tsɔŋ˥˩

*ʔnoH
7288 (“buffalo”) ∅ n̥o³¹ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩

*ʔnoH
7273 (“livestock / animal
(domestic)”)

∅ n̥o³¹m̥ʐaŋ³¹ nŭŋ³⁵mjɔ̃³⁵ ∅

*ʔnoH
7301 (“dung (cow)”) ∅ n̥o³¹tɕhi³¹ nuŋ³⁵khjik⁵⁵ ∅

*ʔnoH
9573 (“bull”) no₁ḥmaʔ n̥o³¹tseŋ³⁵ nŭŋ³⁵khap⁵⁵ ∅

*noH *ʔnoH
13063 (“classifier for age”) ∅ n̥ək⁵⁵ ∅ ∅

*ʔnik

56.5 n:l:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13695 (“deep”) nak lək⁵⁵ mə̆³¹nɔʔ³¹ nək˨˩

*nak *lik *nak

56.6 n:ŋ:ŋ:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12525 (“forehead”) naʔphuḥ ŋă³¹tha³⁵ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩

*naX
8351 (“sprout / shoot”) ∅ a³¹ŋɔŋ⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɔʔ˨˩

56.7 n:tʂʰ:tʃh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
817 (“rinse / flush”) ∅ tʂhuŋ³¹ lɛʔtʃhat⁵⁵ mau˥˩khɔŋ˥˩

*ʔtʃuŋH, *tʃuŋH *tʃut, *tʃit
2645 (“rib”) aʔnam luk³¹khaŋ³¹

tʂham⁵¹
nɛ³¹tʃhɛ̃³⁵ɣuk⁵⁵ ∅

*nam *tʃamH



Old Burmese “n”

56.8 n:tɕ:th:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9530 (“upstairs”) ∅ tɕɔŋ⁵⁵tɕaŋ⁵⁵ kjɛ³̃⁵thɔʔ⁵⁵ ∅

*tak
11903 (“cloud”) ∅ tɕin³¹nam⁵⁵ tʃa̱m³¹thɔi³⁵ ∅

*gjimH, *gjinH
2812 (“chop down (trees)”) ∅ tɕen³¹ thau³¹ tsɑn˥˩

11949 (“中午”) namnak ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩
*nam

56.9 n:kʰʐ:ŋj:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14233 (“暖和”) nuyḥ ∅ ŋjø³⁵ nuɛ˥˩

*nuiH *ŋjuiH, *ŋruiH,
*ŋluiH

3777 (“sieve / sift”) ∅ pă³¹khʐəŋ³¹ ∅ tshən˦˥nun˥˩ʑi˥



57

Old Burmese “n̥”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 n̥ ȵ̥ ˀn n (9 exx.)
#2 n̥ ȵ ˀn n (6 exx.)
#3 n̥ n n n (1 ex.)
#4 n̥ n̥ ˀn n (3 exx.)
#5 n̥ ŋ̊ ˀŋ ŋ (4 exx.)
#6 n̥ s ˀʃ ʔ (3 exx.)

57.1 n̥:ȵ̥:ˀn:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3287 (“heart”) nhaclumḥ ȵ̥a⁵⁵lum³¹ na̱k⁵⁵lam³⁵ nɯk˥lɔm˦˥

*ʔnik, *ʔnik *ʔɲɛ *ʔnik
12821 (“nose”) nha ȵ̥ɔŋ⁵⁵ nɔ̱³¹ na˥kaŋ˦˥

*ʔna, *ʔna *ʔna
13052 (“mouth”) nhut ȵ̥ot⁵³ na̱t⁵⁵ nut˥

*ʔnut, *ʔnut *ʔnut, *ʔnit
13119 (“lip”) nhut ȵ̥ot⁵⁵tuŋ⁵⁵ na̱t⁵⁵ka̱uk⁵⁵ nut˥tɔŋ˥˩

*ʔnut, *ʔnut *ʔɲot *ʔnut, *ʔnit
13230 (“beard / moustache /
goatee”)

∅ ȵ̥ot⁵⁵mui³¹ na̱t⁵⁵mɔi³¹ na˥mui˦˥

*ʔɲot *ʔnut, *ʔnit
4755 (“醒”) nhuiwḥ ∅ ∅ nau˥˩

*ʔnuH, *ʔnuH
8903 (“芝麻”) ∅ ∅ nɛ̱³⁵ nam˥pji˥˩

*ʔnɛH
13262 (“they”) ∅ ȵ̥aŋ³¹tuʔ³¹ jɔ̃³⁵na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔnuŋX
3346 (“make / cause”) ∅ ∅ nɔ̱̃³¹ ∅

*ʔnaŋ

57.2 n̥:ȵ:ˀn:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12679 (“seven”) khro₂knhac ȵit⁵⁵tɕhe⁵⁵ na̱t⁵⁵tshɛ³¹ nit˥

134



Old Burmese “n̥”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔnik, *ʔnik *mjit, *mjip, *mit,

*mip, *njit, *njip,
*nit, *nip, *ɲit, *ɲip

*ʔnut, *ʔnit

7093 (“brothers”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ mɔ³⁵na̱uŋ³⁵ ∅
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

7101 (“sisters”) ∅ a³¹maŋ³¹ȵi⁵⁵ mɔ³⁵na̱uŋ³⁵ ∅
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

6146 (“younger sister”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ na˥ma˥
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

11301 (“name”) ∅ a³¹ȵiŋ⁵⁵ ∅ a˨˩na˦˥

13893 (“slow”) nhiyḥ ȵen³¹ ∅ ∅
*ʔniH, *ʔniH

57.3 n̥:n:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2416 (“brains”) uḥnho₂k u³¹nuʔ³¹ a̱u³⁵nauk³¹ nau˥tɕi˥

*ʔnuk, *ʔnuk *nuk

57.4 n̥:n̥:ˀn:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4229 (“mucus (nasal)”) nhap n̥ap⁵⁵ nɛ̱ʔ⁵⁵ nap˥

*ʔnap, *ʔnap *ʔnap *ʔnap, *ʔnat
215 (“they two”) nhac n̥ək⁵⁵ pə̆³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔnik, *ʔnik *ʔnik *ʔnik
13199 (“you two”) ∅ nuaŋ⁵⁵n̥ək⁵⁵ nɔ̆̃³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔnik *ʔnik

57.5 n̥:ŋ̊:ˀŋ:ŋ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
1611 (“frost”) nhaṅḥ ŋ̊an⁵⁵ ŋa̱ŋ³¹ ŋan˦˥

*ʔnaŋH, *ʔnaŋH *ʔŋan *ʔŋan, *ʔŋiŋ
5337 (“冰”) nhaṅḥ ∅ ŋa̱ŋ³¹ ŋan˦˥

*ʔnaŋH, *ʔnaŋH *ʔŋan, *ʔŋiŋ
3822 (“burn the grass on
wasteland”)

∅ ʐa⁵⁵ŋ̊eʔ⁵⁵ mi³⁵ŋa̱⁵⁵ ∅

13828 (“弯”) ∅ ∅ ŋa̱uk³¹ ŋuai˥˩

57.6 n̥:s:ˀʃ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12781 (“second”) nhac sək⁵⁵ ʃiḵ⁵⁵ ak˥

*ʔnik, *ʔnik *ʔrik
12654 (“二十”) nhacchay ∅ ʃiḵ⁵⁵tshɛ³¹ ak˥tshəi˦˥

*ʔnik, *ʔnik
14097 (“wrong”) ∅ ∅ ʃa̱t⁵⁵ ∅
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Old Burmese “o”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 o o ŭŋ ua (4 exx.)
#2 o o u j (2 exx.)
#3 o ə auŋ an (2 exx.)

58.1 o:o:ŭŋ:ua

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7288 (“buffalo”) ∅ n̥o³¹ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩

*ʔnoH
9573 (“bull”) no₁ḥmaʔ n̥o³¹tseŋ³⁵ nŭŋ³⁵khap⁵⁵ ∅

*noH *ʔnoH
7273 (“livestock / animal
(domestic)”)

∅ n̥o³¹m̥ʐaŋ³¹ nŭŋ³⁵mjɔ̃³⁵ ∅

*ʔnoH
10483 (“snail”) ∅ ∅ nŭŋ³⁵ka̱uk⁵⁵tɔ̱i³⁵ ∅

58.2 o:o:u:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3319 (“crawl (of people)”) to₁ḥ to³¹ tu³⁵ ∅

*doH *doH *doH
6881 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ∅ a˨˩tsiau˦˥

*dʒo

58.3 o:ə:auŋ:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3393 (“expand / swell”) po₁ʔ pə³¹ pauŋ³⁵ ∅

*boX *buŋH
8934 (“田 (水田〉”) ∅ ∅ jɔ̆³¹thauŋ³⁵ tan˥˩

*tuŋH
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Old Burmese “oj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 oj ək ɔi ɯ (2 exx.)

59.1 oj:ək:ɔi:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6775 (“lame person”) ∅ tɕhi⁵⁵kək⁵⁵ khjik³¹kɔ̱i³¹ khɯ˦˥pai˦˥

*gik
14273 (“easy”) lo₁y ∅ lɔi³¹ ∅
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Old Burmese “ok”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ok ʐ j aʔ (2 exx.)

60.1 ok:ʐ:j:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7479 (“rock”) ∅ pʐaŋ⁵⁵ pjɔʔ³¹kjat³¹ laŋ˥kaʔ˥

*bjak, *brak, *blak
8313 (“leaf”) aʔro₁k a³¹xʐoʔ⁵⁵ ∅ a˨˩waʔ˥

*rok *ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok
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Old Burmese “on”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 on un um un (9 exx.)
#2 on un j uan (3 exx.)
#3 on on j ɔm (2 exx.)

61.1 on:un:um:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4388 (“push / shove”) to₁nḥ tun³¹ tʃu̱m³⁵ tun˥˩

*donH *dunH
7833 (“老鹰”) ∅ ∅ tsum⁵¹ tsun˨˩

13752 (“尖”) ∅ ∅ tʃhum³¹ tshun˦˥

12841 (“sentence (of speech)”) ∅ xun³¹ khum³⁵ ∅
*ʔkunH, *kunH

13093 (“shout”) ∅ xun³¹ khum³⁵ ∅
*ʔkunH, *kunH

2570 (“crow (of cocks)”) ∅ thun⁵⁵ tu̱m³¹ tun˦˥
*ʔtun, *tun

468 (“hug / hold in the arms”) ∅ pun³⁵ ∅ pun˥˩
*bunX

8982 (“粽子”) ∅ ∅ ∅ ɕa˥tsɿ˥

12733 (“one hundred thousand”) ∅ mun³¹ ∅ ∅
*munH

61.2 on:un:j:uan

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8921 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

8973 (“flour”) ∅ mun³⁵ mjɛn³⁵phɔi³¹ ∅
*munX

8802 (“garlic”) kaʔso₁n kă³¹sun³⁵ ∅ laʔ˨˩suan˦˥
*ʔson, *son, *ʃon *ʔsunX, *ʔrunX,

*sunX
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Old Burmese “on”

61.3 on:on:j:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9444 (“mud”) ño₁n ȵ̥on⁵⁵pen³¹ ∅ nɔm˥tsua˨˩

*ɲon *ʔɲon
5575 (“蓑衣”) ∅ ∅ pjam³¹ pɔm˨˩

*bjum, *bjim,
*brum, *brim,
*blum, *blim



62

Old Burmese “ot”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ot ut øʔ Ø (1 ex.)
#2 ot ap ɛʔ ɑp (2 exx.)

62.1 ot:ut:øʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1587 (“hungry, be”) mo₁t ʂut⁵⁵ møʔ³¹ ∅

*ʃut

62.2 ot:ap:ɛʔ:ɑp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
686 (“repay”) ∅ tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ tshɑp˥

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat
1866 (“pull (a quilt) over
oneself”)

aʔmaro₁t thap⁵⁵ ∅ ∅

*ʔtap, *tap
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Old Burmese “oŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 oŋ oŋ auŋ un (4 exx.)

63.1 oŋ:oŋ:auŋ:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6874 (“steam”) ∅ poŋ³¹ pauŋ³⁵ ∅

*boŋH *buŋH
11284 (“gift / present”) ∅ xoŋ⁵⁵phak³⁵ tʃa̱uŋ³¹xu⁵⁵ ∅

*ʔkoŋ, *koŋ *ʔtʃuŋ
1693 (“滚 (石头滚)”) ∅ ∅ kauŋ³¹phauk⁵⁵ kun˥˩

*guŋ
5031 (“chisel / bore (a hole)”) tho₁ṅḥ thoŋ³¹ ∅ ∅

*ʔtoŋH, *ʔtoŋH,
*toŋH

*ʔtoŋH, *toŋH
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Old Burmese “p”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 p p p p (47 exx.)
#2 p x kh kh (1 ex.)
#3 p s p p (1 ex.)
#4 p t p phj (4 exx.)
#5 p p ˀp pj (8 exx.)
#6 p pʰ pj pj (6 exx.)
#7 p l lu t (4 exx.)
#8 p v ˀf Ø (2 exx.)

64.1 p:p:p:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1050 (“war, go to / battle”) ∅ pək⁵⁵kɔ⁵¹ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅

*bik *bik
1081 (“beat / thump”) ∅ pat³⁵ pɛʔ³¹ ∅

*bap, *bat
3040 (“chat”) ∅ pə³¹xua³⁵kʐai⁵⁵ pə̆⁵⁵məŋ³¹ ∅

3515 (“build by laying bricks,
stones, etc.”)

∅ pat⁵⁵ pɛʔ³¹tau³¹ ∅

*bat *bap, *bat
3754 (“come loose (shoelace)”) ∅ pək⁵⁵ pak³¹ ∅

*bik *bik
4838 (“bite”) ∅ pan³¹ pəŋ³⁵ ∅

*banH *banH
4945 (“have (eyes)”) ∅ pɔ⁵⁵ pɔ³¹ ∅

*ba *ba
5714 (“classifier for flowers”) ∅ pɔŋ³¹ pu⁵⁵ ∅

*boX
5998 (“classifier for books”) ∅ pun⁵⁵ pun³¹ ∅

*bun
6408 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅

6874 (“steam”) ∅ poŋ³¹ pauŋ³⁵ ∅
*boŋH *buŋH

7042 (“sister-in-law (elder
brother’s)”)

∅ pi³¹xaʔ⁵⁵ a⁵⁵pai³⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

*baiH

7415 (“lamb”) ∅ paʔ⁵⁵tsɔ³¹ pai³¹nam³⁵nau⁵⁵ ∅
*bai

7437 (“wool / fleece”) ∅ paʔ⁵³mui³¹ pai³¹nam³⁵muk⁵⁵ ∅
*bai

7452 (“dung (goat, sheep)”) ∅ paʔ⁵⁵tɕhi³¹ pai³¹nam⁵⁵khjik⁵⁵ ∅
*bai

9598 (“sheepfold / pen (sheep)”) ∅ paʔ⁵⁵kok⁵⁵ pai³¹nam³⁵khap⁵⁵ ∅
*bai

10026 (“steamer (of bamboo, for
food)”)

∅ tɕɔ⁵⁵puŋ³¹ pauŋ³⁵khjauŋ³¹ ∅

*buŋH *buŋH
10205 (“piece of cloth with straps
for carrying a toddler”)

∅ poi³¹thiʔ³¹tɕheʔ³¹ pə̆³¹ta̱⁵⁵ ∅

10239 (“capital / principal”) ∅ pən⁵⁵ pun³¹tsɛ²¹ ∅

10597 (“plane (tool)”) ∅ thui³¹pau³⁵ pau³⁵tsɛ²¹ ∅
*buX

11223 (“means / solution”) ∅ pan³¹ȵa³⁵ pan³⁵fa³¹ ∅
*banH *bunH, *binH

68 (“stupid”) ∅ puaŋ³¹ ∅ pən˦˥
*baŋH

468 (“hug / hold in the arms”) ∅ pun³⁵ ∅ pun˥˩
*bunX

477 (“carry (a child) on the
back)”)

∅ poi³⁵ ∅ pu˥˩

1018 (“fire (a shot)”) ∅ pək⁵⁵ ∅ pək˨˩
*bik

4939 (“have (money)”) ∅ pɔ⁵⁵ ∅ pa˨˩
*ba

6864 (“mute”) ∅ ʑa³¹pa³¹ ∅ pju˨˩paŋ˨˩
*bɛH

12112 (“month”) ∅ pau⁵¹lɔ̥³⁵ ∅ pau˦˥la˥˩

12694 (“hundred”) ∅ pak³⁵ ∅ pak˥

3336 (“strike (the table)”) ∅ pat⁵⁵ pɛʔ³¹ pat˨˩
*bat *bap, *bat

4310 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩
*bjai, *bji, *bje, *bai,

*bi, *be
*bi, *biH, *biX
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5599 (“fan (winnowing)”) ∅ lam³¹pɔ³¹ pɔ⁵⁵laŋ⁵⁵ pə˥ləŋ˥˩

*baH *baX
6751 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹vɔ̃³¹ pui˥maʔ˨˩lɔʔ˨˩ʑa˨˩

*bui
7198 (“hill / mountain”) ∅ pum⁵⁵ʐəŋ³¹ pam³¹ pɔm˨˩

*bum *bum, *bim
9853 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ pan³⁵ʃam³⁵ ʑa˥˩pun˥

*bunH, *binH
1036 (“hit, have (the target)”) pac pək⁵⁵xɔ³¹mən⁵⁵ pak³¹tsɔ̃⁵⁵ ∅

*bik *bik *bik
3393 (“expand / swell”) po₁ʔ pə³¹ pauŋ³⁵ ∅

*boX *buŋH
1847 (“烂 (瓜烂)”) pup ∅ pap³¹ pɔp˨˩

*bup *bup, *bip
8255 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ nŭŋ³⁵pɛʔ³¹ pau˥khu˨˩

*bak *bap, *bat
8094 (“insect / worm”) puiwḥ pau³¹ puk⁵⁵ pau˥˩

*buH *buH
7153 (“relatives”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ ∅

9170 (“silk”) ∅ ∅ puk⁵⁵tsɔ³⁵ ∅

9233 (“button”) ∅ ∅ pau³⁵laŋ³¹ ∅

1067 (“打架”) ∅ ∅ pɛʔ³¹la̱m³¹ pat˨˩ka˦˥
*bap, *bat

9216 (“袖子”) ∅ ∅ pau³¹lɔʔ³¹ pəi˥laʔ˨˩

7626 (“duck”) wamḥpayḥ pi³¹ ∅ pəi˥˩
*baiH *bjaiH, *bjiH, *bjeH,

*baiH, *biH, *beH
14222 (“hot”) pu pu⁵⁵ ∅ ∅

*bʊ *bʊ

64.2 p:x:kh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7799 (“wolf”) wampuʔluy pum⁵⁵xui³¹ mjaŋ³¹kha³⁵ ɔm˥˩khui˦˥

*bʊX *ʔkuiH, *kuiH

64.3 p:s:p:p



Old Burmese “p”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14389 (“thigh”) aʔpo₂ṅ tɕhi⁵⁵san⁵⁵ tɔ̃⁵⁵puk⁵⁵ thaŋ˥pau˥

*buŋ *ʔsan, *ʔran, *san

64.4 p:t:p:phj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
891 (“puncture (sthg.)”) ∅ toŋ³¹ puŋ³⁵ ∅

*doŋH
989 (“anus”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹tuŋ³¹ tʃhauk⁵⁵puŋ⁵⁵ ∅

*duŋH
13564 (“we all”) ∅ tă³¹tʂə⁵⁵kuai⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ∅

*ban
8324 (“flower”) panḥ kăn⁵⁵tam³¹ pəŋ³⁵ phjin˥tam˥

*banH *damH *banH

64.5 p:p:ˀp:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1459 (“bite (mosquito)”) ∅ pan³¹ pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*banH *ʔpap, *ʔpat
7381 (“sheep (general)”) ∅ paʔ⁵⁵ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔpap, *ʔpat
7407 (“goat”) ∅ paʔ⁵⁵ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔpap, *ʔpat
13450 (“what”) ∅ pi³¹si⁵⁵ pɛ̱⁵⁵ ∅

*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

*ʔpɛX

14161 (“cheap”) ∅ po⁵⁵ pɔ̱³¹ ∅
*bo *ʔpa

26 (“knee”) puʔchac ∅ pa̱t⁵⁵lauk³¹ ∅
*bʊX *ʔput, *ʔpit

3358 (“run”) ∅ pi³¹ ∅ pjau˨˩
*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

10638 (“耙”) ∅ ∅ ∅ pjaŋ˥˩

64.6 p:pʰ:pj:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4312 (“跳”) ∅ ∅ pjɛ̃³¹ pjam˨˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*bjam, *bram,

*blam
4957 (“人”) ∅ ∅ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*bjo, *bro, *blo
6193 (“flute (bamboo, vertical)”) ∅ phă³¹lə³⁵tɕam⁵⁵ pjĭ³¹sun⁵⁵ ∅

10804 (“sheath / scabbard”) ∅ mʐau³¹phak³⁵ ʃɛ³̃¹pjɔ̃³¹ ∅
*bjaŋ, *braŋ, *blaŋ

2527 (“给”) piyḥ ∅ pjik⁵⁵ pji˥˩
*biH

12989 (“cheek”) paḥ pha³¹kap³⁵ ∅ ∅
*baH *pɛH, *ʔpɛH

64.7 p:l:lu:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4790 (“grind (flour)”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅

*luiX *luiH
7851 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅

*lui
10765 (“millstones”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅

*luiX *luiH
8856 (“peanut”) mliypayḥ thu⁵⁵lin⁵⁵ ∅ laʔ˨˩ti˦˥ɕɔŋ˥

*baiH *lim, *lin

64.8 p:v:ˀf:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2238 (“wave / wield”) ∅ ve⁵⁵ fa̱k⁵⁵ ∅

3435 (“splash / sprinkle”) pak ∅ fɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*bak
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Old Burmese “ph”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ph pʰ ˀp p (4 exx.)
#2 ph t p p (2 exx.)
#3 ph pʰ p ph (4 exx.)
#4 ph pʰʐ ˀpj p (2 exx.)
#5 ph tʂ ph ts (2 exx.)
#6 ph ʂ ts s (2 exx.)
#7 ph t ˀtʃ k (2 exx.)

65.1 ph:pʰ:ˀp:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8107 (“bedbug”) ∅ phă³¹tɕhek³⁵ ∅ pau˥˩nam˨˩

8147 (“mosquito”) ∅ phɔp⁵⁵ ∅ pɔp˥

8832 (“moon”) ∅ phă³¹lɔʔ³¹ ∅ pau˥1aʔ˨˩

8036 (“frog”) phaḥ phɔ³¹ pɔ̱³⁵ pa˥kuat˥
*paH, *ʔpaH, *ʔpaH *paH, *ʔpaH *ʔpaH

65.2 ph:t:p:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
980 (“hit (a person)”) ∅ teʔ⁵⁵ pɛʔ³¹ pat˨˩

*bap, *bat
14310 (“buttocks”) phaṅ tɕhi³¹tuŋ³¹ tʃhauʔ⁵⁵pau³¹ ∅

*paŋ, *ʔpaŋ, *ʔpaŋ *duŋH

65.3 ph:pʰ:p:ph

OBurm Acha-LC Maru Luxi
346 (“rake (the fields)”) ∅ phə³¹ pa³⁵ ∅

9172 (“fabric (silk)”) ∅ phe⁵⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅
*kjiŋ, *kriŋ, *kliŋ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
566 (“patch (clothing)”) pha phɔ⁵⁵ ∅ pha˦˥

*pa, *ʔpa, *ʔpa *pa, *ʔpa
10868 (“柿子”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ pha˥sɿ˦˥sɿ˥

65.4 ph:pʰʐ:ˀpj:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5445 (“porcupine”) ∅ phʐo⁵⁵ pju̱³¹ pu˦˥

*pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*ʔpjo, *ʔpro, *ʔplo

13818 (“horizontal”) phila ∅ pji³̱¹ ∅
*pe, *pɛ, *ʔpe, *ʔpɛ,

*ʔpe, *ʔpɛ
*ʔpje, *ʔpre, *ʔple

65.5 ph:tʂ:ph:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7166 (“father-in-law”) ∅ phɔ³¹tʂau³¹ jauk³¹phɔ⁵⁵ lau˥˩tsaŋ˦˥ʑən˨˩

*dʒuH *paX
6957 (“father”) aʔphaʔ ∅ a⁵⁵phɔ⁵⁵ ∅

*paX, *ʔpaX, *ʔpaX *paX

65.6 ph:ʂ:ts:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8072 (“fish”) ∅ ŋa³¹ʂua³¹ tɔ̱i³⁵ ŋa˥sa˥

*ʃaH
2836 (“gum”) so₁ḥphumḥ tɕoi⁵⁵ʂua³¹ ∅ ∅

*pumH, *ʔpumH,
*ʔpumH

*ʃaH

65.7 ph:t:ˀtʃ:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8361 (“bud”) aʔphuḥ kan³¹tam⁵¹təm³¹ pəŋ³⁵tʃa̱m³¹ ∅

*pʊH, *ʔpʊH, *ʔpʊH *ʔtʃum, *ʔtʃim
10342 (“pole (carrying /
shoulder)”)

∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ∅ kan˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dam
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Old Burmese “phj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 phj p pj pj (4 exx.)
#2 phj ʔ ʔ ʑj (3 exx.)

66.1 phj:p:pj:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11121 (“horn (woodwind)”) ∅ pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

13075 (“step / stride”) ∅ pa⁵⁵ pjɛ³¹ ∅
*bɛ *bjɛ, *brɛ, *blɛ

520 (“change”) ∅ pen³⁵ pjɛn³⁵ pjɛn˦˥

3733 (“sprinkle / spray”) phyanḥ ∅ pjat²¹ ∅
*pjanH, *ʔpjanH,

*ʔpjanH

66.2 phj:ʔ:ʔ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4896 (“win”) ∅ ɔŋ⁵⁵ auŋ³¹ ʑin˨˩

*ʔuŋ
7747 (“水獭”) phyam ∅ ∅ ʑan˦˥

*pjam, *ʔpjam,
*ʔpjam

9060 (“酒”) ∅ ∅ iḵ³¹ ʑi˦˥
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Old Burmese “phl”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 phl pʰʐ phj ph (3 exx.)

67.1 phl:pʰʐ:phj:ph

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13833 (“white”) phlu phʐo⁵⁵ phju³¹ phu˦˥

*plʊ, *ʔplʊ, *ʔplʊ *pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*pjo, *pro, *plo

1550 (“snap (a thread)”) ∅ phʐat³⁵ phjik⁵⁵ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

6919 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ phjik⁵⁵tam³¹ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX
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Old Burmese “phr”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 phr tɕ kj kh (4 exx.)

68.1 phr:tɕ:kj:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6409 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅

*gjai, *gji, *gje *gje, *gre, *gle
13011 (“ten cents”) ∅ tɕɔʔ³¹ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
7637 (“dove”) ∅ kai³¹tɕe⁵⁵ ka̱i³⁵kjɛ³¹ ʑin˦˥ʑi˥kha˥tsau˥

*gjɛ, *grɛ, *glɛ
4164 (“collapse / cave in / fall
down”)

phruiw ∅ kjøʔ³¹ ∅

*pru, *ʔpru, *ʔpru
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Old Burmese “pj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 pj tʂ ʔj ʔ (2 exx.)

69.1 pj:tʂ:ʔj:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8136 (“fly”) yaṅ tʂam⁵⁵ tɔ̃³⁵ ∅

*ʔjaŋ, *jaŋ *dʒam *daŋH
14208 (“丑”) ∅ ∅ mə̆³¹jauŋ⁵⁵ tsiau˥˩kəi˥˩m˨˩kəi˥˩

*juŋX
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Old Burmese “pl”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 pl pʐ pj p (1 ex.)

70.1 pl:pʐ:pj:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13703 (“full”) plañʔ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ pəŋ˥˩

*bliŋX *briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX
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Old Burmese “pr”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 pr pʰ ph ph (18 exx.)
#2 pr pʐ pj p (7 exx.)
#3 pr n ˀn ȵj (4 exx.)

71.1 pr:pʰ:ph:ph

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1209 (“open”) ∅ phɔŋ³⁵ phuŋ⁵⁵ ∅

1681 (“turn inside out (clothing)
or the reverse”)

∅ phuʔ⁵⁵ phauk⁵⁵ ∅

*puk, *ʔpuk *puk
3337 (“line up”) ∅ phaiʔ³¹ phai³¹ ∅

*pai
6209 (“three days from now”) ∅ phă⁵⁵ȵui⁵⁵ pə̆³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*paX
7047 (“uncle (father’s elder
brother)”)

∅ luŋ⁵⁵phaʔ⁵⁵ phɔ̆⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅

10083 (“plate / dish”) ∅ phan³¹ phan³¹ ∅
*panH, *ʔpanH *pun, *pin

11855 (“day after tomorrow”) ∅ phă⁵⁵ȵen³¹ sɔ̃³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
*paX

752 (“lift (the lid)”) ∅ phɔŋ³⁵ phuŋ⁵⁵ phuaŋ˥˩

3760 (“untie / undo”) ∅ phək⁵⁵ phak⁵⁵ phɯ˦˥
*pik, *ʔpik *pik

8496 (“grape”) ∅ phu³¹thau³¹ phu³¹thau³⁵ phu˨˩thau˥
*pʊH, *ʔpʊH *po

9101 (“chaff / bran”) ∅ oʔ⁵⁵phoi³¹tɕeʔ³¹ vɔʔ³¹phɔi³⁵ waʔ˨˩phui˦˥a˨˩ɕi˦˥

13851 (“butterfly”) pra phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱³̃¹ phă˥lam˥˩
*bra

3309 (“throw up / vomit”) ∅ phat⁵⁵ ∅ phat˥
*pat, *ʔpat

9762 (“table”) ∅ phən³⁵ ∅ phən˦˥

9331 (“尘土”) ∅ ∅ phɔ̆i³⁵lu̱k³¹ pha˥lau˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

1736 (“put out to pasture”) ∅ phuaŋ³¹ ∅ ∅
*paŋH, *ʔpaŋH

6929 (“外祖父”) ∅ ∅ ∅ phau˥

6932 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ a³¹phuk⁵⁵ ∅
*pu, *puH, *puX

71.2 pr:pʐ:pj:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1702 (“pus”) prañ pʐəŋ⁵⁵ pjaŋ³¹ pəŋ˥˩

*briŋ *briŋ, *bliŋ *bjiŋ, *briŋ, *bliŋ
3179 (“full, be / filled up”) ∅ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ ∅

*briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX

11171 (“soul / spirit”) ∅ a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅
*bra, *bla *bja, *bra, *bla

1543 (“snap (thread)”) ∅ pʐat⁵⁵ pjik³¹ pət˨˩
*brat, *blat *bji, *bjiH, *bjiX,

*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

1433 (“drop”) ∅ ∅ pjik³¹kjɔ⁵⁵ ∅
*bji, *bjiH, *bjiX,
*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

4631 (“offer / dedicate”) ∅ ∅ pjik⁵⁵ ∅

5575 (“蓑衣”) ∅ ∅ pjam³¹ pɔm˨˩
*bjum, *bjim,
*brum, *brim,
*blum, *blim

71.3 pr:n:ˀn:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
294 (“near / close to”) ∅ ne³¹ʐaʔ⁵⁵ nɛ̱³¹tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔnɛ
13212 (“you (pl.)”) ∅ nuaŋ⁵⁵tuʔ³¹ nɔ̆̃³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*naŋ *ʔnuŋX
13283 (“next year”) ∅ si³¹nək⁵⁵ sɔ̃³¹na̱k⁵⁵ ∅

*nik *ʔnik



Old Burmese “pr”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11584 (“outside”) praṅ a³¹nɔk⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɛ˦˥

*braŋ
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Old Burmese “r”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 r ʐ j j (69 exx.)
#2 r i j ɯ (3 exx.)
#3 r ʐ j ɯ (3 exx.)
#4 r ʐ ɔʔ j (4 exx.)
#5 r kʰʐ khj kh (1 ex.)
#6 r ʐ j əŋ (1 ex.)
#7 r ʔ ʔ ʔ (1 ex.)
#8 r ʐ ɔi uj (1 ex.)
#9 r ʐ uk uaʔ (1 ex.)
#10 r ʐ jh əŋ (1 ex.)
#11 r ă ə̆ a (1 ex.)
#12 r ʐ ˀŋ ʔ (2 exx.)
#13 r ə au uj (3 exx.)
#14 r ʑ j i (3 exx.)
#15 r x khj kj (3 exx.)
#16 r uan ɔn uan (4 exx.)
#17 r tʰ n n (2 exx.)
#18 r xʐ ˀkj w (2 exx.)
#19 r ɔk ɔʔ j (2 exx.)

72.1 r:ʐ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
213 (“pitiable / pitiful”) ∅ tʂau³¹kʐo³¹ na̱k⁵⁵mjan³⁵ ∅

*groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

*mjunH, *mjinH,
*mrunH, *mrinH,
*mlunH, *mlinH

1550 (“snap (a thread)”) ∅ phʐat³⁵ phjik⁵⁵ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

1554 (“break / snap (stick)”) ∅ kʐau³¹ kjuk⁵⁵ ∅
*gruH, *gluH

2590 (“bray”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

2903 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ khjauŋ³⁵ ∅
*kjuŋH, *kruŋH,

*kluŋH
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Old Burmese “r”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3008 (“rein in”) ∅ m̥ʐək⁵⁵ mjak³¹ ∅

*ʔmrik, *ʔmlik *mjik, *mrik, *mlik
3179 (“full, be / filled up”) ∅ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ ∅

*briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX

3275 (“scratch (an itch)”) ∅ khʐən⁵⁵ kjiŋ̱³¹ ∅

3473 (“break / smash (a bowl)”) ∅ khʐop⁵⁵ khjøʔ⁵⁵ ∅

4561 (“drop”) ∅ kʐua³⁵ kjɔ⁵⁵ ∅
*graX, *glaX *gjaX, *graX, *glaX

4621 (“frighten / scare”) ∅ xʐoʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

5432 (“goose”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ khjɔ̃⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅
*kjaŋX, *kraŋX,

*klaŋX
5889 (“meow”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
6253 (“cold (weather, water)”) ∅ kʐuat⁵⁵ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
7375 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tseŋ³⁵ mjɔ̃³⁵tshɛ³̃¹ ∅

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

7803 (“baa / bleat”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹kha³⁵ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

9749 (“garden (plot)”) ∅ khʐam⁵⁵ khjɛ̃³¹ ∅
*kjam, *kram, *klam

11171 (“soul / spirit”) ∅ a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅
*bra, *bla *bja, *bra, *bla

11192 (“left over, be / remain”) ∅ m̥ʐat⁵⁵ mjik³¹ ∅
*ʔmrat, *ʔmlat *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

12589 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

13942 (“clear (water)”) ∅ kʐəŋ³¹ kjaŋ³⁵ ∅
*griŋH, *gliŋH *gjiŋH, *griŋH,

*gliŋH
14009 (“thin (hair)”) ∅ kʐua³¹ kja³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*graH, *glaH

14458 (“loud”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

1054 (“soldier”) ∅ ∅ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅
*gjɛ, *grɛ, *glɛ

1433 (“drop”) ∅ ∅ pjik³¹kjɔ⁵⁵ ∅
*bji, *bjiH, *bjiX,
*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

2360 (“get / gain”) ∅ ∅ ju³¹ ∅
*jo

2635 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ ∅ jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ
4454 (“chisel / bore (a hole)”) ∅ ∅ kja̱uŋ³⁵ ∅

*ʔkjuŋH, *ʔkruŋH,
*ʔkluŋH

4631 (“offer / dedicate”) ∅ ∅ pjik⁵⁵ ∅

5678 (“line (of wheat)”) ∅ ∅ jan³⁵ ∅
*junH, *jinH

6919 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ phjik⁵⁵tam³¹ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

7170 (“father-in-law”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ ∅
*juk

7222 (“aunt (mother’s brother’s
wife)”)

∅ ∅ a³¹mji⁵̱⁵ ∅

*ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

9485 (“divide family property
and live apart (offspring)”)

∅ ∅ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅

*ʔjum, *ʔjim
9541 (“downstairs”) ∅ ∅ kjɛ̃³⁵thɔʔ⁵⁵ ∅

*gjamH, *gramH,
*glamH

9898 (“forest”) ∅ ∅ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅
*ja

11995 (“night, at”) ∅ ∅ mji⁵⁵ ∅
*mjeX, *mreX,

*mleX
13152 (“each / every”) ∅ ∅ khə̆³¹jauk³¹ ∅

*juk
2737 (“救”) ∅ ∅ khji³¹ kju˦˥



Old Burmese “r”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*kje, *kre, *kle

3079 (“流 (水流〉”) ∅ ∅ juk³¹ mju˥
*ju, *juH, *juX

3604 (“拿 (持)”) ∅ ∅ ju³¹ ʑu˨˩
*jo

4312 (“跳”) ∅ ∅ pjɛ̃³¹ pjam˨˩
*bjam, *bram,

*blam
4957 (“人”) ∅ ∅ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*bjo, *bro, *blo
6492 (“烟 (叶子烟)”) ∅ ∅ mji²¹khuk⁵⁵ mi˥˩khau˥

8935 (“地 (旱地)”) ∅ ∅ jɔ³¹ lia˨˩
*ja

9871 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ mji˥˩ɔm˥

9939 (“嫁”) ∅ ∅ mji³⁵ŋa⁵⁵ pji˥˩
*mjeH, *mreH,

*mleH
11787 (“时候”) ∅ ∅ a³¹khjiŋ³⁵ khji˦˥

11798 (“昨天”) ∅ ∅ a³¹ŋji³¹nɛʔ³¹ man˥˩khji˦˥
*ŋje, *ŋre, *ŋle

12411 (“冬”) ∅ ∅ kjɔʔ³¹mjɔ³¹ tsiam˥mja˨˩
*mja, *mra, *mla

2254 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥
*greH, *gleH *gje, *gre, *gle

4984 (“see”) mraṅ en³¹mʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˨˩
*mraŋ *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
7274 (“dung (horse)”) mraṅḥ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ mjaŋ˥˩

*mraŋH *mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

13597 (“high / tall”) mraṅʔ m̥ʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˦˥
*mraŋX *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
14437 (“hear”) kraḥ kʐua³¹tɕi⁵⁵ kjɔ³⁵ŋɔn³⁵ kja˥˩

*graH *graH, *glaH *gjaH, *graH, *glaH
2121 (“afraid, be”) kro₂k ∅ kjauk³¹ ∅

*gruk *gjuk, *gruk, *gluk
4164 (“collapse / cave in / fall
down”)

phruiw ∅ kjøʔ³¹ ∅

*pru, *ʔpru, *ʔpru
8148 (“mosquito”) khraṅ ∅ kjɔ̱̃³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkraŋ, *ʔkraŋ,

*kraŋ
*ʔkjaŋ, *ʔkraŋ,

*ʔklaŋ
3507 (“deceive / cheat”) ∅ pʐuaʔ⁵⁵ ∅ pjaʔ˥

*brak, *blak
10037 (“knife”) ∅ mʐau³¹ ∅ aŋ˥mjau˥˩

*mruH, *mluH
13954 (“fat”) ∅ pʐau³¹ ∅ pjau˥˩

*bruH, *bluH
4959 (“主席”) ∅ ∅ ∅ ʑin˥ɕɔŋ˥˩

8037 (“田鸡”) ∅ ∅ ∅ pa˥kuat˥

10638 (“耙”) ∅ ∅ ∅ pjaŋ˥˩

9358 (“comb”) ∅ phʐa³¹ pjɛ̱³⁵ pjɛ˥
*prɛH, *plɛH,
*ʔprɛH, *ʔplɛH

*ʔpjɛH, *ʔprɛH,
*ʔplɛH

12677 (“six”) khro₂k xʐoʔ⁵⁵tɕhe⁵⁵ khjauk⁵⁵tshɛ³¹ ∅
*ʔkruk, *ʔkruk,

*kruk
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

1338 (“get / acquire”) ∅ ʐua³⁵ ∅ ∅
*raX

2128 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ kʐə⁵⁵ ∅ ∅

*gre, *gle
13890 (“quick / fast”) mran mʐap⁵⁵ ∅ ∅

*mran *mrap, *mlap

72.2 r:i:j:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
234 (“foot”) khriy tɕhi⁵⁵ khjik³¹ khɯ˦˥

*ʔkri, *ʔkri, *kri *ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

677 (“granddaughter”) mrañḥ mi³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩
*mriŋH *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

10381 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ khɯ˦˥nɛ˥
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje



Old Burmese “r”

72.3 r:ʐ:j:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9886 (“star”) kray khʐə⁵⁵ kji³̱¹ kɯ˦˥

*grai *ʔkje, *ʔkre, *ʔkle
2134 (“yell / shout”) ∅ kʐə⁵⁵ jɔ̃³¹ kɯ˨˩

*gre, *gle *jaŋ
5094 (“big / large”) kriḥ kʐə³¹ ∅ kɯ˥˩

*greH, *grɛH *greH, *gleH

72.4 r:ʐ:ɔʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7552 (“chicken”) khyak kʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ kjaʔ˨˩

*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *grak, *glak *rak
3555 (“knock / strike”) ∅ kʐuak⁵⁵ kɔ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔkak
13560 (“all / everything”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ʔrjak, *ʃak
7567 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥

*grak, *glak *rak

72.5 r:kʰʐ:khj:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
426 (“shave (hairs) / scrape”) rit khʐət³⁵ khjat⁵⁵ khuak˥

*kjut, *kjit, *krut,
*krit, *klut, *klit

72.6 r:ʐ:j:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1702 (“pus”) prañ pʐəŋ⁵⁵ pjaŋ³¹ pəŋ˥˩

*briŋ *briŋ, *bliŋ *bjiŋ, *briŋ, *bliŋ

72.7 r:ʔ:ʔ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3178 (“sell”) ro₂ṅḥ uŋ³¹ auŋ³⁵ ɔŋ˥

*ruŋH *ʔuŋH *ʔuŋH
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72.8 r:ʐ:ɔi:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8033 (“snake”) mruy mʐui⁵⁵ lɔ̃³¹mɔi³¹ mui˨˩

*mrui

72.9 r:ʐ:uk:uaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12018 (“mouse”) kro₁k kʐoʔ⁵⁵ ɣuk³¹nɔʔ³¹ kuaʔ˨˩

*grok *gruk, *grok, *gluk,
*glok

*ru, *ruH, *ruX

72.10 r:ʐ:jh:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12808 (“blade (of grass)”) khrañ khʐəŋ⁵⁵ kjhaŋ³¹ khəŋ˦˥

*ʔkriŋ, *ʔkriŋ, *kriŋ

72.11 r:ă:ə:̆a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13851 (“butterfly”) pra phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱³̃¹ phă˥lam˥˩

*bra

72.12 r:ʐ:ˀŋ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1340 (“得到”) raʔ ∅ xuk⁵⁵ŋɔ̱³¹ ʑaʔ˨˩a˦˥

*raX *ʔŋa
11390 (“shadow”) aʔrip a³¹ʐit⁵⁵ ∅ a˨˩ət˨˩

*rip

72.13 r:ə:au:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3999 (“sweat”) khruyḥ a³¹xə³⁵ pau³¹kjø³⁵ a˨˩tsui˦˥

*ʔkruiH, *ʔkruiH,
*kruiH



Old Burmese “r”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1504 (“move”) ∅ lə³¹ ∅ ∅

2743 (“raise (the hand)”) ∅ kə³¹ ∅ ∅

72.14 r:ʑ:j:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7353 (“pony”) ∅ m̥ʑaŋ³¹tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

7366 (“stallion”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅
*mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
7336 (“尾巴”) aʔmriḥ ∅ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥

*mreH, *mrɛH *mje, *mre, *mle

72.15 r:x:khj:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11122 (“horn (woodwind)”) khaʔra pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

*ra *kjɛ, *krɛ, *klɛ
2737 (“救”) ∅ ∅ khji³¹ kju˦˥

*kje, *kre, *kle
8586 (“road”) ∅ xa⁵⁵mʐua³¹ khjɔ³¹ ∅

*ʔkɛ, *kɛ *kja, *kra, *kla

72.16 r:uan:ɔn:uan

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9613 (“brick”) ∅ kuaʔ⁵⁵kok⁵⁵ tʃɔn³⁵ tsuan˥

4786 (“castrate (cocks)”) ∅ tuan⁵⁵ ∅ tuan˥

11025 (“song”) sikhraṅḥ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅
*ʔkraŋH, *ʔkraŋH,

*kraŋH
1245 (“bring up (children)”) ∅ uan³¹ ∅ ∅
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72.17 r:tʰ:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
345 (“pull up (weeds)”) ∅ thut⁵⁵ nat³¹ nut˨˩

*ʔtut, *tut *nut, *nit
1866 (“pull (a quilt) over
oneself”)

aʔmaro₁t thap⁵⁵ ∅ ∅

*ʔtap, *tap

72.18 r:xʐ:ˀkj:w

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8313 (“leaf”) aʔro₁k a³¹xʐoʔ⁵⁵ ∅ a˨˩waʔ˥

*rok *ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

4621 (“frighten / scare”) ∅ xʐoʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

72.19 r:ɔk:ɔʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11584 (“outside”) praṅ a³¹nɔk⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɛ˦˥

*braŋ
12939 (“drop (of oil)”) ∅ tɕɔk⁵⁵ pɔ̱ʔ³¹ ∅



73

Old Burmese “ra”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ra ³¹ ³¹ ⁵⁵ (1 ex.)
#2 ra ʐua jɔ ja (3 exx.)

73.1 ra:³¹:³¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13851 (“butterfly”) pra phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱³̃¹ phă˥lam˥˩

*bra

73.2 ra:ʐua:jɔ:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14437 (“hear”) kraḥ kʐua³¹tɕi⁵⁵ kjɔ³⁵ŋɔn³⁵ kja˥˩

*graH *graH, *glaH *gjaH, *graH, *glaH
4561 (“drop”) ∅ kʐua³⁵ kjɔ⁵⁵ ∅

*graX, *glaX *gjaX, *graX, *glaX
11171 (“soul / spirit”) ∅ a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅

*bra, *bla *bja, *bra, *bla
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74

Old Burmese “raj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 raj ʐə ji ⁴⁵ (1 ex.)

74.1 raj:ʐə:ji:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9886 (“star”) kray khʐə⁵⁵ kji³̱¹ kɯ˦˥

*grai *ʔkje, *ʔkre, *ʔkle
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75

Old Burmese “rak”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rak ʐuaʔ ³¹ jaʔ (5 exx.)

75.1 rak:ʐuaʔ:³¹:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7552 (“chicken”) khyak kʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ kjaʔ˨˩

*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *grak, *glak *rak
7579 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*grak, *glak *ra
12049 (“chick”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tsɔ³¹ ɣoʔ³¹nau⁵⁵ ∅

*grak, *glak
7567 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥

*grak, *glak *rak
3507 (“deceive / cheat”) ∅ pʐuaʔ⁵⁵ ∅ pjaʔ˥

*brak, *blak
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Old Burmese “ran”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ran ʐap ³¹ jiʔ (3 exx.)

76.1 ran:ʐap:³¹:jiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2602 (“bark”) ∅ kʐap⁵⁵ ɣɛʔ³¹ ∅

*grap, *glap *rap, *rat
12983 (“尺”) ∅ ∅ tʃhiʔ³¹ tɕhiʔ˨˩

13890 (“quick / fast”) mran mʐap⁵⁵ ∅ ∅
*mran *mrap, *mlap
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Old Burmese “raŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 raŋ ʐaŋ jɔ̃� jaŋ (8 exx.)
#2 raŋ ⁵⁵ ³¹ jɛ (3 exx.)
#3 raŋ ʐaŋ ⁵⁵ jaŋ (2 exx.)

77.1 raŋ:ʐaŋ:jɔ∼̃:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4984 (“see”) mraṅ en³¹mʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˨˩

*mraŋ *mjaŋ, *mraŋ,
*mlaŋ

7274 (“dung (horse)”) mraṅḥ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ mjaŋ˥˩
*mraŋH *mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH
13597 (“high / tall”) mraṅʔ m̥ʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˦˥

*mraŋX *mjaŋ, *mraŋ,
*mlaŋ

5432 (“goose”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ khjɔ̃⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅
*kjaŋX, *kraŋX,

*klaŋX
7375 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tseŋ³⁵ mjɔ̃³⁵tshɛ³̃¹ ∅

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

8148 (“mosquito”) khraṅ ∅ kjɔ̱̃³¹ ∅
*ʔkraŋ, *ʔkraŋ,

*kraŋ
*ʔkjaŋ, *ʔkraŋ,

*ʔklaŋ
2635 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ ∅ jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ
10638 (“耙”) ∅ ∅ ∅ pjaŋ˥˩

77.2 raŋ:⁵⁵:³¹:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4475 (“be (in the house)”) ∅ ni⁵⁵ na³¹ ȵɛ˥

*nai, *ni *ni
8187 (“earthworm”) ∅ ta⁵⁵ vɔʔ³¹tɔi³¹ tiɛ˨˩laŋ˨˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dɛ

11584 (“outside”) praṅ a³¹nɔk⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɛ˦˥
*braŋ

77.3 raŋ:ʐaŋ:⁵⁵:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
720 (“weigh (food)”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ tʃhəŋ⁵⁵ tsiaŋ˨˩

*tʃanX
11025 (“song”) sikhraṅḥ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅

*ʔkraŋH, *ʔkraŋH,
*kraŋH



78

Old Burmese “raɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 raɲ ʐəŋ jaŋ ⁵¹ (8 exx.)
#2 raɲ ʐəŋ jhaŋ ⁴⁵ (1 ex.)
#3 raɲ ³¹ jik ⁵¹ (2 exx.)

78.1 raɲ:ʐəŋ:jaŋ:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2590 (“bray”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
3179 (“full, be / filled up”) ∅ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ ∅

*briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX

5889 (“meow”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

7803 (“baa / bleat”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹kha³⁵ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

13942 (“clear (water)”) ∅ kʐəŋ³¹ kjaŋ³⁵ ∅
*griŋH, *gliŋH *gjiŋH, *griŋH,

*gliŋH
14458 (“loud”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
1702 (“pus”) prañ pʐəŋ⁵⁵ pjaŋ³¹ pəŋ˥˩

*briŋ *briŋ, *bliŋ *bjiŋ, *briŋ, *bliŋ
3777 (“sieve / sift”) ∅ pă³¹khʐəŋ³¹ ∅ tshən˦˥nun˥˩ʑi˥

78.2 raɲ:ʐəŋ:jhaŋ:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12808 (“blade (of grass)”) khrañ khʐəŋ⁵⁵ kjhaŋ³¹ khəŋ˦˥

*ʔkriŋ, *ʔkriŋ, *kriŋ

78.3 raɲ:³¹:jik:⁵¹
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
677 (“granddaughter”) mrañḥ mi³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩

*mriŋH *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

10567 (“saw”) ∅ lə³¹ jik³¹ ∅
*ji, *jiH, *jiX
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Old Burmese “ri”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ri ʐə jak ⁵¹ (2 exx.)
#2 ri ji ji ⁴⁵ (2 exx.)

79.1 ri:ʐə:jak:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5094 (“big / large”) kriḥ kʐə³¹ ∅ kɯ˥˩

*greH, *grɛH *greH, *gleH
5512 (“蚱蜢”) ∅ ∅ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩

*kjik, *krik, *klik

79.2 ri:ji:ji:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7336 (“尾巴”) aʔmriḥ ∅ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥

*mreH, *mrɛH *mje, *mre, *mle
12752 (“potato”) ∅ jaŋ³¹ji³⁵ jaŋ³¹ji³⁵ ∅

*jeH
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Old Burmese “rj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rj ʑ ʔj lj (2 exx.)
#2 rj ʐ at ət (3 exx.)

80.1 rj:ʑ:ʔj:lj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3338 (“stand”) ryap ʑap⁵⁵ jɛʔ³¹ liap˨˩

*ʔjap, *jap *jap, *jat
8935 (“地 (旱地)”) ∅ ∅ jɔ³¹ lia˨˩

*ja

80.2 rj:ʐ:at:ət

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3125 (“messy, be / in chaos”) ∅ kʐət⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*grit, *glit *ʔsut, *ʔsit
14081 (“chaotic / disorderly /
messy”)

∅ kʐut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*ʔsut, *ʔsit
8306 (“root”) mryat mʐuat⁵⁵ ∅ a˨˩mət˨˩

*mrjat
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Old Burmese “rjat”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rjat ʐuat jam ²¹ (2 exx.)

81.1 rjat:ʐuat:jam:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8306 (“root”) mryat mʐuat⁵⁵ ∅ a˨˩mət˨˩

*mrjat
5575 (“蓑衣”) ∅ ∅ pjam³¹ pɔm˨˩

*bjum, *bjim,
*brum, *brim,
*blum, *blim
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Old Burmese “rok”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rok ʐoʔ ³¹ ²¹ (1 ex.)

82.1 rok:ʐoʔ:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12018 (“mouse”) kro₁k kʐoʔ⁵⁵ ɣuk³¹nɔʔ³¹ kuaʔ˨˩

*grok *gruk, *grok, *gluk,
*glok

*ru, *ruH, *ruX
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Old Burmese “ruj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ruj ³⁵ ³¹ ⁴⁵ (1 ex.)
#2 ruj ʐui ³¹ ²¹ (1 ex.)

83.1 ruj:³⁵:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3999 (“sweat”) khruyḥ a³¹xə³⁵ pau³¹kjø³⁵ a˨˩tsui˦˥

*ʔkruiH, *ʔkruiH,
*kruiH

83.2 ruj:ʐui:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8033 (“snake”) mruy mʐui⁵⁵ lɔ̃³¹mɔi³¹ mui˨˩

*mrui
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84

Old Burmese “rəj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rəj ⁵⁵ jik ⁴⁵ (7 exx.)

84.1 rəj:⁵⁵:jik:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
234 (“foot”) khriy tɕhi⁵⁵ khjik³¹ khɯ˦˥

*ʔkri, *ʔkri, *kri *ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

1433 (“drop”) ∅ ∅ pjik³¹kjɔ⁵⁵ ∅
*bji, *bjiH, *bjiX,
*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

4631 (“offer / dedicate”) ∅ ∅ pjik⁵⁵ ∅

6919 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ phjik⁵⁵tam³¹ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

6261 (“cut off / sever”) ∅ ʑit⁵⁵ la̱i³⁵phjik⁵⁵ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

10023 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅
*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
10381 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ khɯ˦˥nɛ˥

*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje
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85

Old Burmese “rəw”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rəw ʐop jøʔ ²¹ (3 exx.)

85.1 rəw:ʐop:jøʔ:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3466 (“broken, be (bowls)”) ∅ kʐop⁵⁵ kjøʔ³¹ kɔp˨˩

*grup, *grop, *glup,
*glop

3473 (“break / smash (a bowl)”) ∅ khʐop⁵⁵ khjøʔ⁵⁵ ∅

4164 (“collapse / cave in / fall
down”)

phruiw ∅ kjøʔ³¹ ∅

*pru, *ʔpru, *ʔpru
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86

Old Burmese “rʊ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rʊ ʐə ji jin (2 exx.)

86.1 rʊ:ʐə:ji:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2254 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥

*greH, *gleH *gje, *gre, *gle
2128 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ kʐə⁵⁵ ∅ ∅

*gre, *gle
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Old Burmese “rʊk”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 rʊk ʐoʔ jauk Ø (2 exx.)

87.1 rʊk:ʐoʔ:jauk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12677 (“six”) khro₂k xʐoʔ⁵⁵tɕhe⁵⁵ khjauk⁵⁵tshɛ³¹ ∅

*ʔkruk, *ʔkruk,
*kruk

*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

2121 (“afraid, be”) kro₂k ∅ kjauk³¹ ∅
*gruk *gjuk, *gruk, *gluk
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88

Old Burmese “r”̥

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 r̥ s x ʔ (11 exx.)
#2 r̥ s s ɕj (3 exx.)
#3 r̥ tʂʰ ʃ tɕj (4 exx.)
#4 r̥ v n w (2 exx.)
#5 r̥ t t tj (2 exx.)

88.1 r:̥s:x:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
626 (“plant (trees)”) ∅ sɔ³¹ xɔ³⁵ ∅

*ʔsaH, *ʔraH, *saH *ʔraH
2114 (“shy, be / bashful”) ∅ ȵɔʔ³¹sɔʔ⁵⁵ xɔʔ⁵⁵ ∅

*ʔsak, *ʔrak, *sak *ʔrak
5215 (“plant / raise (wheat)”) ∅ sɔ³¹ xɔ³⁵ ∅

*ʔsaH, *ʔraH, *saH *ʔraH
7746 (“otter”) ∅ sam⁵⁵ xɛ̃³¹ ∅

*ʔsam, *ʔram, *sam *ʔram
9992 (“gold”) ∅ se⁵⁵ xaŋ³¹ ∅

*ʔriŋ
11816 (“day before yesterday”) ∅ si³¹ȵen³¹ xək⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,
*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

11831 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

12245 (“year before last”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ xək⁵⁵na̱k⁵⁵ ∅

13610 (“long”) rhañ səŋ⁵⁵ xaŋ³¹ əŋ˦˥
*ʔriŋ, *ʔriŋ *ʔriŋ *ʔriŋ

224 (“happy / excited”) ∅ se⁵⁵ ∅ ∅

13002 (“cubit”) ∅ a³¹suak³⁵ ∅ ∅
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Old Burmese “r”̥

88.2 r:̥s:s:ɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1484 (“understand / grasp”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
4012 (“familiar with, be / know
sthg. o”)

∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
6752 (“air; breath”) rhu sui⁵⁵ soʔ⁵⁵ ∅

*ʔrʊ, *ʔrʊ *ʔsui, *ʔrui, *sui

88.3 r:̥tʂʰ:ʃ:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10232 (“container (measuring,
1-liter-volume)”)

∅ tʂhəŋ³¹ ʃiŋ³¹ ∅

*ʔtʃiŋH, *tʃiŋH
12974 (“liter”) ∅ tʂhəŋ³¹ ʃiŋ³¹ ∅

*ʔtʃiŋH, *tʃiŋH
4522 (“inhale”) rhu ∅ ʃɛ³¹ ∅

*ʔrʊ, *ʔrʊ *ʔrjɛ, *ʃɛ
7729 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ∅ tɕi˨˩laŋ˨˩

88.4 r:̥v:n:w

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6839 (“lunatic”) ∅ tʂo⁵⁵vən⁵⁵ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*niH
9994 (“金子”) rhuy ∅ ∅ ŋɔi˨˩wui˦˥

*ʔrui, *ʔrui

88.5 r:̥t:t:tj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8187 (“earthworm”) ∅ ta⁵⁵ vɔʔ³¹tɔi³¹ tiɛ˨˩laŋ˨˩

*dɛ
3806 (“injure / hurt (the arm)”) rhaʔ ∅ tɛ̃³¹tɛʔ³¹ ∅

*ʔraX, *ʔraX *dam



89

Old Burmese “rj̥”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 r̥j ɕ ʃ Ø (3 exx.)

89.1 rj̥:ɕ:ʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2928 (“tongue”) ∅ ɕɔ⁵⁵ ʃɔ³¹ ∅

*ʔrja, *ʃa
12690 (“eighty”) ∅ ɕet⁵⁵tɕhe⁵⁵ ʃɛʔ⁵⁵tshɛ³¹ ∅

*ʔrjap, *ʔrjat, *ʃap,
*ʃat

12480 (“eight”) rhyat ɕet⁵⁵ ʃɛʔ⁵⁵ ∅
*ʔrjat, *ʔrjat *ʔrjap, *ʔrjat, *ʃap,

*ʃat
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90

Old Burmese “s”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 s s s s (20 exx.)
#2 s ʂ ʃ s (13 exx.)
#3 s ʐ ɣ ʔ (10 exx.)
#4 s ʂ ʃ ɕj (4 exx.)
#5 s ʂ s s (3 exx.)
#6 s s ˀs s (4 exx.)
#7 s ʂ ˀs s (2 exx.)
#8 s ʂ s k (1 ex.)
#9 s ts ts ʑj (1 ex.)
#10 s ʂ ʃ ts (1 ex.)
#11 s x x k (8 exx.)
#12 s pʰʐ s Ø (1 ex.)
#13 s ʑ mj Ø (2 exx.)

90.1 s:s:s:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3227 (“understand”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
3689 (“recognize”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
3746 (“scatter (seeds)”) ∅ san³¹ səŋ³⁵ ∅

*ʔsanH, *ʔranH,
*sanH

*sanH

4141 (“lock (the door)”) ∅ so⁵⁵ sɔ³⁵ ∅
*ʔso, *ʔro, *so *saH

5186 (“know”) ∅ sɑ³⁵ sɛ⁵⁵ ∅
*sɛX

5837 (“shrivelled / shrunken”) ∅ sɔm⁵⁵ sum³¹ ∅

6870 (“steam”) ∅ a³¹sɔʔ⁵⁵ soʔ⁵⁵ ∅
*ʔsak, *ʔrak, *sak

13321 (“other person(s)”) ∅ su⁵⁵ sə̆³¹pɛ̱⁵⁵ ∅
*ʔsʊ, *ʔrʊ, *sʊ

572 (“nest (bird)”) aʔsuik sut⁵⁵ ŋɔ̱ʔ⁵⁵sat⁵⁵ sut˥
*ʔsut, *ʔrut, *sut *sut, *sit

2172 (“blood”) suyḥ sui³¹ sa³⁵ sui˥
*ʔsuiH, *suiH, *ʃuiH *ʔsuiH, *ʔruiH,

*suiH
189
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12657 (“thirty”) sumḥ sum³¹ sam³¹ sɔm˦˥

*ʔsumH, *sumH,
*ʃumH

*ʔsumH, *ʔrumH,
*sumH

*sum, *sim

3327 (“crawl (of insects)”) ∅ so³¹ su³⁵ sua˥
*ʔsoH, *ʔroH, *soH *soH

10317 (“lock”) ∅ so⁵⁵ kham³⁵sɔ³¹ sɔ˥˩
*ʔso, *ʔro, *so *sa

561 (“修理”) ∅ ∅ ∅ sa˥˩

4961 (“学生”) ∅ ∅ ∅ pju˨˩phau˦˥

11465 (“公社”) ∅ ∅ ∅ mjin˨˩tsu˥˩

8802 (“garlic”) kaʔso₁n kă³¹sun³⁵ ∅ laʔ˨˩suan˦˥
*ʔson, *son, *ʃon *ʔsunX, *ʔrunX,

*sunX
3989 (“lose (a game)”) ∅ se³⁵ ∅ su˥

10944 (“纸”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵ mau˨˩sau˦˥
*su, *suH, *suX

2060 (“manage / control”) ∅ ∅ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹
ŋjɔ̃³¹

∅

*siŋ

90.2 s:ʂ:ʃ:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
826 (“pull / drag (a log)”) ∅ ʂa⁵⁵ ʃɛ³¹ ∅

*ʃɛ *ʔrjɛ, *ʃɛ
3214 (“die out (of fire)”) ∅ ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ∅

*ʃai, *ʃi
3527 (“pull / lead (a cow) along”) ∅ ʂa⁵⁵ ʃɛ³¹ ∅

*ʃɛ *ʔrjɛ, *ʃɛ
9025 (“seed of Chinese prickly
ash”)

∅ tɕap⁵⁵ʂə³¹ tsɛʔ³¹ʃi³⁵ ∅

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH
2151 (“drink”) so₂k ʂoʔ⁵⁵ ʃauk⁵⁵ suʔ˥

*ʔsuk, *suk, *ʃuk *ʃok *ʔrjuk, *ʃuk
8133 (“louse”) sanḥ ʂan³¹uʔ³¹ ʃiŋ³⁵a̱u⁵⁵ sən˥

*ʔsanH, *sanH,
*ʃanH

*ʃanH

2103 (“flesh / muscle”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ∅
*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH

5361 (“bear (fruit)”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ∅



Old Burmese “s”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

6295 (“blacksmith”) ∅ ʂam⁵⁵ ʃɛ̃³¹tɔʔ⁵⁵ sam˦˥
*ʃam *ʔrjam, *ʃam

14056 (“lax / loose / slack”) ∅ ʂɔŋ⁵⁵ ʃø³¹ sɔŋ˥

9210 (“沙子”) sayḥ ∅ ma³¹ʃɔ³¹ sa˥tsɿ˥
*ʔsaiH, *saiH, *ʃaiH *ʔrja, *ʃa

8485 (“柿子”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ pha˥sɿ˦˥sɿ˥
*ʔrjeH, *ʃeH

667 (“gluttonous”) ∅ ∅ ʃu³¹ ∅
*ʔrjo, *ʃo

90.3 s:ʐ:ɣ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
514 (“weave (a basket)”) ∅ ʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ ∅

*rak *rak
4237 (“shave (the head)”) ∅ ʐoʔ⁵⁵ ɣauk³¹ ∅

*ruk, *rok *ruk
5218 (“swell (of tissue)”) ∅ ʐam³¹ ɣɛ̃⁵⁵ ∅

*ramH *ramX
5665 (“lad / chap (young)”) ∅ tʂă³¹ʐam³⁵ tsɔ̆³⁵ɣɛ̃³¹ ∅

*ramX *ram
15 (“hail”) muiwsi mau³¹ʐo⁵⁵ lak³¹ɣu³¹ ∅

*ʔse, *ʔsɛ, *se, *sɛ,
*ʃe, *ʃɛ

*ro, *rʊ *ro

4714 (“laugh / smile”) ∅ ʐə⁵⁵ ɣə³¹ ɯ˨˩
*re

3285 (“birth, give to”) ∅ ∅ ɣɔ⁵⁵ ∅
*raX

10710 (“conduit (open, for
water)”)

∅ ∅ ɣək³¹lauŋ³¹ ∅

785 (“rainbow”) saktam ∅ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹
ŋjɔ̃³¹

∅

*ʔsak, *sak, *ʃak *rak
11179 (“力气”) ∅ ∅ ɣam³⁵ ɔm˥˩

*rumH, *rimH

90.4 s:ʂ:ʃ:ɕj
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
4117 (“die”) siy ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ɕi˦˥

*ʔsi, *si, *ʃi *ʃai, *ʃi
8334 (“fruit”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ɕi˥tsap˥

*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

8438 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥
*ʃeH

4959 (“主席”) ∅ ∅ ∅ ʑin˥ɕɔŋ˥˩

90.5 s:ʂ:s:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
860 (“nail”) laksañḥ lɔʔ⁵⁵ʂəŋ³¹ lɔʔ³¹saŋ³⁵ laʔ˨˩səŋ˦˥

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH
9644 (“wood / log”) sac ʂək⁵⁵ sak⁵⁵thauŋ³⁵ sək˥siɛ˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik, *sik, *ʃik *sik
6456 (“wizard / sorcerer”) ∅ me³¹mot⁵⁵ʂəŋ⁵⁵ tum³¹sa³⁵ ∅

*ʔsiŋ, *siŋ, *ʃiŋ

90.6 s:s:ˀs:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
571 (“wipe (the table)”) sut sut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ sut˥

*ʔsut, *sut, *ʃut *ʔsut, *ʔrut, *sut *ʔsut, *ʔsit
6272 (“kill”) ∅ sat⁵⁵ sɛ̱ʔ⁵⁵ sat˥

*ʔsat, *ʔrat, *sat *ʔsap, *ʔsat
10151 (“树”) sac ∅ sa̱k⁵⁵kɛ³̃¹ sək˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik
3238 (“stroke / touch”) ∅ sut⁵⁵ sø̱⁵⁵ ∅

*ʔsut, *ʔrut, *sut

90.7 s:ʂ:ˀs:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14120 (“new”) sac ʂək⁵⁵ tʃam³⁵ʒu³¹ sək˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik, *sik, *ʃik
8289 (“branch / twig”) ∅ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik
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90.8 s:ʂ:s:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3344 (“liver”) sañḥ a³¹ʂəŋ³¹ saŋ³⁵ kan˥

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH

90.9 s:ts:ts:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6962 (“son”) saḥ tsɔ³¹lo³¹ tso ʑa˥luʔ˥

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *dzaH

90.10 s:ʂ:ʃ:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8981 (“meat”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ɕa˥tsɿ˥

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH

90.11 s:x:x:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
121 (“suitable”) ∅ xɔʔ³¹ xɔ³¹ ∅

*ʔra
5088 (“open (the mouth)”) ∅ xɔ³⁵ xa³⁵ ∅

*ʔkaX, *kaX
5141 (“found / located”) ∅ tuai⁵⁵xɔ³¹ʐua³⁵ xuk⁵⁵xɔ³¹ ∅

*ʔkaH, *kaH *ʔra
6008 (“merchant”) ∅ sen³¹ʑi³⁵xot⁵⁵sɿ³¹

tʂo⁵⁵
vai³¹lɔʔ⁵⁵xɔ³¹pju³¹ ∅

*ʔkot, *kot *ʔra
1440 (“hang”) ∅ xuai³¹ ∅ kua˦˥

2067 (“put into a container /
pack”)

∅ xat⁵⁵ ∅ kat˨˩

*ʔkat, *kat
13136 (“every day”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ ∅ ku˥˩

1176 (“yawn”) samḥ a⁵⁵xam³¹xam³¹ ∅ ∅
*ʔsamH, *samH,

*ʃamH
*ʔkamH, *kamH



194

90.12 s:pʰʐ:s:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7664 (“claw / talon”) laksañḥ tɕhi⁵⁵phʐai⁵⁵ khjik⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH

90.13 s:ʑ:mj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2564 (“learn”) casaṅ ʑəŋ³¹ ∅ ∅

*ʔsaŋ, *saŋ, *ʃaŋ *ʔjiŋH, *jiŋH
5730 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅

*mjeH, *mreH,
*mleH
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Old Burmese “t”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 t t t t (44 exx.)
#2 t t th th (7 exx.)
#3 t tʂ tʃ ts (9 exx.)
#4 t tʰ m t (5 exx.)
#5 t ts tʃ tɕj (2 exx.)
#6 t ts x tsh (1 ex.)
#7 t k k tɕj (1 ex.)
#8 t t ˀtʃ t (2 exx.)
#9 t tɕ ts tsh (2 exx.)
#10 t tsʰ tʃhu Ø (2 exx.)
#11 t ȵ k tɕhj (2 exx.)

91.1 t:t:t:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
276 (“some”) ∅ ta³¹liap⁵⁵ tă³¹tsap³¹ ∅

*dɛH
756 (“done, be / accomplished”) ∅ tut⁵⁵ tø³¹ ∅

*dut
2347 (“alive, become / active”) ∅ liŋ³¹tut⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵tɔi³¹ ∅

*dut
3335 (“climb up (a tree)”) ∅ tɔʔ⁵⁵ tɔʔ³¹ ∅

*dak *dak
3820 (“go upstairs”) ∅ tɔʔ⁵⁵ tɔʔ³¹ ∅

*dak *dak
5992 (“classifier for birds”) ∅ tu³¹ tau³⁵ ∅

*dʊH
7656 (“cave / hole”) ∅ tɔŋ³¹ tuŋ³⁵ ∅

8372 (“pit”) ∅ tɔŋ³¹ tuŋ³⁵khuŋ³¹ ∅

8717 (“cotton”) ∅ tu³¹u⁵⁵ tə̆³¹a̱u³¹ ∅
*dʊH

8871 (“bean (broad)”) ∅ thu³¹təʔ⁵⁵ tshan³¹tu³⁵ ∅
*doH

10278 (“nail / tack”) ∅ lak³¹tiŋ³⁵ tin³⁵tsɛ⁵¹ ∅

12354 (“one hundred and one”) ∅ tă³¹pak³⁵mɔ³⁵ta³¹ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅

195
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dɛH *di

12767 (“first”) ∅ ta³¹ ta³¹ ∅
*dɛH *di

12888 (“bolt (of cloth)”) ∅ təŋ³¹ taŋ³⁵ ∅
*diŋH *diŋH

12952 (“bottle (of wine)”) ∅ tauʔ³¹ tau³⁵ ∅

13162 (“double / twice”) ∅ tă³¹pak³⁵mɔ³⁵ta³¹ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅

1465 (“hammer in (a nail)”) ∅ tiŋ³⁵ tin³⁵ tin˦˥

3072 (“drench”) ∅ ta³¹ ta³¹ ta˨˩
*dɛH *di

10225 (“unit of dry measure for
grain (=1 decaliter)”)

∅ tu⁵⁵ tu³¹ tə˥˩

*dʊ *do
11337 (“cave (mountain)”) ∅ pum⁵⁵tɔŋ³¹ tuŋ³⁵ tuaŋ˥˩

12055 (“body”) ∅ a³¹tu³¹ kauŋ³¹tau³⁵ kɔŋ˨˩tɔ˨˩
*dʊH

12842 (“classifier for garments”) ∅ tuŋ³¹ tauŋ⁵⁵ tɔŋ˨˩
*duŋH *duŋX

14064 (“belly”) ∅ ɔm³¹tau³¹ vẽ³⁵tuk³¹ ɔm˥˩tau˥˩
*duH *du, *duH, *duX

282 (“cliffy / precipitous”) ∅ tau³¹ ∅ təu˥˩
*duH

4786 (“castrate (cocks)”) ∅ tuan⁵⁵ ∅ tuan˥

9868 (“light / lamp”) ∅ tam³¹phai⁵⁵ ∅ tiɛn˦˥tən˥
*damH

11132 (“celestial being”) ∅ tam³¹ ∅ tam˥˩
*damH

11917 (“tomb”) ∅ ʐɿ³¹tuŋ⁵⁵ ∅ laʔ˨˩tɔŋ˨˩
*duŋ

3319 (“crawl (of people)”) to₁ḥ to³¹ tu³⁵ ∅
*doH *doH *doH

4438 (“dig / scoop out”) tuḥ tu³¹ tau³⁵ ∅
*dʊH *dʊH

4675 (“look like / resemble”) tu tu⁵⁵ tøʔ³¹ ∅
*dʊ *dʊ

7612 (“wing”) to₂ṅ a³¹tuŋ⁵⁵ tauŋ³¹ a˨˩tɔŋ˨˩
*duŋ *duŋ *duŋ

13937 (“blunt / dull”) tumḥ təm³⁵ tam³⁵ tɔp˨˩
*dumH *dumH, *dimH
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
334 (“press (with palm or
finger)”)

∅ tek³⁵ ∅ ∅

990 (“anus”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ ∅

10140 (“bucket”) ∅ ti⁵⁵su⁵⁵ ∅ ∅
*djai, *dji, *dje, *dai,

*di, *de
3328 (“爬 (虫爬)”) ∅ ∅ tu³⁵ tua˥˩

*doH
10460 (“牛轭”) ∅ ∅ van³⁵tan³¹ wan˨˩tan˨˩

*dun, *din
1505 (“move”) ∅ ∅ tɔi³¹ ∅

3351 (“circle / hover / wheel”) ∅ ∅ tɔ̃³⁵ ∅
*daŋH

3696 (“扔 (丢掉)”) ∅ ∅ ∅ tɔk˥

13171 (“咱们”) ∅ ∅ ∅ ŋɔ˥tɔ˥

5846 (“bald / bare”) tumḥ ∅ tauŋ³⁵ ∅
*dumH *duŋH

11145 (“ghost / spirit”) tac ∅ ∅ ∅
*dik

91.2 t:t:th:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
749 (“prop up / support”) ∅ tau⁵¹ thauk⁵⁵ ∅

*tuk
4437 (“carry (loads; of pack
animals)”)

∅ tuaŋ³⁵ thɔ³¹ ∅

*daŋX *ta
4576 (“fog”) ∅ mau³¹tum⁵⁵ tʃam³¹thɔi³⁵ ∅

*dum
9307 (“puttee”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ khjik³¹thap⁵⁵ ∅

*dup *tup, *tip
5058 (“pricked, be (on a thorn)”) ∅ toi³¹ thuk⁵⁵ thau˥

*tu, *tuH, *tuX
9279 (“head-cloth / turban”) ∅ pă³¹tuaŋ³⁵ a̱u³⁵thap⁵⁵ thɔp˥

*daŋX *tup, *tip
381 (“elbow”) to₂ṅ ∅ lɔʔ³¹mat⁵⁵thauŋ³⁵

thɔ̃³¹
∅

*duŋ *tuŋH
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91.3 t:tʂ:tʃ:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5980 (“cattle (common) (note:
+female)”)

∅ n̥o³¹tʂɔŋ³⁵ nŭŋ³⁵tʃauŋ³¹ ∅

*dʒuŋ
6297 (“blacksmith”) ∅ ʂam⁵⁵pat⁵⁵tʂo⁵⁵ thɛ³¹tʃaŋ³⁵ ∅

*dʒo *dʒiŋH
9838 (“mirror”) ∅ tʂam³¹ mjoʔ³¹tʃam³¹ ∅

*dʒamH *dʒum, *dʒim
10219 (“steelyard / scales”) ∅ tʂaŋ³¹ tʃoi³⁵ ∅

5047 (“adult”) ∅ tʂo⁵⁵vən⁵⁵ ∅ tsu˥˩ɕiʔ˨˩
*dʒo

9407 (“blanket (felt)”) ∅ mi⁵⁵phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ ∅ məi˨˩tsaŋ˦˥
*dʒaŋX

9613 (“brick”) ∅ kuaʔ⁵⁵kok⁵⁵ tʃɔn³⁵ tsuan˥

4126 (“剁”) ∅ ∅ tʃɛʔ³¹ tsap˨˩
*dʒap, *dʒat

7082 (“山”) to₂ṅ ∅ ∅ tsəŋ˥˩
*duŋ

91.4 t:tʰ:m:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13354 (“here”) ∅ xai⁵⁵thɔʔ⁵⁵ tʃhɛ³̆¹mɛ³¹ xa˥tu˦˥

*ʔtak, *tak *mɛ
13418 (“there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵mɛ³¹ xau˥tuaŋ˥

*ʔtak, *tak *mɛ
13478 (“where”) ∅ xoi⁵⁵thɔʔ⁵⁵ mhə̆³¹mɛ³¹ xai˦˥tuaŋ˨˩

*ʔtak, *tak *mɛ
1635 (“shake / quake”) tun than³⁵ ∅ ∅

*ʔtanX, *tanX
11725 (“below / under”) ∅ a³¹the⁵¹ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ ∅

*mɛ

91.5 t:ts:tʃ:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8344 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ tʃik⁵⁵ a˨˩tɕiʔ˥



Old Burmese “t”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12739 (“eye”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tsiʔ³¹ mjɔʔ³¹tʃik⁵⁵ ȵaʔ˨˩tɕiʔ˥

91.6 t:ts:x:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8397 (“pine”) taṅḥrumḥ piak³¹tseŋ⁵⁵ thaŋ⁵⁵xu³¹ u˥tsham˥˩paŋ˨˩

*daŋH *ʔro

91.7 t:k:k:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11947 (“noon”) mo₁nḥtañʔ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ tsa˨˩tɕam˦˥tsa˥˩luʔ˥

*diŋX *guŋ *guŋH

91.8 t:t:ˀtʃ:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4388 (“push / shove”) to₁nḥ tun³¹ tʃu̱m³⁵ tun˥˩

*donH *dunH
11907 (“cloud”) tim ∅ tʃa̱m³¹thɔi³⁵ ∅

*dim *ʔtʃum, *ʔtʃim

91.9 t:tɕ:ts:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11768 (“bridge”) tantaḥ tɕam⁵⁵ tsɛ̃³¹ tsam˨˩

*dan *gjam *dzam
8573 (“米”) ∅ ∅ tsɔ̆³¹pauŋ³⁵ tshən˦˥

91.10 t:tsʰ:tʃhu:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2462 (“buckle up / fasten (a
belt)”)

tup tshe³¹ tʃhui³⁵ ∅

*dup *tʃuiH
9297 (“belt / girdle”) ∅ tɕu⁵⁵ve³¹tshe³¹ phjik⁵⁵tʃhui³¹ ∅



200

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*tʃui

91.11 t:ȵ:k:tɕhj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
783 (“rainbow”) saktam xɔŋ⁵¹ȵin³¹nam³¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹

ŋjɔ̃³¹
∅

*dam *mjimH, *mjinH,
*mimH, *minH,
*njimH, *njinH,
*nimH, *ninH,
*ɲimH, *ɲinH

*ganH, *giŋH

13693 (“浅”) tim ∅ ∅ tɕhɛn˥˩
*dim
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Old Burmese “th”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 th tʰ th th (30 exx.)
#2 th t ˀt t (8 exx.)
#3 th tɕ ts ts (1 ex.)
#4 th s ˀkj k (2 exx.)
#5 th ʔ f w (2 exx.)
#6 th ʔ th k (2 exx.)

92.1 th:tʰ:th:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
824 (“pestle / pound”) ∅ thuŋ³¹ thauŋ³⁵ ∅

*ʔtuŋH, *tuŋH *tuŋH
846 (“go out”) ∅ thoʔ⁵⁵lɔ³⁵ thuk⁵⁵lɔ⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
848 (“come out (the sun)”) ∅ thoʔ⁵⁵ʐə³⁵ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
938 (“hurt by stinging”) ∅ thau³¹ thuk⁵⁵nɔ³¹ ∅

*ʔtuH, *tuH *tu, *tuH, *tuX
1289 (“pound to pieces”) ∅ thuŋ³¹ thauŋ³⁵phji³¹ ∅

*ʔtuŋH, *tuŋH *tuŋH
1577 (“stamp (one’s foot)”) ∅ thəŋ³⁵ nɔ̃³⁵thaŋ⁵⁵ ∅

*ʔtiŋX, *tiŋX *tiŋX
1596 (“occur / happen”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
3397 (“collide / run into”) ∅ thəŋ³⁵ thauŋ³⁵ ∅

*ʔtiŋX, *tiŋX *tuŋH
3916 (“rise / go up”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
4501 (“sound”) ∅ ŋ̇eŋ³⁵the⁵⁵ thø³¹ ∅

4759 (“jab / poke / stab”) ∅ thau³¹ thuk⁵⁵ ∅
*ʔtuH, *tuH *tu, *tuH, *tuX

6592 (“robber”) ∅ thu⁵⁵fei⁵¹ thu⁵⁵fi⁵⁵ ∅
*ʔtʊ, *tʊ *toX

8424 (“gather (firewood)”) ∅ thuaŋ³¹ȵo³⁵ thõ³⁵xɔ³¹ ∅
*ʔtaŋH, *taŋH

10128 (“bucket”) ∅ ti⁵⁵thuŋ⁵⁵ thuŋ³¹ ∅
*ʔtuŋ, *tuŋ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
11591 (“prison”) ∅ thuaŋ³⁵ thɔŋ³⁵ ∅

*ʔtaŋX, *taŋX
12833 (“bucket (of water)”) ∅ thuŋ⁵⁵ thuŋ³¹ ∅

*ʔtuŋ, *tuŋ
12994 (“span (thumb to middle
finger)”)

∅ tho⁵⁵ thu³¹ ∅

*ʔto, *to *to
13398 (“that (over yonder)”) ∅ the⁵¹the⁵⁵ thø⁵⁵ ∅

13404 (“that (way) / (like) that”) ∅ the⁵⁵ȵeʔ³¹ thø⁵⁵pɛ̱⁵⁵ ∅

845 (“come out”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵lɔ³¹ thuaʔ˥
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

864 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ ju³¹thuk⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥
ʑaʔ˨˩

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
8497 (“grape”) ∅ phu³¹thau³¹ phu³¹thau³⁵ phu˨˩thau˥

*ʔtuH, *tuH
9885 (“firewood”) thaṅḥ thuaŋ³¹ thɔ̃³⁵ thaŋ˥

*ʔtaŋH, *ʔtaŋH,
*taŋH

*ʔtaŋH, *taŋH *taŋH

13918 (“sharp”) mryak thɔʔ⁵⁵ thɔʔ⁵⁵ thaʔ˥
*mrjak *ʔtak, *tak *tak

5219 (“use or lean on (a walking
stic”)

tho₂k thu⁵⁵ʐaŋ³¹ thauk⁵⁵ ∅

*ʔtuk, *ʔtuk, *tuk *ʔtʊ, *tʊ *tuk
13394 (“that”) thuiw the⁵⁵ thø³¹ ∅

*ʔtu, *ʔtu, *tu
5031 (“chisel / bore (a hole)”) tho₁ṅḥ thoŋ³¹ ∅ ∅

*ʔtoŋH, *ʔtoŋH,
*toŋH

*ʔtoŋH, *toŋH

10618 (“犁”) thay ∅ ∅ thai˦˥
*ʔtai, *ʔtai, *tai

13677 (“thick”) thu ∅ thau³¹ ∅
*ʔtʊ, *ʔtʊ, *tʊ

496 (“compare”) ∅ ∅ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ ∅
*tak

92.2 th:t:ˀt:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
409 (“bind / tie up”) ∅ toi³¹ tɔ̱i³⁵ ∅

6852 (“stutterer”) ∅ ɕɔ⁵⁵tui³¹ ɔ³¹tɔ̱i³⁵lɔ̱̃³⁵ ∅



Old Burmese “th”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*duiH

8030 (“tortoise”) ∅ tau³⁵ ta̱u⁵⁵kɔ̱p³¹ ∅
*duX

10433 (“reins”) ∅ toi³¹ tɔ̱i³⁵ ∅

7540 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩
*ʔtaiX

9781 (“stool / bench”) ∅ taŋ³¹kuak⁵⁵ tɔ̱̃⁵⁵khau⁵⁵ taŋ˥khu˥˩
*ʔtaŋX

4380 (“吐 (吐口水〉”) thuyḥ ∅ ∅ tu˥
*ʔtuiH, *ʔtuiH,

*tuiH
3574 (“raise (the hand)”) ∅ ∅ ta̱u³¹ ∅

92.3 th:tɕ:ts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8952 (“rice (cooked)”) thaʔmaṅḥ tɕɔ⁵⁵ tsɔ³¹ tsa˨˩

*ʔtaX, *ʔtaX, *taX *gja *dza

92.4 th:s:ˀkj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9291 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ mauk³¹kja̱p⁵⁵ tsă˥kɔŋ˥˩

*ʔtup, *ʔtup, *tup *ʔsuŋH, *ʔruŋH,
*suŋH

*ʔkjup, *ʔkjip,
*ʔkrup, *ʔkrip,
*ʔklup, *ʔklip

4454 (“chisel / bore (a hole)”) ∅ ∅ kja̱uŋ³⁵ ∅
*ʔkjuŋH, *ʔkruŋH,

*ʔkluŋH

92.5 th:ʔ:f:w

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2664 (“marry”) imtho₂ṅ tsaŋ³¹i³¹ʂa⁵⁵ mji³⁵fɔ̃⁵⁵ ∅

*ʔtuŋ, *ʔtuŋ, *tuŋ *ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,
*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

13974 (“干”) ∅ ∅ fai⁵⁵ wui˥˩
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92.6 th:ʔ:th:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11724 (“上面”) thak ∅ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ a˨˩kaʔ˨˩

*ʔtak, *ʔtak, *tak *tak
809 (“finger (little)”) ∅ iŋ³¹oi³¹ lɔʔ²¹thɔ̃⁵⁵ŋju̱k⁵⁵ ∅

*taŋX
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Old Burmese “tɕ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 tɕ ts ts ts (23 exx.)
#2 tɕ ts tʃu tɕj (1 ex.)
#3 tɕ tɕ ts ts (1 ex.)
#4 tɕ ts k p (3 exx.)
#5 tɕ ts tʃ ʑj (6 exx.)
#6 tɕ ʐ ʃ Ø (1 ex.)
#7 tɕ s ʃ ʑj (5 exx.)
#8 tɕ p kh ph (2 exx.)

93.1 tɕ:ts:ts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2207 (“lamb”) ∅ tsɔ³¹lo³¹ tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
5193 (“baby”) ∅ tsɔ³¹na⁵⁵ tsɔ̆³⁵nau⁵⁵ ∅

*dzaH
5253 (“old man”) ∅ phɔʔ³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
5347 (“old lady”) ∅ tɕhi³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
5669 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ɣɛ³̃¹ ∅

5729 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅

6350 (“summer”) ∅ tsan⁵⁵ tsəŋ³¹ ∅
*dzan *dzan

7260 (“orphan”) ∅ tʂhau³¹tsɔ³¹ tʃhuk⁵⁵tsɔ³¹ ∅
*dzaH *dza

7494 (“sow”) ∅ o⁵⁵tseŋ³⁵ vɔʔ³¹tsaŋ³¹ ∅
*dziŋ

7580 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅
*dziŋ

6091 (“部长”) ∅ ∅ tsuk⁵⁵ pu˦˥tsaŋ˥˩

7833 (“老鹰”) ∅ ∅ tsum⁵¹ tsun˨˩

9318 (“袜子”) ∅ ∅ va³¹tsɛ³¹ waʔ˨˩tsɿ˦˥
*dzɛ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
9791 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥

14086 (“right / correct”) ∅ tsɿ⁵⁵ ∅ tsən˥

781 (“吃”) caḥ ∅ tsɔ³⁵ tsa˥˩
*dzaH, *dʒaH *dzaH

9983 (“stove (cooking) / range
(kitchen)”)

∅ xɔ³¹tsau³⁵ tsau³⁵ tsau˦˥

*dzuX
8096 (“萤火虫”) ∅ ∅ ∅ tɕaŋ˥kək˨˩

8982 (“粽子”) ∅ ∅ ∅ ɕa˥tsɿ˥

10357 (“rust”) ∅ ∅ tsɔi³⁵ ∅

13599 (“neck”) ∅ ∅ pau⁵⁵ ∅

9188 (“clothing / garment”) ∅ tse³¹lɔʔ⁵⁵ ∅ ∅

12816 (“grain (of rice)”) aʔciyʔ ∅ ∅ ∅
*dziX, *dʒiX

93.2 tɕ:ts:tʃu:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3521 (“ride (a horse)”) ciḥ tsi³¹ tʃui³⁵ tɕi˥˩

*dzeH, *dzɛH,
*dʒeH, *dʒɛH

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*dʒuiH

93.3 tɕ:tɕ:ts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11054 (“drum”) cañ tɕeŋ⁵⁵ tsaŋ³¹pauŋ³⁵ tsəŋ˨˩

*dziŋ, *dʒiŋ *dziŋ

93.4 tɕ:ts:k:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11328 (“trunk”) paṅcañ saŋ³¹tseŋ⁵⁵tan³¹ sa̱k⁵⁵kɛ̃³¹ a˨˩paŋ˨˩

*dziŋ, *dʒiŋ *gam
8280 (“classifier for trees”) ∅ saŋ³¹tseŋ⁵⁵ kɛ̃³¹ paŋ˨˩



Old Burmese “tɕ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*gam

8547 (“rice (paddy)”) ∅ tɕɔ³¹tseŋ⁵⁵ jɔ̆²¹thauŋ³⁵kauk³¹ ∅
*guk

93.5 tɕ:ts:tʃ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2563 (“sparrow”) casaṅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ ∅

*dza, *dʒa *dzai, *dzi, *dze
2694 (“soak / steep”) cim tsin⁵⁵ tʃam³¹ ∅

*dzim, *dʒim *dzim, *dzin *dʒum, *dʒim
3087 (“blind, be”) ∅ tset⁵⁵ tʃik⁵⁵ ∅

14406 (“uncooked / raw”) ∅ a³¹tsin³¹ tʃam³⁵ʒu³¹ ∅
*dzimH, *dzinH *dʒumH, *dʒimH

6996 (“grandson”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*dzaH

7015 (“granddaughter”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩
*dzaH

93.6 tɕ:ʐ:ʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3958 (“harvest / reap”) tamcañ ʐit⁵⁵mɔʔ³¹ ʃɛ̃³¹ŋø̱³⁵ ∅

*dziŋ, *dʒiŋ *ʔrjam, *ʃam

93.7 tɕ:s:ʃ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
201 (“hardworking / exerting
oneself”)

∅ sai⁵⁵tʂai⁵⁵ ʃə̆³¹ku̱t³¹ ∅

8171 (“centipede”) ∅ miaŋ⁵¹sen⁵⁵tin³¹ mɔi³¹ʃiŋ³⁵ ∅

8997 (“meat (lean)”) ∅ sua³¹muan⁵⁵ ʃɔ̆³⁵na̱k⁵⁵ ∅

614 (“scratch (an itch against
sthg.)”)

∅ soi³¹ ∅ ʑa˥˩

3939 (“make / cause”) ciy si⁵⁵ ∅ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dzi, *dʒi *ʔsai, *ʔsi, *ʔse,

*ʔrjai, *ʔrji, *ʔrje,
*ʔrai, *ʔri, *ʔre, *sai,

*si, *se

93.8 tɕ:p:kh:ph

OBurm Acha-LC Maru Luxi
411 (“bunch / bundle (of
vegetable)”)

cañḥ pan⁵⁵ khəŋ³⁵ ∅

*dziŋH, *dʒiŋH *ban
8756 (“radish”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ∅ aŋ˥phu˥˩
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Old Burmese “tɕh”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 tɕh tɕʰ tsh tsh (18 exx.)
#2 tɕh tɕ ts ts (12 exx.)
#3 tɕh s tsh tsh (3 exx.)
#4 tɕh tɕʰ tsh t (1 ex.)
#5 tɕh t tsh tsh (5 exx.)
#6 tɕh pʐ p pj (7 exx.)
#7 tɕh ȵ l th (2 exx.)
#8 tɕh m tʃh tsh (6 exx.)
#9 tɕh tɕʰ ˀts Ø (2 exx.)
#10 tɕh tʂʰ ˀts Ø (1 ex.)
#11 tɕh tʂ th t (6 exx.)
#12 tɕh s ˀts ts (4 exx.)
#13 tɕh tʂʰ ˀt ɕj (3 exx.)
#14 tɕh tsʰ tʃh tɕhj (3 exx.)
#15 tɕh pʰ t tsh (3 exx.)
#16 tɕh tʂ ˀtʃ tɕj (4 exx.)

94.1 tɕh:tɕʰ:tsh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2996 (“eighty”) ∅ sum³¹tɕhe⁵⁵ sam³¹tshɛ³¹ ∅

*tsɛ
7700 (“deer”) ∅ tɕhet⁵⁵kʐə³¹ tshɛʔ⁵⁵ ∅

*tsap, *tsat
12575 (“fifteen”) ∅ tɕhe⁵⁵ŋɔ³¹ tă³¹tshɛ³¹ŋɔ⁵⁵ ∅

*tsɛ
12588 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅

*tsɛ
12604 (“seventeen”) ∅ tɕhe⁵⁵ȵit⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹na̱t⁵⁵ ∅

*tsɛ
12660 (“forty”) ∅ mi³¹tɕhe⁵⁵ pjik³¹tshɛ³¹ ∅

*tsɛ
686 (“repay”) ∅ tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ tshɑp˥

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat
3369 (“compensate”) ∅ tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ tshap˥

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat
7672 (“elephant”) ∅ tɕhaŋ⁵⁵ tshɛ̃³¹ tshan˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*tsam

9870 (“oil (animal)”) chi oʔ⁵⁵tɕho⁵⁵ tshau³¹ sa˥tshu˥˩
*ʔtse, *ʔtsɛ, *ʔtʃe,
*ʔtʃɛ, *ʔtse, *ʔtsɛ,

*ʔtʃe, *ʔtʃɛ, *tse, *tsɛ,
*tʃe, *tʃɛ, *tse, *tsɛ,

*tʃe, *tʃɛ

*ʔkjo, *kjo

10876 (“salt”) chaḥ tɕhɔ³¹ tshɔ³⁵ tsha˥
*ʔtsaH, *ʔtʃaH,
*ʔtsaH, *ʔtʃaH,

*tsaH, *tʃaH, *tsaH,
*tʃaH

*ʔkjaH, *kjaH *tsaH

2232 (“repay (a debt)”) chap tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ ∅
*ʔtsap, *ʔtʃap,

*ʔtsap, *ʔtʃap, *tsap,
*tʃap, *tsap, *tʃap

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat

13956 (“fat (pig)”) chu tɕho⁵⁵ tshau³¹ ∅
*ʔtsʊ, *ʔtʃʊ, *ʔtsʊ,

*ʔtʃʊ, *tsʊ, *tʃʊ, *tsʊ,
*tʃʊ

*ʔkjo, *kjo

12447 (“头发”) cham ∅ tshɛ̃³¹ tsham˦˥pjɛn˦˥
*ʔtsam, *ʔtʃam,
*ʔtsam, *ʔtʃam,

*tsam, *tʃam, *tsam,
*tʃam

*tsam

12409 (“winter”) cho₂ṅḥ tɕhɔŋ³¹ ∅ ∅
*ʔtsuŋH, *ʔtʃuŋH,
*ʔtsuŋH, *ʔtʃuŋH,
*tsuŋH, *tʃuŋH,
*tsuŋH, *tʃuŋH

12485 (“eleven”) ∅ tɕhe⁵⁵ta³¹ ∅ ta˨˩tshəi˦˥

8588 (“公路”) ∅ ∅ ∅ tsha˦˥

13043 (“night’s (work)”) ∅ ni³¹tɕhot³⁵ ∅ ∅

94.2 tɕh:tɕ:ts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
89 (“sly / cunning”) ∅ tɕau⁵⁵xuaʔ³¹ tsɛn⁵⁵ ∅

*gju
2819 (“chop / hew”) ∅ tɕen³¹ tsəŋ³⁵ ∅

*dzanH



Old Burmese “tɕh”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3986 (“guard / defend”) ∅ tɕɔŋ³⁵ tsauŋ⁵⁵ ∅

*dzuŋX
5683 (“classifier for bridges”) ∅ tɕam⁵⁵ tsɛ̃³¹ ∅

*gjam *dzam
8546 (“foodstuff / grain”) ∅ tɕɔ⁵⁵ tʃhi³¹tsau³⁵ ∅

*gja
9024 (“seed of Chinese prickly
ash”)

∅ tɕap⁵⁵ʂə³¹ tsɛʔ³¹ʃi³⁵ ∅

*gjap *dzap, *dzat
9724 (“flight of steps”) ∅ tɕam³¹thək³⁵ tsam³¹thɔ̃³¹ ∅

*gjamH *dzum, *dzim
2768 (“tooth”) ∅ tɕoi⁵⁵ tsɔi³¹ tsui˨˩

5721 (“pair (of rabbits)”) ∅ tɕɔm³¹ tsam⁵⁵ tsɔm˥˩
*dzumX, *dzimX

9135 (“feed (pig) / pigwash”) ∅ oʔ⁵⁵tɕɔ⁵⁵ vɔʔ³¹tsɔ³¹ waʔ˨˩tsa˨˩
*gja *dza

8437 (“thorn / splinter”) chuḥ tɕo³¹ tsau³⁵ tsu˥˩
*ʔtsʊH, *ʔtʃʊH,
*ʔtsʊH, *ʔtʃʊH,

*tsʊH, *tʃʊH, *tsʊH,
*tʃʊH

*gjoH

10522 (“axe”) puʔchin u³¹tɕɔŋ³¹ və̆⁵⁵tsauŋ³¹ waʔ˥tsuŋ˥˩
*dzuŋ

94.3 tɕh:s:tsh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12506 (“twelve”) ∅ tɕhe⁵⁵sək⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹ʃiḵ⁵⁵ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥ak˥

*ʔrik *tsɛ
12540 (“thirteen”) ∅ tɕhe⁵⁵sum³¹ tă³¹tshɛ³¹sam³¹ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥

-sɔm˦˥
*ʔsumH, *ʔrumH,

*sumH
*tsɛ

12653 (“twenty”) nhacchay tă³¹sau⁵⁵ ʃiḵ⁵⁵tshɛ³¹ ak˥tshəi˦˥
*ʔtsai, *ʔtʃai, *ʔtsai,
*ʔtʃai, *tsai, *tʃai,

*tsai, *tʃai

*ʔsu, *ʔru, *su *tsɛ

94.4 tɕh:tɕʰ:tsh:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12484 (“ten”) chay tɕhe⁵⁵ tshɛ³¹ ta˨˩tshəi˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtsai, *ʔtʃai, *ʔtsai,
*ʔtʃai, *tsai, *tʃai,

*tsai, *tʃai

*tsɛ

94.5 tɕh:t:tsh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2752 (“roll up (cloth)”) ∅ təŋ³¹ tshaŋ³¹ ∅

*diŋH *tsiŋ
2995 (“drag for / dredge up”) ∅ tau⁵⁵ tshø³¹ ∅

*du
10731 (“mortar”) chum tɕnam³¹tɔŋ³¹ tshum³⁵thauŋ³¹ ∅

*ʔtsum, *ʔtʃum,
*ʔtsum, *ʔtʃum,
*tsum, *tʃum,
*tsum, *tʃum

12486 (“eleven”) ∅ tɕhe⁵⁵ta³¹ tă³¹tshɛ³¹ta³¹ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥-ta˨˩
*dɛH *tsɛ

12246 (“year before last”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ ∅ xau˦˥ɯ˥tshuʔ˥

94.6 tɕh:pʐ:p:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4473 (“finish / be over”) ∅ pʐua³¹ pəŋ³¹ ∅

*braH, *blaH *ban
4655 (“recall / remember”) ∅ tak⁵⁵xɔʔ⁵⁵pʐoŋ³⁵ mjik³¹pum³⁵ ∅

*bruŋX, *broŋX,
*bluŋX, *bloŋX

12862 (“section (of bamboo
between two joints)”)

∅ pʐoŋ³¹ paŋ³⁵ ∅

*bruŋH, *broŋH,
*bluŋH, *bloŋH

*biŋH

13574 (“all / whole, the”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅
*brɛ, *blɛ *ban

3507 (“deceive / cheat”) ∅ pʐuaʔ⁵⁵ ∅ pjaʔ˥
*brak, *blak

13954 (“fat”) ∅ pʐau³¹ ∅ pjau˥˩
*bruH, *bluH

11140 (“ghost / spirit”) tacchiy ʂɿ⁵⁵pʐua⁵⁵ ∅ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtsi, *ʔtʃi, *ʔtsi,
*ʔtʃi, *tsi, *tʃi, *tsi,

*tʃi

*bra, *bla

94.7 tɕh:ȵ:l:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
22 (“knee”) puʔchac tɕhi⁵⁵ȵɔʔ⁵⁵ pa̱t⁵⁵lauk³¹ khəʔ˨˩ɕi˥thəu˥˩

*ʔtsik, *ʔtʃik, *ʔtsik,
*ʔtʃik, *tsik, *tʃik,

*tsik, *tʃik

*mjak, *njak, *ɲak *luk

8274 (“井”) ∅ ∅ pə̆³¹lɔ̃³⁵ tɕi˨˩thɔm˦˥
*laŋH

94.8 tɕh:m:tʃh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2330 (“pulse (wrist)”) ∅ lɔʔ⁵⁵məʔ³¹ sa³⁵tʃhɔʔ⁵⁵ ∅

*tʃak
4274 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ muk⁵⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*tʃut, *tʃit
7404 (“羊”) ∅ ∅ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ tshək˥

*tʃut, *tʃit
13752 (“尖”) ∅ ∅ tʃhum³¹ tshun˦˥

7411 (“goat”) chit ∅ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*tʃut, *tʃit

10857 (“gunpowder”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ ∅
*ʔtsiH, *ʔtʃiH,

*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

94.9 tɕh:tɕʰ:ˀts:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3200 (“lung”) aʔchut a³¹tɕhot⁵³ tsa̱t⁵⁵ ∅

*ʔtsut, *ʔtʃut, *ʔtsut,
*ʔtʃut, *tsut, *tʃut,

*tsut, *tʃut

*ʔtsut, *ʔtsit

622 (“poke (a sign into earth) /
insert”)

∅ tɕhoʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkjok, *kjok *ʔtsuk

94.10 tɕh:tʂʰ:ˀts:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2898 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅

*ʔtsuH, *ʔtʃuH,
*ʔtsuH, *ʔtʃuH,

*tsuH, *tʃuH, *tsuH,
*tʃuH

*ʔtʃuH, *tʃuH *ʔtsu, *ʔtsuH, *ʔtsuX

94.11 tɕh:tʂ:th:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3059 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ thuk⁵⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*dʒoX *tu, *tuH, *tuX
10199 (“section of bamboo used
as container”)

∅ ti⁵⁵tʂaŋ⁵⁵ vɔ̆³⁵thauŋ³¹ ∅

*tuŋ
8934 (“田 (水田〉”) ∅ ∅ jɔ̆³¹thauŋ³⁵ tan˥˩

*tuŋH
11740 (“上 (上山)”) ∅ ∅ thɔʔ⁵⁵khjɔ³¹ ta˥˩

*tak
698 (“sing”) chuiw ∅ thu³¹ ∅

*ʔtsu, *ʔtʃu, *ʔtsu,
*ʔtʃu, *tsu, *tʃu, *tsu,

*tʃu

*to

9153 (“cloth”) ∅ ti³¹tʂaŋ³¹ ∅ ȵaʔ˨˩tɕhi˥phan˥˩

94.12 tɕh:s:ˀts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2782 (“boiling, be (water)”) ∅ su⁵⁵ tsa̱u³¹ tsu˦˥

*ʔsʊ, *ʔrʊ, *sʊ
8714 (“millet”) chat ∅ tsɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtsat, *ʔtʃat, *ʔtsat,
*ʔtʃat, *tsat, *tʃat,

*tsat, *tʃat

*ʔtsap, *ʔtsat

9446 (“土 (干土)”) ∅ ∅ mjik³¹tsa̱i³⁵ nɔm˥tsua˨˩
*ʔtsaiH
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12825 (“handful (of rice)”) ∅ sup⁵⁵ tsa̱p⁵⁵ ∅

*ʔsup, *ʔrup, *sup *ʔtsup, *ʔtsip

94.13 tɕh:tʂʰ:ˀt:ɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
912 (“infect”) ∅ tʂhap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
2539 (“piss / pee”) ∅ tʂhə³¹ ta̱k⁵⁵ ∅

*ʔtʃeH, *tʃeH *ʔtik
3855 (“urine”) chiḥ kă³¹tʂhə³⁵ ∅ ȵi˥ɕi˥˩

*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,
*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,

*tseH, *tsɛH, *tʃeH,
*tʃɛH, *tseH, *tsɛH,

*tʃeH, *tʃɛH

*ʔtʃeX, *tʃeX

94.14 tɕh:tsʰ:tʃh:tɕhj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4108 (“tear up / rip”) ∅ tsheʔ⁵⁵ lɔ̃³⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*tʃut, *tʃit
8942 (“rice”) ∅ tshen⁵⁵ tʃhiŋ³¹ ∅

4539 (“洗 (洗手)”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ tɕhi˥
*ʔtsiH, *ʔtʃiH,

*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

94.15 tɕh:pʰ:t:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10539 (“hammer”) ∅ ʂək⁵⁵phu⁵⁵ pɛʔ³¹tau³¹ tshuiʔ˨˩tsɿ˥

*pʊ, *ʔpʊ
3808 (“injure / hurt (the arm)”) ñhanḥchayḥ ∅ tɛ³̃¹tɛʔ³¹ ∅

*ʔtsaiH, *ʔtʃaiH,
*ʔtsaiH, *ʔtʃaiH,
*tsaiH, *tʃaiH,
*tsaiH, *tʃaiH

*dap, *dat
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
6974 (“儿媳”) ∅ ∅ tau³¹mɔ⁵⁵ tsha˥ma˥

94.16 tɕh:tʂ:ˀtʃ:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2399 (“suck”) ∅ tʂɔp⁵⁵ tʃa̱p⁵⁵ ∅

*ʔtʃup, *ʔtʃip
8465 (“tangerine”) ∅ maʔ³¹tʂuak⁵⁵ mak³¹tʃɔ̱k³¹ ∅

4103 (“speak”) chuiw ∅ tʃa̱u³¹ ∅
*ʔtsu, *ʔtʃu, *ʔtsu,

*ʔtʃu, *tsu, *tʃu, *tsu,
*tʃu

7947 (“magpie”) ∅ tsi⁵⁵tʂak⁵⁵lai⁵⁵ ∅ kha˥tɕak˨˩



95

Old Burmese “u”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 u u au u (11 exx.)
#2 u u u u (12 exx.)
#3 u u au a (2 exx.)
#4 u uat a u (1 ex.)
#5 u ui a uj (1 ex.)
#6 u ai ɔ̃� j (1 ex.)
#7 u o au u (3 exx.)
#8 u am am aw (4 exx.)
#9 u u at uʔ (2 exx.)
#10 u uʔ au a (2 exx.)
#11 u ɔʔ ɛ uaŋ (3 exx.)
#12 u a ŏ a (2 exx.)
#13 u ui oʔ Ø (1 ex.)
#14 u ʐ au k (2 exx.)
#15 u u øʔ uj (2 exx.)
#16 u uai Ø Ø (1 ex.)

95.1 u:u:au:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2782 (“boiling, be (water)”) ∅ su⁵⁵ tsa̱u³¹ tsu˦˥

*ʔsʊ, *ʔrʊ, *sʊ
8718 (“cotton”) ∅ tu³¹u⁵⁵ tə̆³¹a̱u³¹ təu˥u˥˩

*ʔʊ
9419 (“pillow”) ∅ u³¹thuʔ³¹ a̱u³⁵khau³⁵ u˥khu˥˩

*ʔʊH
1902 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅

*mʊ
5992 (“classifier for birds”) ∅ tu³¹ tau³⁵ ∅

*dʊH
4438 (“dig / scoop out”) tuḥ tu³¹ tau³⁵ ∅

*dʊH *dʊH
12218 (“头”) uḥkho₂ṅḥ ∅ au³⁵lam³⁵ u˥nɔŋ˥

*ʔʊH
3574 (“raise (the hand)”) ∅ ∅ ta̱u³¹ ∅

9233 (“button”) ∅ ∅ pau³⁵laŋ³¹ ∅

217
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
6796 (“头帕”) ∅ ∅ a̱u³⁵thap⁵⁵ u˥khɔp˨˩

13677 (“thick”) thu ∅ thau³¹ ∅
*ʔtʊ, *ʔtʊ, *tʊ

95.2 u:u:u:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6226 (“carpenter”) ∅ mu³¹tɕaŋ³⁵ mu³¹tʃaŋ³⁵ ∅

*mʊH *mo
6592 (“robber”) ∅ thu⁵⁵fei⁵¹ thu⁵⁵fi⁵⁵ ∅

*ʔtʊ, *tʊ *toX
7851 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅

*lui
11111 (“bell”) ∅ tɕhu⁵⁵ tʃu̱³¹ ∅

*ʔkjʊ, *kjʊ *ʔtʃo
13018 (“hectare, 1 / 15 of”) ∅ mu³¹ mu⁵⁵ ∅

*mʊH *moX
9290 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ ∅ ∅

*ʔʊH *ʔʊH
14222 (“hot”) pu pu⁵⁵ ∅ ∅

*bʊ *bʊ
8496 (“grape”) ∅ phu³¹thau³¹ phu³¹thau³⁵ phu˨˩thau˥

*pʊH, *ʔpʊH *po
667 (“gluttonous”) ∅ ∅ ʃu³¹ ∅

*ʔrjo, *ʃo
13438 (“that (way) / (like) that”) ∅ ∅ tʃhɛ³̆¹ʒu³¹ ∅

3603 (“get / fetch”) ∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ∅ ∅
*mjʊ, *njʊ, *ɲʊ

12276 (“ancient times, in”) ∅ ku³¹ȵen³¹ ∅ ∅
*gʊH

95.3 u:u:au:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12445 (“braid / plait”) uḥnho₂k u³¹mui³¹ a̱u³⁵nauk³¹ a˨˩mui˨˩

*ʔʊH *ʔʊH
970 (“answer / reply”) ∅ thu³¹ ta̱u³⁵ ta˥

*ʔtʊH, *tʊH
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95.4 u:uat:a:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3635 (“chip (the rim)”) u a³¹u⁵⁵ a̱u³¹ a˨˩u˦˥

*ʔʊ *ʔʊ

95.5 u:ui:a:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7799 (“wolf”) wampuʔluy pum⁵⁵xui³¹ mjaŋ³¹kha³⁵ ɔm˥˩khui˦˥

*bʊX *ʔkuiH, *kuiH

95.6 u:ai:ɔ∼̃:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8160 (“spider”) paṅʔku kuŋ³¹kai³⁵ʑai⁵⁵ phjɔ̆³¹kɔ̃³⁵ kjaŋ˨˩

*gʊ *gaŋH

95.7 u:o:au:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8437 (“thorn / splinter”) chuḥ tɕo³¹ tsau³⁵ tsu˥˩

*ʔtsʊH, *ʔtʃʊH,
*ʔtsʊH, *ʔtʃʊH,

*tsʊH, *tʃʊH, *tsʊH,
*tʃʊH

*gjoH

13956 (“fat (pig)”) chu tɕho⁵⁵ tshau³¹ ∅
*ʔtsʊ, *ʔtʃʊ, *ʔtsʊ,

*ʔtʃʊ, *tsʊ, *tʃʊ, *tsʊ,
*tʃʊ

*ʔkjo, *kjo

5047 (“adult”) ∅ tʂo⁵⁵vən⁵⁵ ∅ tsu˥˩ɕiʔ˨˩
*dʒo

95.8 u:am:am:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9724 (“flight of steps”) ∅ tɕam³¹thək³⁵ tsam³¹thɔ̃³¹ ∅

*gjamH *dzum, *dzim
9838 (“mirror”) ∅ tʂam³¹ mjoʔ³¹tʃam³¹ ∅

*dʒamH *dʒum, *dʒim
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
8361 (“bud”) aʔphuḥ kan³¹tam⁵¹təm³¹ pəŋ³⁵tʃa̱m³¹ ∅

*pʊH, *ʔpʊH, *ʔpʊH *ʔtʃum, *ʔtʃim
8960 (“gruel / porridge”) ∅ tɕam³¹m̥ʐuaŋ³¹ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
tsa˨˩tsau˦˥

*gjamH *dʒum, *dʒim

95.9 u:u:at:uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5177 (“rob / loot”) luʔ lu³⁵ la̱t⁵⁵ luʔ˨˩

*lʊX *lʊX *ʔlut, *ʔlit
26 (“knee”) puʔchac ∅ pa̱t⁵⁵lauk³¹ ∅

*bʊX *ʔput, *ʔpit

95.10 u:uʔ:au:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8134 (“egg”) uʔ ʂan³¹uʔ³¹ ʃiŋ³⁵a̱u⁵⁵ a˨˩u˦˥

*ʔʊX
6974 (“儿媳”) ∅ ∅ tau³¹mɔ⁵⁵ tsha˥ma˥

95.11 u:ɔʔ:ɛ:uaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13418 (“there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵mɛ³¹ xau˥tuaŋ˥

*ʔtak, *tak *mɛ
13478 (“where”) ∅ xoi⁵⁵thɔʔ⁵⁵ mhə̆³¹mɛ³¹ xai˦˥tuaŋ˨˩

*ʔtak, *tak *mɛ
4522 (“inhale”) rhu ∅ ʃɛ³¹ ∅

*ʔrʊ, *ʔrʊ *ʔrjɛ, *ʃɛ

95.12 u:a:ŏ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3103 (“bone”) ∅ a³¹tsuŋ⁵¹ ʃŏ³⁵ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩

*ʔɛH
12339 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ ∅ a˨˩tɕiʔ˥

*ʔʊ *ʔɛH
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95.13 u:ui:oʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6752 (“air; breath”) rhu sui⁵⁵ soʔ⁵⁵ ∅

*ʔrʊ, *ʔrʊ *ʔsui, *ʔrui, *sui

95.14 u:ʐ:au:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2095 (“cross (a bridge)”) kuḥ kʐo³¹ kau³⁵ ∅

*gʊH *groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

11411 (“advantage / benefit”) ∅ tɕi⁵⁵ʐua⁵⁵ ∅ a˨˩kəi˨˩
*ra

95.15 u:u:øʔ:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4675 (“look like / resemble”) tu tu⁵⁵ tøʔ³¹ ∅

*dʊ *dʊ
8635 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ ∅ khui˥ʑau˥˩

*gʊH

95.16 u:uai:Ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4913 (“swim”) kuḥ luai⁵⁵luai⁵⁵ ∅ ∅

*gʊH
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Old Burmese “uj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 uj ui a uj (5 exx.)
#2 uj ui ɔi ɔj (3 exx.)
#3 uj ə au u (2 exx.)
#4 uj ui uk aŋ (2 exx.)
#5 uj ɔŋ j uɛ (2 exx.)

96.1 uj:ui:a:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2172 (“blood”) suyḥ sui³¹ sa³⁵ sui˥

*ʔsuiH, *suiH, *ʃuiH *ʔsuiH, *ʔruiH,
*suiH

7510 (“dog”) khuyḥ xui³¹ lə̆³¹kha³⁵ khui˥
*ʔkuiH, *ʔkuiH,

*kuiH
*ʔkuiH, *kuiH

6751 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹vɔ̃³¹ pui˥maʔ˨˩lɔʔ˨˩ʑa˨˩
*bui

9994 (“金子”) rhuy ∅ ∅ ŋɔi˨˩wui˦˥
*ʔrui, *ʔrui

12347 (“hair”) ∅ u³¹mui³¹ ∅ a˨˩mui˨˩
*muiH

96.2 uj:ui:ɔi:ɔj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10094 (“silver”) ṅuy ŋui⁵⁵ ŋɔi³¹ ŋɔi˨˩

*ŋui *ŋui
6151 (“cane / vine”) ∅ nui⁵⁵ nɔi³¹ ∅

*nui
6852 (“stutterer”) ∅ ɕɔ⁵⁵tui³¹ ɔ³¹tɔ̱i³⁵lɔ̱̃³⁵ ∅

*duiH

96.3 uj:ə:au:u
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Old Burmese “uj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4845 (“scoop up (water) / ladle
out”)

∅ kə⁵⁵ khau³⁵ khu˥

4380 (“吐 (吐口水〉”) thuyḥ ∅ ∅ tu˥
*ʔtuiH, *ʔtuiH,

*tuiH

96.4 uj:ui:uk:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7438 (“feather / plume”) aʔmuyḥ paʔ⁵³mui³¹ pai³¹nam³⁵muk⁵⁵ ∅

*muiH *muiH
6091 (“部长”) ∅ ∅ tsuk⁵⁵ pu˦˥tsaŋ˥˩

96.5 uj:ɔŋ:j:uɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14233 (“暖和”) nuyḥ ∅ ŋjø³⁵ nuɛ˥˩

*nuiH *ŋjuiH, *ŋruiH,
*ŋluiH

1880 (“go (to market / a fair)”) ∅ sɔʔ³⁵ɔŋ⁵⁵ kai³¹jɛ³⁵ ∅
*jɛH
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Old Burmese “um”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 um um am ɔm (8 exx.)
#2 um əm am ɔp (1 ex.)
#3 um um aŋ ɔm (2 exx.)
#4 um ui auŋ uj (2 exx.)
#5 um au aŋ an (2 exx.)
#6 um op an Ø (1 ex.)
#7 um ɔŋ um Ø (1 ex.)
#8 um ua aŋ ɯ (2 exx.)

97.1 um:um:am:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3288 (“heart”) nhaclumḥ ȵ̥a⁵⁵lum³¹ na̱k⁵⁵lam³⁵ nɯk˥lɔm˦˥

*lumH *lumH *lumH, *limH
12657 (“thirty”) sumḥ sum³¹ sam³¹ sɔm˦˥

*ʔsumH, *sumH,
*ʃumH

*ʔsumH, *ʔrumH,
*sumH

*sum, *sim

1020 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵a̱m³¹ mji˥˩ɔm˥

10332 (“门”) ∅ ∅ kham³⁵lɛʔ⁵⁵ khɔm˥
*kumH, *kimH

11179 (“力气”) ∅ ∅ ɣam³⁵ ɔm˥˩
*rumH, *rimH

7198 (“hill / mountain”) ∅ pum⁵⁵ʐəŋ³¹ pam³¹ pɔm˨˩
*bum *bum, *bim

3768 (“sweep”) ∅ lum³¹ ʃam³⁵ ∅
*lumH *ʔrjumH, *ʔrjimH,

*ʃumH, *ʃimH
14230 (“lukewarm (water)”) lum lum⁵⁵ ∅ ∅

*lum *lum

97.2 um:əm:am:ɔp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13937 (“blunt / dull”) tumḥ təm³⁵ tam³⁵ tɔp˨˩

*dumH *dumH, *dimH
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Old Burmese “um”

97.3 um:um:aŋ:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5621 (“circle / circular”) lumḥ lum³¹ laŋ⁵⁵ lɔm˨˩

*lumH *lumH *liŋX
2750 (“get together, all /
assemble”)

∅ ʐum⁵⁵ tsaŋ³⁵ ∅

*dziŋH

97.4 um:ui:auŋ:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12673 (“eyebrow”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹ma̱uŋ⁵⁵ ȵaʔ˨˩mui˨˩

*ʔkumH, *ʔkumH,
*kumH

*muiH *ʔmuŋX

5846 (“bald / bare”) tumḥ ∅ tauŋ³⁵ ∅
*dumH *duŋH

97.5 um:au:aŋ:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13636 (“shoulder”) puʔkhumḥ kuan⁵⁵ lɔʔ³¹saŋ³¹ laʔ˨˩san˦˥phu˥

*ʔkumH, *ʔkumH,
*kumH

*siŋ

5818 (“time / instance (of
hitting)”)

∅ lau⁵⁵ la̱ŋ³¹ ∅

*lu *ʔliŋ

97.6 um:op:an:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1373 (“lower (the head)”) ṅumʔ ŋop³⁵ ŋa̱n³⁵ ∅

*ŋumX *ʔŋunH, *ʔŋinH

97.7 um:ɔŋ:um:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10731 (“mortar”) chum tɕnam³¹tɔŋ³¹ tshum³⁵thauŋ³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtsum, *ʔtʃum,
*ʔtsum, *ʔtʃum,
*tsum, *tʃum,
*tsum, *tʃum

97.8 um:ua:aŋ:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9751 (“thing”) ∅ ȵiŋ³¹ʐua³⁵ a²¹tsaŋ⁵⁵ ʑaŋ˦˥sɿ˦˥

*raX *dziŋX
2836 (“gum”) so₁ḥphumḥ tɕoi⁵⁵ʂua³¹ ∅ ∅

*pumH, *ʔpumH,
*ʔpumH

*ʃaH
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Old Burmese “un”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 un an an an (6 exx.)
#2 un ai ai aj (3 exx.)

98.1 un:an:an:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8885 (“牛轭”) ∅ ∅ van³⁵tan³¹ wan˨˩tan˨˩

*wunH, *winH
10460 (“牛轭”) ∅ ∅ van³⁵tan³¹ wan˨˩tan˨˩

*dun, *din
10083 (“plate / dish”) ∅ phan³¹ phan³¹ ∅

*panH, *ʔpanH *pun, *pin
11223 (“means / solution”) ∅ pan³¹ȵa³⁵ pan³⁵fa³¹ ∅

*banH *bunH, *binH
10388 (“saddle”) ∅ m̥ʐəŋ³¹an³¹ an³¹tsɛ³¹ an˥tsi˥

*ʔanH *ʔun, *ʔin
1635 (“shake / quake”) tun than³⁵ ∅ ∅

*ʔtanX, *tanX

98.2 un:ai:ai:aj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
578 (“guess (a riddle)”) ∅ tshai³¹ tshai⁵⁵ tshai˥

*tsaiX
7540 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩

*ʔtaiX
2162 (“hate”) munḥ ∅ mai³⁵ ∅

*maiH
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Old Burmese “up”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 up uŋ j ɔŋ (1 ex.)
#2 up uaŋ ap ɔp (3 exx.)
#3 up ət øʔ Ø (1 ex.)
#4 up e u əj (3 exx.)

99.1 up:uŋ:j:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9291 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ mauk³¹kja̱p⁵⁵ tsă˥kɔŋ˥˩

*ʔtup, *ʔtup, *tup *ʔsuŋH, *ʔruŋH,
*suŋH

*ʔkjup, *ʔkjip,
*ʔkrup, *ʔkrip,
*ʔklup, *ʔklip

99.2 up:uaŋ:ap:ɔp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9265 (“cloth (colorful, worn on
the head)”)

∅ phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ a̱u³⁵thap⁵⁵ u˥khɔp˨˩

*dʒaŋX *tup, *tip
9279 (“head-cloth / turban”) ∅ pă³¹tuaŋ³⁵ a̱u³⁵thap⁵⁵ thɔp˥

*daŋX *tup, *tip
1847 (“烂 (瓜烂)”) pup ∅ pap³¹ pɔp˨˩

*bup *bup, *bip

99.3 up:ət:øʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3186 (“cover (the mouth)”) up ət³⁵ ŋø̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔup

99.4 up:e:u:əj
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Old Burmese “up”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2462 (“buckle up / fasten (a
belt)”)

tup tshe³¹ tʃhui³⁵ ∅

*dup *tʃuiH
9297 (“belt / girdle”) ∅ tɕu⁵⁵ve³¹tshe³¹ phjik⁵⁵tʃhui³¹ ∅

*tʃui
12485 (“eleven”) ∅ tɕhe⁵⁵ta³¹ ∅ ta˨˩tshəi˦˥
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Old Burmese “ut”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ut ot at ut (6 exx.)
#2 ut ut at ut (4 exx.)

100.1 ut:ot:at:ut

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13052 (“mouth”) nhut ȵ̥ot⁵³ na̱t⁵⁵ nut˥

*ʔnut, *ʔnut *ʔnut, *ʔnit
13119 (“lip”) nhut ȵ̥ot⁵⁵tuŋ⁵⁵ na̱t⁵⁵ka̱uk⁵⁵ nut˥tɔŋ˥˩

*ʔnut, *ʔnut *ʔɲot *ʔnut, *ʔnit
3200 (“lung”) aʔchut a³¹tɕhot⁵³ tsa̱t⁵⁵ ∅

*ʔtsut, *ʔtʃut, *ʔtsut,
*ʔtʃut, *tsut, *tʃut,

*tsut, *tʃut

*ʔtsut, *ʔtsit

5360 (“do / make”) ∅ xot⁵⁵ ka̱t⁵⁵ kut˥
*ʔkot, *kot *ʔkut, *ʔkit

13043 (“night’s (work)”) ∅ ni³¹tɕhot³⁵ ∅ ∅

14097 (“wrong”) ∅ ∅ ʃa̱t⁵⁵ ∅

100.2 ut:ut:at:ut

OBurm Acha-LC Maru Luxi
345 (“pull up (weeds)”) ∅ thut⁵⁵ nat³¹ nut˨˩

*ʔtut, *tut *nut, *nit
919 (“blow (the trumpet)”) ∅ m̥ut⁵⁵ mat³¹ mut˨˩

*ʔmut *mut, *mit
571 (“wipe (the table)”) sut sut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ sut˥

*ʔsut, *sut, *ʃut *ʔsut, *ʔrut, *sut *ʔsut, *ʔsit
1259 (“wear (a hat)”) ∅ xut⁵⁵ ∅ ut˨˩

*ʔkut, *kut
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Old Burmese “w”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 w ʔ v w (15 exx.)
#2 w ʔ v tsh (1 ex.)
#3 w v v w (1 ex.)
#4 w ʔ v ʔ (3 exx.)
#5 w p ˀk Ø (1 ex.)
#6 w s ph ph (3 exx.)

101.1 w:ʔ:v:w

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6093 (“village”) ∅ o⁵⁵ vɔ³¹ wa˨˩

*ʔo, *wa, *wo *wa
8190 (“chaff / bran”) ∅ oʔ⁵⁵phoi³¹tɕeʔ³¹ vɔʔ³¹tɔi³¹ waʔ˨˩phui˦˥a˨˩ɕi˦˥

*ʔok, *wak, *wok *wak
9317 (“sock / stocking”) ∅ uaʔ³¹ va³¹tsɛ³¹ waʔ˨˩tsɿ˦˥

12053 (“boar”) ∅ oʔ⁵⁵kok⁵⁵ vɔʔ³¹khap⁵⁵ waʔ˨˩tsa˨˩
*ʔok, *wak, *wok *wak

3881 (“enter (a house)”) waṅ ɔŋ⁵⁵ tʃu̱k⁵⁵vɔ̃³¹ waŋ˨˩
*waŋ *waŋ

8436 (“bamboo”) waḥ o³¹ vɔ³⁵ waʔ˥
*waH *ʔoH, *waH, *woH *waH

12764 (“pig”) wak oʔ⁵⁵ vɔʔ³¹ waʔ˨˩
*wak *ʔok, *wak, *wok *wak

2826 (“see (a doctor)”) ∅ en³¹ nɔ³¹vu⁵⁵ ∅
*woX

5312 (“set (of the sun)”) ∅ ɔŋ⁵⁵ vɔ̃³¹ ∅
*waŋ

7493 (“sow”) ∅ o⁵⁵tseŋ³⁵ vɔʔ³¹tsaŋ³¹ ∅
*ʔo, *wa, *wo *wak

8885 (“牛轭”) ∅ ∅ van³⁵tan³¹ wan˨˩tan˨˩
*wunH, *winH

9623 (“瓦”) ∅ ∅ va³¹ waʔ˥

10523 (“斧头”) ∅ ∅ və̆⁵⁵tsauŋ³¹ waʔ˥tsuŋ˥˩

2555 (“chew”) aʔwaḥ ∅ vɔ³⁵ ∅
*waH *waH

231



232

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4602 (“下雨”) ∅ ∅ ∅ mau˥˩wa˨˩

101.2 w:ʔ:v:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7683 (“bear”) wam ɔm⁵⁵ vɛ̃³¹ tsham˦˥phi˥

*wam *wam *wam

101.3 w:v:v:w

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13625 (“far / distant”) wiyḥ ve³¹ va³⁵ wɛ˥˩

*wiH

101.4 w:ʔ:v:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3177 (“buy”) way oi⁵⁵ vai³¹ ui˨˩

*wai *wai
14063 (“belly”) ∅ ɔm³¹tau³¹ vẽ³⁵tuk³¹ ɔm˥˩tau˥˩

*wamH
1895 (“敢”) ∅ ∅ vɛ̃⁵⁵ ɔm˥˩

*wamX

101.5 w:p:ˀk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11548 (“left”) lakwayḥ lɔʔ³¹nam³¹pa³¹ lɔʔ³¹ka̱uŋ³⁵ ∅

*waiH *bɛH *ʔkuŋH

101.6 w:s:ph:ph

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4258 (“clear, be (weather) /
sunny”)

∅ mau³¹səŋ³¹ muk⁵⁵phuŋ³⁵ phuaŋ˥

*ʔriŋH
3563 (“胃”) wamḥ ∅ ∅ u˥phu˥

*wamH



Old Burmese “w”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7218 (“stepfather”) ∅ tɕaʔ³¹sau³⁵ a³¹phɔ⁵⁵ ∅

*ʔsuX, *ʔruX, *suX *paX
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Old Burmese “²²”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ²² ⁵⁵ ³¹ ²¹ (234 exx.)
#2 ²² ⁵⁵ ³⁵ ⁴⁵ (33 exx.)
#3 ²² ⁵⁵ ³¹ ⁴⁵ (13 exx.)
#4 ²² ⁵⁵ - - (16 exx.)
#5 ²² ⁵⁵ ³¹ - (10 exx.)
#6 ²² - ³¹ - (7 exx.)
#7 ²² ⁵⁵ ³¹ ⁵¹ (5 exx.)
#8 ²² ⁵⁵ ⁵⁵ ²¹ (7 exx.)
#9 ²² ⁵⁵ ⁵⁵ ⁵¹ (9 exx.)
#10 ²² ³¹ ji ja (15 exx.)
#11 ²² ³¹ ³¹ ⁵¹ (3 exx.)
#12 ²² ⁵⁵ - ⁴⁵ (3 exx.)
#13 ²² ³¹ ³⁵ ji (4 exx.)
#14 ²² ⁵⁵ ³¹ ji (2 exx.)
#15 ²² ⁵⁵ ³¹ ⁵⁵ (2 exx.)
#16 ²² ³¹ ³¹ ⁴⁵ (2 exx.)
#17 ²² ³⁵ ³¹ ⁴⁵ (1 ex.)
#18 ²² ³⁵ ³⁵ jaŋ (1 ex.)
#19 ²² - - - (1 ex.)
#20 ²² ³¹ ³¹ ²¹ (1 ex.)
#21 ²² ⁵⁵ ⁵⁵ ⁵⁵ (1 ex.)
#22 ²² ³¹ ⁵⁵ jiʔ (4 exx.)
#23 ²² ⁵⁵ juk jaw (3 exx.)
#24 ²² ³⁵ ³⁵ ⁴⁵ (4 exx.)
#25 ²² ⁵¹ ³⁵ ⁵¹ (3 exx.)
#26 ²² - ³⁵ ⁴⁵ (2 exx.)
#27 ²² ³¹ jɛ Ø (1 ex.)
#28 ²² ³¹ jĭ ²¹ (4 exx.)
#29 ²² ⁵⁵ jam jaw (3 exx.)
#30 ²² ³⁵ jɛn jɛn (3 exx.)
#31 ²² ʐua ³¹ Ø (2 exx.)

102.1 ²²:⁵⁵:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
201 (“hardworking / exerting
oneself”)

∅ sai⁵⁵tʂai⁵⁵ ʃə̆³¹ku̱t³¹ ∅

234



Old Burmese “²²”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
378 (“elbow”) ∅ loʔ⁵⁵suak³⁵ lɔʔ³¹mat⁵⁵thauŋ³⁵

thɔ̃³¹
∅

*lok *lak
514 (“weave (a basket)”) ∅ ʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ ∅

*rak *rak
711 (“stir-fry”) ∅ lə̥⁵⁵ la̱i³¹ ∅

*ʔlai
756 (“done, be / accomplished”) ∅ tut⁵⁵ tø³¹ ∅

*dut
826 (“pull / drag (a log)”) ∅ ʂa⁵⁵ ʃɛ³¹ ∅

*ʃɛ *ʔrjɛ, *ʃɛ
925 (“fist”) ∅ lɔʔ⁵⁵thum³¹ lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅

*lak *lak
1050 (“war, go to / battle”) ∅ pək⁵⁵kɔ⁵¹ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅

*bik *bik
1099 (“overthrow / down with”) ∅ lə̥ŋ⁵⁵ pɛʔ³¹la̱ŋ³¹ ∅

*ʔliŋ *ʔliŋ
1158 (“doze / nod off”) ∅ it⁵⁵ŋui⁵⁵ŋui⁵⁵ jap³¹ŋøʔ³¹ŋøʔ³¹ ∅

*ŋui
1269 (“wear (a bracelet)”) ∅ xut⁵⁵ vɛʔ³¹ ∅

*ʔkut, *kut *wap, *wat
2347 (“alive, become / active”) ∅ liŋ³¹tut⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵tɔi³¹ ∅

*dut
2590 (“bray”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
2738 (“live / reside”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵ na³¹ ∅

*mjak, *njak, *ɲak *ni
2882 (“rely / depend on”) ∅ ŋ̊a⁵⁵ ŋa³¹ ∅

*ʔŋɛ
2928 (“tongue”) ∅ ɕɔ⁵⁵ ʃɔ³¹ ∅

*ʔrja, *ʃa
2995 (“drag for / dredge up”) ∅ tau⁵⁵ tshø³¹ ∅

*du
2996 (“eighty”) ∅ sum³¹tɕhe⁵⁵ sam³¹tshɛ³¹ ∅

*tsɛ
3008 (“rein in”) ∅ m̥ʐək⁵⁵ mjak³¹ ∅

*ʔmrik, *ʔmlik *mjik, *mrik, *mlik
3119 (“filter / strain”) ∅ tʂaŋ⁵⁵ tsə̱ŋ³¹ ∅

*ʔtsan
3214 (“die out (of fire)”) ∅ ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ∅

*ʃai, *ʃi
3275 (“scratch (an itch)”) ∅ khʐən⁵⁵ kjiŋ̱³¹ ∅

3335 (“climb up (a tree)”) ∅ tɔʔ⁵⁵ tɔʔ³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*dak *dak

3352 (“start / drive (a car)”) ∅ lui⁵⁵ la̱ŋ³¹ ∅
*lui *ʔliŋ

3515 (“build by laying bricks,
stones, etc.”)

∅ pat⁵⁵ pɛʔ³¹tau³¹ ∅

*bat *bap, *bat
3527 (“pull / lead (a cow) along”) ∅ ʂa⁵⁵ ʃɛ³¹ ∅

*ʃɛ *ʔrjɛ, *ʃɛ
3725 (“knead (dough)”) ∅ not⁵⁵ nai³¹ ∅

*not *nai
3754 (“come loose (shoelace)”) ∅ pək⁵⁵ pak³¹ ∅

*bik *bik
3820 (“go upstairs”) ∅ tɔʔ⁵⁵ tɔʔ³¹ ∅

*dak *dak
4163 (“collapse / cave in / fall
down”)

∅ ȵɔp⁵⁵ nɔp³¹ ∅

4237 (“shave (the head)”) ∅ ʐoʔ⁵⁵ ɣauk³¹ ∅
*ruk, *rok *ruk

4458 (“curved, become / bent”) ∅ kok⁵⁵ kɔ̱i³¹ ∅

4501 (“sound”) ∅ ŋ̇eŋ³⁵the⁵⁵ thø³¹ ∅

4600 (“fall (rain)”) ∅ ʐo⁵⁵ vu³¹ ∅
*ro, *rʊ *wo

4628 (“cave in / sink”) ∅ ȵɔp⁵⁵ nɔp³¹ ∅

4689 (“subside (of swelling)”) ∅ jɔm⁵⁵ jum³¹ ∅

4852 (“want / need”) ∅ ȵu⁵⁵ ŋɔ̱³¹ ∅
*mjʊ, *njʊ, *ɲʊ *ʔŋa

4897 (“welcome, bid s.b. / greet”) ∅ thə⁵⁵ tɔ̱i³¹ ∅

4945 (“have (eyes)”) ∅ pɔ⁵⁵ pɔ³¹ ∅
*ba *ba

5312 (“set (of the sun)”) ∅ ɔŋ⁵⁵ vɔ̃³¹ ∅
*waŋ

5466 (“man”) ∅ i³¹tɕi⁵⁵ jauk³¹kai³¹ ∅
*gjai, *gji, *gje *gai

5683 (“classifier for bridges”) ∅ tɕam⁵⁵ tsɛ̃³¹ ∅
*gjam *dzam

5818 (“time / instance (of
hitting)”)

∅ lau⁵⁵ la̱ŋ³¹ ∅

*lu *ʔliŋ



Old Burmese “²²”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5837 (“shrivelled / shrunken”) ∅ sɔm⁵⁵ sum³¹ ∅

5889 (“meow”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

5998 (“classifier for books”) ∅ pun⁵⁵ pun³¹ ∅
*bun

6008 (“merchant”) ∅ sen³¹ʑi³⁵xot⁵⁵sɿ³¹
tʂo⁵⁵

vai³¹lɔʔ⁵⁵xɔ³¹pju³¹ ∅

*ʔkot, *kot *ʔra
6117 (“servant”) ∅ tɕon⁵⁵ tʃum³¹ ∅

*gjon
6151 (“cane / vine”) ∅ nui⁵⁵ nɔi³¹ ∅

*nui
6181 (“money”) ∅ ŋui⁵⁵ ŋø³¹ ∅

*ŋui
6210 (“three days from now”) ∅ phă⁵⁵ȵui⁵⁵ pə̆³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*mjui, *njui, *ɲui *nap, *nat
6224 (“mile (=0.5 kilometer)”) ∅ lak⁵⁵ li³¹ ∅

*le
6253 (“cold (weather, water)”) ∅ kʐuat⁵⁵ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
6350 (“summer”) ∅ tsan⁵⁵ tsəŋ³¹ ∅

*dzan *dzan
6851 (“stutterer”) ∅ ɕɔ⁵⁵tui³¹ ɔ³¹tɔ̱i³⁵lɔ̱̃³⁵ ∅

*ʔa
6880 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅

*ʔjim, *ʔjin, *ʔim,
*ʔin, *jim, *jin

*siŋ

7415 (“lamb”) ∅ paʔ⁵⁵tsɔ³¹ pai³¹nam³⁵nau⁵⁵ ∅
*bai

7452 (“dung (goat, sheep)”) ∅ paʔ⁵⁵tɕhi³¹ pai³¹nam⁵⁵khjik⁵⁵ ∅
*bai

7493 (“sow”) ∅ o⁵⁵tseŋ³⁵ vɔʔ³¹tsaŋ³¹ ∅
*ʔo, *wa, *wo *wak

7746 (“otter”) ∅ sam⁵⁵ xɛ̃³¹ ∅
*ʔsam, *ʔram, *sam *ʔram

7803 (“baa / bleat”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹kha³⁵ ∅
*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ

7850 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅
*gʊ

8375 (“willow”) ∅ xaiʔ⁵⁵tseŋ⁵⁵ tuŋ³⁵khuŋ³¹ ∅

8465 (“tangerine”) ∅ maʔ³¹tʂuak⁵⁵ mak³¹tʃɔ̱k³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
8547 (“rice (paddy)”) ∅ tɕɔ³¹tseŋ⁵⁵ jɔ̆²¹thauŋ³⁵kauk³¹ ∅

*guk
8942 (“rice”) ∅ tshen⁵⁵ tʃhiŋ³¹ ∅

9024 (“seed of Chinese prickly
ash”)

∅ tɕap⁵⁵ʂə³¹ tsɛʔ³¹ʃi³⁵ ∅

*gjap *dzap, *dzat
9598 (“sheepfold / pen (sheep)”) ∅ paʔ⁵⁵kok⁵⁵ pai³¹nam³⁵khap⁵⁵ ∅

*bai
9612 (“pen (chicken)”) ∅ kuaʔ⁵⁵kok⁵⁵ ɣɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅

*rak
9749 (“garden (plot)”) ∅ khʐam⁵⁵ khjɛ̃³¹ ∅

*kjam, *kram, *klam
9992 (“gold”) ∅ se⁵⁵ xaŋ³¹ ∅

*ʔriŋ
10128 (“bucket”) ∅ ti⁵⁵thuŋ⁵⁵ thuŋ³¹ ∅

*ʔtuŋ, *tuŋ
10199 (“section of bamboo used
as container”)

∅ ti⁵⁵tʂaŋ⁵⁵ vɔ̆³⁵thauŋ³¹ ∅

*tuŋ
10239 (“capital / principal”) ∅ pən⁵⁵ pun³¹tsɛ²¹ ∅

10329 (“key”) ∅ so⁵⁵kak⁵⁵ jɔ³¹tʃhi³¹ ∅
*ʔso, *ʔro, *so *tʃe

11111 (“bell”) ∅ tɕhu⁵⁵ tʃu̱³¹ ∅
*ʔkjʊ, *kjʊ *ʔtʃo

11171 (“soul / spirit”) ∅ a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅
*bra, *bla *bja, *bra, *bla

11192 (“left over, be / remain”) ∅ m̥ʐat⁵⁵ mjik³¹ ∅
*ʔmrat, *ʔmlat *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

11284 (“gift / present”) ∅ xoŋ⁵⁵phak³⁵ tʃa̱uŋ³¹xu⁵⁵ ∅
*ʔkoŋ, *koŋ *ʔtʃuŋ

11364 (“mark / trace / track”) ∅ a³¹ʐuai⁵⁵ a³¹khu³¹ ∅
*ko

11884 (“tomorrow night /
evening”)

∅ phă⁵⁵nap⁵⁵ni⁵⁵
kʐɔm⁵⁵

nɛʔ³¹mji³¹ ∅

*nap *nap, *nat
12575 (“fifteen”) ∅ tɕhe⁵⁵ŋɔ³¹ tă³¹tshɛ³¹ŋɔ⁵⁵ ∅

*tsɛ
12588 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅

*tsɛ
12604 (“seventeen”) ∅ tɕhe⁵⁵ȵit⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹na̱t⁵⁵ ∅
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*tsɛ

12660 (“forty”) ∅ mi³¹tɕhe⁵⁵ pjik³¹tshɛ³¹ ∅
*tsɛ

12732 (“one hundred thousand”) ∅ tɕhe⁵⁵mun³¹ tă³¹tshɛ³¹van³⁵ ∅

12833 (“bucket (of water)”) ∅ thuŋ⁵⁵ thuŋ³¹ ∅
*ʔtuŋ, *tuŋ

12895 (“basketful (of vegetable)”) ∅ tuaŋ⁵⁵ muŋ³¹ ∅
*daŋ

12939 (“drop (of oil)”) ∅ tɕɔk⁵⁵ pɔ̱ʔ³¹ ∅

12980 (“fathom”) ∅ lam⁵⁵ lɛ̃³¹ ∅
*lam *lam

12994 (“span (thumb to middle
finger)”)

∅ tho⁵⁵ thu³¹ ∅

*ʔto, *to *to
13185 (“we”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋɔ̆³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ŋa
13321 (“other person(s)”) ∅ su⁵⁵ sə̆³¹pɛ̱⁵⁵ ∅

*ʔsʊ, *ʔrʊ, *sʊ
13439 (“who”) ∅ xau⁵⁵ khə̆³¹jauk³¹ ∅

*ʔku, *ku
13490 (“when”) ∅ xa⁵⁵lɔ⁵¹ khə̆³¹nɛ̱⁵⁵ ∅

*ʔkɛ, *kɛ
13525 (“how”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ʑuʔ⁵⁵ khə̆³¹ʒu³¹ ∅

14103 (“healed, have (of a
wound)”)

∅ tɕi⁵⁵ kai³¹kai³¹ ∅

*gjai, *gji, *gje *gai
14161 (“cheap”) ∅ po⁵⁵ pɔ̱³¹ ∅

*bo *ʔpa
14187 (“matter / affair”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵ a³¹mu⁵⁵ ∅

*ʔɛ
14410 (“dead”) ∅ ʂɿ⁵⁵ ʃiḵ³¹kau³⁵ ∅

*ʃai, *ʃi
14458 (“loud”) ∅ mʐəŋ⁵⁵ mjaŋ³¹ ∅

*mriŋ, *mliŋ *mjiŋ, *mriŋ, *mliŋ
345 (“pull up (weeds)”) ∅ thut⁵⁵ nat³¹ nut˨˩

*ʔtut, *tut *nut, *nit
882 (“wear (a garment)”) ∅ xot⁵⁵ vɛʔ³¹ ut˨˩

*ʔkot, *kot *wap, *wat
919 (“blow (the trumpet)”) ∅ m̥ut⁵⁵ mat³¹ mut˨˩

*ʔmut *mut, *mit
980 (“hit (a person)”) ∅ teʔ⁵⁵ pɛʔ³¹ pat˨˩
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*bap, *bat

2024 (“blow (wind)”) ∅ lɔ⁵⁵ lɔ³¹ lɯ˨˩mut˨˩
*la *la

2768 (“tooth”) ∅ tɕoi⁵⁵ tsɔi³¹ tsui˨˩

3336 (“strike (the table)”) ∅ pat⁵⁵ pɛʔ³¹ pat˨˩
*bat *bap, *bat

4303 (“carry (sthg.) with a pole
on t”)

∅ ʐoʔ⁵⁵ vɔʔ³¹ thaiʔ˨˩

*ruk, *rok *wak
4310 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩

*bjai, *bji, *bje, *bai,
*bi, *be

*bi, *biH, *biX

4714 (“laugh / smile”) ∅ ʐə⁵⁵ ɣə³¹ ɯ˨˩
*re

4751 (“warm oneself by (a fire)”) ∅ kuaŋ⁵⁵ kɔ̃³¹ kaŋ˨˩
*gaŋ *gaŋ

5409 (“west”) ∅ ni³¹mɔ³¹ɔŋ⁵⁵pa³¹ pa³¹vɔ̃³¹ pui˥maʔ˨˩lɔʔ˨˩ʑa˨˩
*waŋ

6093 (“village”) ∅ o⁵⁵ vɔ³¹ wa˨˩
*ʔo, *wa, *wo *wa

6789 (“blind person”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tset⁵⁵ nə̆³¹tʃik³¹ ȵaʔ˨˩tsət˨˩
*dʒi, *dʒiH, *dʒiX

7198 (“hill / mountain”) ∅ pum⁵⁵ʐəŋ³¹ pam³¹ pɔm˨˩
*bum *bum, *bim

8190 (“chaff / bran”) ∅ oʔ⁵⁵phoi³¹tɕeʔ³¹ vɔʔ³¹tɔi³¹ waʔ˨˩phui˦˥a˨˩ɕi˦˥
*ʔok, *wak, *wok *wak

8280 (“classifier for trees”) ∅ saŋ³¹tseŋ⁵⁵ kɛ̃³¹ paŋ˨˩
*gam

9135 (“feed (pig) / pigwash”) ∅ oʔ⁵⁵tɕɔ⁵⁵ vɔʔ³¹tsɔ³¹ waʔ˨˩tsa˨˩
*gja *dza

9466 (“roof”) ∅ in⁵⁵tɕaŋ⁵⁵ ja̱m³¹khauŋ³¹ pɔp˥thaŋ˨˩ʑi˦˥
*kuŋ

9659 (“pillar / column”) ∅ in⁵⁵tsəŋ⁵⁵ khãu³¹tsaŋ³¹ ʑaŋ˨˩paŋ˨˩
*dziŋ *dziŋ

10539 (“hammer”) ∅ ʂək⁵⁵phu⁵⁵ pɛʔ³¹tau³¹ tshuiʔ˨˩tsɿ˥
*pʊ, *ʔpʊ

12053 (“boar”) ∅ oʔ⁵⁵kok⁵⁵ vɔʔ³¹khap⁵⁵ waʔ˨˩tsa˨˩
*ʔok, *wak, *wok *wak

13478 (“where”) ∅ xoi⁵⁵thɔʔ⁵⁵ mhə̆³¹mɛ³¹ xai˦˥tuaŋ˨˩
*ʔtak, *tak *mɛ

13856 (“chest”) ∅ ɔm³¹ko⁵⁵ ɣɔ̃³¹kɔ̃³¹ an˦˥tuaŋ˨˩
*go *gaŋ

14129 (“good”) ∅ tɕi⁵⁵ kai³¹ kəi˨˩
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*gjai, *gji, *gje *gai

14289 (“stinking / smelly”) ∅ nam⁵⁵ nɛ̃³¹ nam˨˩
*nam *nam

14341 (“fishy-smelling”) ∅ tɕin³¹nam⁵⁵ kjam³⁵ʃum³¹ nam˨˩
*nam

192 (“clumsy / awkward”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ ∅
*ga

667 (“gluttonous”) ∅ ∅ ʃu³¹ ∅
*ʔrjo, *ʃo

1054 (“soldier”) ∅ ∅ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅
*gjɛ, *grɛ, *glɛ

1433 (“drop”) ∅ ∅ pjik³¹kjɔ⁵⁵ ∅
*bji, *bjiH, *bjiX,
*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

1505 (“move”) ∅ ∅ tɔi³¹ ∅

2060 (“manage / control”) ∅ ∅ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹
ŋjɔ̃³¹

∅

*siŋ
2360 (“get / gain”) ∅ ∅ ju³¹ ∅

*jo
2635 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ ∅ jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ
3346 (“make / cause”) ∅ ∅ nɔ̱̃³¹ ∅

*ʔnaŋ
3574 (“raise (the hand)”) ∅ ∅ ta̱u³¹ ∅

5588 (“armpit”) ∅ ∅ xap³¹lɔʔ³¹ ∅
*lak

5752 (“gesticulate”) ∅ ∅ ʃik⁵⁵lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅
*lak

7153 (“relatives”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ ∅

7170 (“father-in-law”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ ∅
*juk

9485 (“divide family property
and live apart (offspring)”)

∅ ∅ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅

*ʔjum, *ʔjim
9661 (“beam (of building)”) ∅ ∅ khãu³¹tsaŋ³¹ ∅

9898 (“forest”) ∅ ∅ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅
*ja
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10710 (“conduit (open, for
water)”)

∅ ∅ ɣək³¹lauŋ³¹ ∅

11035 (“dance”) ∅ ∅ mə̆²¹khɔn⁵⁵kɔ⁵⁵ ∅

11249 (“aunt (wife of father’s
younger brother)”)

∅ ∅ a³¹khu³¹ ∅

11315 (“mistake / error”) ∅ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅

12315 (“today”) ∅ ∅ a³¹na⁵⁵mji³¹ ∅

13152 (“each / every”) ∅ ∅ khə̆³¹jauk³¹ ∅
*juk

13343 (“these”) ∅ ∅ tʃhɛ̆³¹ʒu³¹ ∅

13438 (“that (way) / (like) that”) ∅ ∅ tʃhɛ³̆¹ʒu³¹ ∅

13668 (“spacious / commodious”) ∅ ∅ lɛ̃³¹ ∅
*lam

225 (“高兴”) ∅ ∅ kə̆³¹pu⁵⁵ kau˨˩

1067 (“打架”) ∅ ∅ pɛʔ³¹la̱m³¹ pat˨˩ka˦˥
*bap, *bat

1654 (“两 (斤两)”) ∅ ∅ ɣək³¹lauŋ³¹ lɔŋ˨˩
*luŋ

2170 (“烤 (衣)”) ∅ ∅ kɔ̱̃³¹ kaŋ˨˩
*ʔkaŋ

3604 (“拿 (持)”) ∅ ∅ ju³¹ ʑu˨˩
*jo

4126 (“剁”) ∅ ∅ tʃɛʔ³¹ tsap˨˩
*dʒap, *dʒat

4312 (“跳”) ∅ ∅ pjɛ̃³¹ pjam˨˩
*bjam, *bram,

*blam
4957 (“人”) ∅ ∅ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*bjo, *bro, *blo
6989 (“身体”) ∅ ∅ kauŋ³¹tau³⁵ kɔŋ˨˩tɔ˨˩

*guŋ
8032 (“龟”) ∅ ∅ ta̱u⁵⁵kɔ̱p³¹ u˥kui˨˩

8899 (“豆子”) ∅ ∅ nauk³¹ nuʔ˨˩
*nuk

8935 (“地 (旱地)”) ∅ ∅ jɔ³¹ lia˨˩
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*ja

10460 (“牛轭”) ∅ ∅ van³⁵tan³¹ wan˨˩tan˨˩
*dun, *din

10898 (“书”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ mau˨˩sau˦˥
*mu, *muH, *muX

10943 (“纸”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵ mau˨˩sau˦˥
*mu, *muH, *muX

12411 (“冬”) ∅ ∅ kjɔʔ³¹mjɔ³¹ tsiam˥mja˨˩
*mja, *mra, *mla

13637 (“肩膀”) ∅ ∅ vɔʔ³¹ laʔ˨˩san˦˥phu˥
*wak

13878 (“乌鸦”) ∅ ∅ ɣuk³¹nɔʔ³¹ ka˥naʔ˨˩
*nak

2949 (“cry”) ṅuiw ŋau⁵⁵ ŋuk³¹ ŋau˨˩
*ŋu *ŋu *ŋu, *ŋuH, *ŋuX

3177 (“buy”) way oi⁵⁵ vai³¹ ui˨˩
*wai *wai

3881 (“enter (a house)”) waṅ ɔŋ⁵⁵ tʃu̱k⁵⁵vɔ̃³¹ waŋ˨˩
*waŋ *waŋ

4984 (“see”) mraṅ en³¹mʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˨˩
*mraŋ *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
7612 (“wing”) to₂ṅ a³¹tuŋ⁵⁵ tauŋ³¹ a˨˩tɔŋ˨˩

*duŋ *duŋ *duŋ
8916 (“mushroom”) mhuiw mau⁵⁵ muk³¹ mau˨˩

*ʔmu, *ʔmu *mu *mu, *muH, *muX
10094 (“silver”) ṅuy ŋui⁵⁵ ŋɔi³¹ ŋɔi˨˩

*ŋui *ŋui
11054 (“drum”) cañ tɕeŋ⁵⁵ tsaŋ³¹pauŋ³⁵ tsəŋ˨˩

*dziŋ, *dʒiŋ *dziŋ
11328 (“trunk”) paṅcañ saŋ³¹tseŋ⁵⁵tan³¹ sa̱k⁵⁵kɛ̃³¹ a˨˩paŋ˨˩

*dziŋ, *dʒiŋ *gam
12484 (“ten”) chay tɕhe⁵⁵ tshɛ³¹ ta˨˩tshəi˦˥

*ʔtsai, *ʔtʃai, *ʔtsai,
*ʔtʃai, *tsai, *tʃai,

*tsai, *tʃai

*tsɛ

13168 (“I”) ṅa ŋɔ⁵⁵ ŋɔ³¹ ŋa˨˩
*ŋa *ŋa *ŋa

13187 (“you”) naṅ nuaŋ⁵⁵ nɔ̃³¹ nɔŋ˥˩tɔŋ˥˩
*naŋ *naŋ *naŋ

13715 (“wind”) liy li̥⁵⁵ la³¹ lɯ˨˩
*li *ʔljai, *ʔlji, *ʔlje,

*ʔlai, *ʔli, *ʔle
*li

13834 (“red”) ni na⁵⁵ nɛ³¹ nɛ˨˩
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*ne, *nɛ *nɛ *nɛ

698 (“sing”) chuiw ∅ thu³¹ ∅
*ʔtsu, *ʔtʃu, *ʔtsu,

*ʔtʃu, *tsu, *tʃu, *tsu,
*tʃu

*to

4103 (“speak”) chuiw ∅ tʃa̱u³¹ ∅
*ʔtsu, *ʔtʃu, *ʔtsu,

*ʔtʃu, *tsu, *tʃu, *tsu,
*tʃu

4164 (“collapse / cave in / fall
down”)

phruiw ∅ kjøʔ³¹ ∅

*pru, *ʔpru, *ʔpru
4522 (“inhale”) rhu ∅ ʃɛ³¹ ∅

*ʔrʊ, *ʔrʊ *ʔrjɛ, *ʃɛ
7875 (“swallow”) myuiw ∅ mjuk³¹ ∅

*mju *mju, *mjuH,
*mjuX, *mru,
*mruH, *mruX,

*mlu, *mluH, *mluX
8148 (“mosquito”) khraṅ ∅ kjɔ̱̃³¹ ∅

*ʔkraŋ, *ʔkraŋ,
*kraŋ

*ʔkjaŋ, *ʔkraŋ,
*ʔklaŋ

10493 (“boat / ship”) lhiy ∅ la̱³¹ ∅
*ʔli, *ʔli *ʔli

11302 (“name”) mañ ∅ maŋ³¹ ∅
*miŋ *miŋ

11907 (“cloud”) tim ∅ tʃa̱m³¹thɔi³⁵ ∅
*dim *ʔtʃum, *ʔtʃim

13677 (“thick”) thu ∅ thau³¹ ∅
*ʔtʊ, *ʔtʊ, *tʊ

14273 (“easy”) lo₁y ∅ lɔi³¹ ∅

15 (“hail”) muiwsi mau³¹ʐo⁵⁵ lak³¹ɣu³¹ ∅
*ʔse, *ʔsɛ, *se, *sɛ,

*ʃe, *ʃɛ
*ro, *rʊ *ro

1862 (“scar”) aʔmaro₁t ʐuai⁵⁵ tɛ³̃¹khu³¹ ∅
*ma *ko

2563 (“sparrow”) casaṅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ ∅
*dza, *dʒa *dzai, *dzi, *dze

2694 (“soak / steep”) cim tsin⁵⁵ tʃam³¹ ∅
*dzim, *dʒim *dzim, *dzin *dʒum, *dʒim

3958 (“harvest / reap”) tamcañ ʐit⁵⁵mɔʔ³¹ ʃɛ̃³¹ŋø̱³⁵ ∅
*dziŋ, *dʒiŋ *ʔrjam, *ʃam

4224 (“ill, to be”) na nɔ⁵⁵en³¹ nɔ³¹vu⁵⁵ ∅
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*na *na *na

4675 (“look like / resemble”) tu tu⁵⁵ tøʔ³¹ ∅
*dʊ *dʊ

13394 (“that”) thuiw the⁵⁵ thø³¹ ∅
*ʔtu, *ʔtu, *tu

13956 (“fat (pig)”) chu tɕho⁵⁵ tshau³¹ ∅
*ʔtsʊ, *ʔtʃʊ, *ʔtsʊ,

*ʔtʃʊ, *tsʊ, *tʃʊ, *tsʊ,
*tʃʊ

*ʔkjo, *kjo

1018 (“fire (a shot)”) ∅ pək⁵⁵ ∅ pək˨˩
*bik

1259 (“wear (a hat)”) ∅ xut⁵⁵ ∅ ut˨˩
*ʔkut, *kut

2067 (“put into a container /
pack”)

∅ xat⁵⁵ ∅ kat˨˩

*ʔkat, *kat
3026 (“measure”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ au˦˥tiak˨˩

4939 (“have (money)”) ∅ pɔ⁵⁵ ∅ pa˨˩
*ba

9405 (“blanket (felt)”) ∅ mi⁵⁵phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ ∅ məi˨˩tsaŋ˦˥

11411 (“advantage / benefit”) ∅ tɕi⁵⁵ʐua⁵⁵ ∅ a˨˩kəi˨˩
*ra

11876 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ni³¹
tɕhot³⁵

∅ khɯ˨˩ȵi˥˩

11917 (“tomb”) ∅ ʐɿ³¹tuŋ⁵⁵ ∅ laʔ˨˩tɔŋ˨˩
*duŋ

224 (“happy / excited”) ∅ se⁵⁵ ∅ ∅

2128 (“ask s.b. to come here /
fetch”)

∅ kʐə⁵⁵ ∅ ∅

*gre, *gle
3603 (“get / fetch”) ∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ∅ ∅

*mjʊ, *njʊ, *ɲʊ
6893 (“guest”) ∅ tshe⁵⁵ ∅ ∅

10140 (“bucket”) ∅ ti⁵⁵su⁵⁵ ∅ ∅
*djai, *dji, *dje, *dai,

*di, *de
11573 (“front”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵ ∅ ∅

*mjak, *njak, *ɲak
13063 (“classifier for age”) ∅ n̥ək⁵⁵ ∅ ∅
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*ʔnik

13680 (“thin”) ∅ kuak⁵⁵ ∅ ∅

3939 (“make / cause”) ciy si⁵⁵ ∅ ∅
*dzi, *dʒi *ʔsai, *ʔsi, *ʔse,

*ʔrjai, *ʔrji, *ʔrje,
*ʔrai, *ʔri, *ʔre, *sai,

*si, *se
13890 (“quick / fast”) mran mʐap⁵⁵ ∅ ∅

*mran *mrap, *mlap
14222 (“hot”) pu pu⁵⁵ ∅ ∅

*bʊ *bʊ
14230 (“lukewarm (water)”) lum lum⁵⁵ ∅ ∅

*lum *lum
2994 (“来”) la ∅ lɔ³¹ la˨˩

*la *la
5625 (“丈夫”) laṅ ∅ lɔ̃³¹ laʔ˨˩ŋau˦˥

*laŋ *laŋ
4602 (“下雨”) ∅ ∅ ∅ mau˥˩wa˨˩

4959 (“主席”) ∅ ∅ ∅ ʑin˥ɕɔŋ˥˩

8037 (“田鸡”) ∅ ∅ ∅ pa˥kuat˥

3004 (“old / elderly”) uiw ∅ ∅ ∅
*ʔu

11522 (“middle”) paṅlay ∅ ∅ ∅
*lai

102.2 ²²:⁵⁵:³⁵:⁴⁵
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2750 (“get together, all /
assemble”)

∅ ʐum⁵⁵ tsaŋ³⁵ ∅

*dziŋH
4141 (“lock (the door)”) ∅ so⁵⁵ sɔ³⁵ ∅

*ʔso, *ʔro, *so *saH
4576 (“fog”) ∅ mau³¹tum⁵⁵ tʃam³¹thɔi³⁵ ∅

*dum
5001 (“dizzy, feel / giddy”) ∅ xun⁵⁵ fəŋ³⁵ ∅

*ʔkun, *kun
5942 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔko, *ko *siŋH
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6297 (“blacksmith”) ∅ ʂam⁵⁵pat⁵⁵tʂo⁵⁵ thɛ³¹tʃaŋ³⁵ ∅

*dʒo *dʒiŋH
6456 (“wizard / sorcerer”) ∅ me³¹mot⁵⁵ʂəŋ⁵⁵ tum³¹sa³⁵ ∅

*ʔsiŋ, *siŋ, *ʃiŋ
6523 (“beggar”) ∅ tɕam³¹mɔʔ⁵⁵ mɔ³⁵phji³¹ ∅

*mak *maH
7093 (“brothers”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ mɔ³⁵na̱uŋ³⁵ ∅

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

7101 (“sisters”) ∅ a³¹maŋ³¹ȵi⁵⁵ mɔ³⁵na̱uŋ³⁵ ∅
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

8171 (“centipede”) ∅ miaŋ⁵¹sen⁵⁵tin³¹ mɔi³¹ʃiŋ³⁵ ∅

8546 (“foodstuff / grain”) ∅ tɕɔ⁵⁵ tʃhi³¹tsau³⁵ ∅
*gja

8871 (“bean (broad)”) ∅ thu³¹təʔ⁵⁵ tshan³¹tu³⁵ ∅
*doH

9343 (“shoe”) ∅ kap³¹tin⁵⁵ khjik³¹tsa̱uŋ³⁵ ∅
*djim, *djin, *dim,

*din
*ʔtsuŋH

12002 (“midnight”) ∅ taŋ³¹ŋ̊ən⁵⁵ kɛ³̃¹kauŋ³⁵ ∅
*guŋH

13883 (“light (weight)”) ∅ ʑaŋ⁵⁵ sum³⁵ ∅

14075 (“solid”) ∅ kəm⁵⁵ kaŋ³⁵ ∅
*ganH, *giŋH

8274 (“井”) ∅ ∅ pə̆³¹lɔ̃³⁵ tɕi˨˩thɔm˦˥
*laŋH

8485 (“柿子”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ pha˥sɿ˦˥sɿ˥
*ʔrjeH, *ʃeH

11787 (“时候”) ∅ ∅ a³¹khjiŋ³⁵ khji˦˥

12096 (“初二”) ∅ ∅ nɔ³¹tsɔ³⁵ tshɔ˥ə˦˥
*dzaH

14294 (“香”) ∅ ∅ xɔm³⁵ xɔm˦˥

7208 (“husband”) ∅ ȵi³¹ŋau⁵⁵ ∅ laʔ˨˩ŋau˦˥
*ŋu

11301 (“name”) ∅ a³¹ȵiŋ⁵⁵ ∅ a˨˩na˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

12485 (“eleven”) ∅ tɕhe⁵⁵ta³¹ ∅ ta˨˩tshəi˦˥

13477 (“where”) ∅ xoi⁵⁵thɔʔ⁵⁵ ∅ xai˦˥tuaŋ˨˩

7747 (“水獭”) phyam ∅ ∅ ʑan˦˥
*pjam, *ʔpjam,

*ʔpjam
9994 (“金子”) rhuy ∅ ∅ ŋɔi˨˩wui˦˥

*ʔrui, *ʔrui
10618 (“犁”) thay ∅ ∅ thai˦˥

*ʔtai, *ʔtai, *tai
3704 (“bladder”) ∅ li⁵⁵puʔ⁵⁵ tʃik³¹pauŋ³⁵ ȵi˥ɕi˥ɔm˦˥

*buk *buŋH
6839 (“lunatic”) ∅ tʂo⁵⁵vən⁵⁵ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*niH
566 (“patch (clothing)”) pha phɔ⁵⁵ ∅ pha˦˥

*pa, *ʔpa, *ʔpa *pa, *ʔpa
381 (“elbow”) to₂ṅ ∅ lɔʔ³¹mat⁵⁵thauŋ³⁵

thɔ̃³¹
∅

*duŋ *tuŋH

102.3 ²²:⁵⁵:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2476 (“pick up”) ∅ kuʔ⁵⁵ kauk³¹ kui˦˥

*guk *guk
2570 (“crow (of cocks)”) ∅ thun⁵⁵ tu̱m³¹ tun˦˥

*ʔtun, *tun
2782 (“boiling, be (water)”) ∅ su⁵⁵ tsa̱u³¹ tsu˦˥

*ʔsʊ, *ʔrʊ, *sʊ
6295 (“blacksmith”) ∅ ʂam⁵⁵ ʃɛ̃³¹tɔʔ⁵⁵ sam˦˥

*ʃam *ʔrjam, *ʃam
6775 (“lame person”) ∅ tɕhi⁵⁵kək⁵⁵ khjik³¹kɔ̱i³¹ khɯ˦˥pai˦˥

*gik
7672 (“elephant”) ∅ tɕhaŋ⁵⁵ tshɛ̃³¹ tshan˦˥

*tsam
11590 (“inside”) ∅ a³¹xau⁵⁵ a³¹khuk³¹ a˨˩kau˦˥

*ʔku, *ku
12506 (“twelve”) ∅ tɕhe⁵⁵sək⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹ʃiḵ⁵⁵ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥ak˥

*ʔrik *tsɛ
13354 (“here”) ∅ xai⁵⁵thɔʔ⁵⁵ tʃhɛ³̆¹mɛ³¹ xa˥tu˦˥

*ʔtak, *tak *mɛ



Old Burmese “²²”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7683 (“bear”) wam ɔm⁵⁵ vɛ̃³¹ tsham˦˥phi˥

*wam *wam *wam
12653 (“twenty”) nhacchay tă³¹sau⁵⁵ ʃiḵ⁵⁵tshɛ³¹ ak˥tshəi˦˥

*ʔtsai, *ʔtʃai, *ʔtsai,
*ʔtʃai, *tsai, *tʃai,

*tsai, *tʃai

*ʔsu, *ʔru, *su *tsɛ

13610 (“long”) rhañ səŋ⁵⁵ xaŋ³¹ əŋ˦˥
*ʔriŋ, *ʔriŋ *ʔriŋ *ʔriŋ

12447 (“头发”) cham ∅ tshɛ̃³¹ tsham˦˥pjɛn˦˥
*ʔtsam, *ʔtʃam,
*ʔtsam, *ʔtʃam,

*tsam, *tʃam, *tsam,
*tʃam

*tsam

102.4 ²²:⁵⁵:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2602 (“bark”) ∅ kʐap⁵⁵ ɣɛʔ³¹ ∅

*grap, *glap *rap, *rat
3125 (“messy, be / in chaos”) ∅ kʐət⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*grit, *glit *ʔsut, *ʔsit
3555 (“knock / strike”) ∅ kʐuak⁵⁵ kɔ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔkak
4590 (“corpse”) ∅ ʂɿ⁵⁵mʐuaŋ⁵⁵ mɔ̃³¹ ∅

*mraŋ, *mlaŋ *maŋ
7579 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*grak, *glak *ra
12049 (“chick”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tsɔ³¹ ɣoʔ³¹nau⁵⁵ ∅

*grak, *glak
13087 (“meal”) ∅ mʐua⁵⁵ ma⁵⁵ ∅

*mra, *mla
13560 (“all / everything”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ʔrjak, *ʃak
13574 (“all / whole, the”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ban
13770 (“reverse side”) ∅ phʐut⁵⁵phʐat⁵⁵ phauʔ⁵⁵ ∅

14081 (“chaotic / disorderly /
messy”)

∅ kʐut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*ʔsut, *ʔsit
3799 (“lightning”) ∅ tshă³¹pjik⁵⁵pjik⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵tʃhat⁵⁵ xɔʔ˨˩san˥˩tshə˥˩

*tʃut, *tʃit
7539 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔpiŋH

7654 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩
*maŋ

10924 (“book”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵ tiɛn˦˥ʑin˥˩
*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

8033 (“snake”) mruy mʐui⁵⁵ lɔ̃³¹mɔi³¹ mui˨˩
*mrui

102.5 ²²:⁵⁵:³¹:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1543 (“snap (thread)”) ∅ pʐat⁵⁵ pjik³¹ pət˨˩

*brat, *blat *bji, *bjiH, *bjiX,
*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

2134 (“yell / shout”) ∅ kʐə⁵⁵ jɔ̃³¹ kɯ˨˩
*gre, *gle *jaŋ

3466 (“broken, be (bowls)”) ∅ kʐop⁵⁵ kjøʔ³¹ kɔp˨˩
*grup, *grop, *glup,

*glop
5445 (“porcupine”) ∅ phʐo⁵⁵ pju̱³¹ pu˦˥

*pro, *prʊ, *plo,
*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,

*ʔplo, *ʔplʊ

*ʔpjo, *ʔpro, *ʔplo

7479 (“rock”) ∅ pʐaŋ⁵⁵ pjɔʔ³¹kjat³¹ laŋ˥kaʔ˥
*bjak, *brak, *blak

1702 (“pus”) prañ pʐəŋ⁵⁵ pjaŋ³¹ pəŋ˥˩
*briŋ *briŋ, *bliŋ *bjiŋ, *briŋ, *bliŋ

9886 (“star”) kray khʐə⁵⁵ kji³̱¹ kɯ˦˥
*grai *ʔkje, *ʔkre, *ʔkle

12808 (“blade (of grass)”) khrañ khʐəŋ⁵⁵ kjhaŋ³¹ khəŋ˦˥
*ʔkriŋ, *ʔkriŋ, *kriŋ

13833 (“white”) phlu phʐo⁵⁵ phju³¹ phu˦˥
*plʊ, *ʔplʊ, *ʔplʊ *pro, *prʊ, *plo,

*plʊ, *ʔpro, *ʔprʊ,
*ʔplo, *ʔplʊ

*pjo, *pro, *plo

5575 (“蓑衣”) ∅ ∅ pjam³¹ pɔm˨˩
*bjum, *bjim,
*brum, *brim,
*blum, *blim

102.6 ²²:-:³¹:-



Old Burmese “²²”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7637 (“dove”) ∅ kai³¹tɕe⁵⁵ ka̱i³⁵kjɛ³¹ ʑin˦˥ʑi˥kha˥tsau˥

*gjɛ, *grɛ, *glɛ
10381 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ khɯ˦˥nɛ˥

*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

12277 (“past, in the”) ∅ ku³¹ȵen³¹ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹
pa³¹

aŋ˥˩khau˥˩

*pjaŋ, *praŋ, *plaŋ
234 (“foot”) khriy tɕhi⁵⁵ khjik³¹ khɯ˦˥

*ʔkri, *ʔkri, *kri *ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

7808 (“earth / ground”) mliypayḥ mi⁵⁵ mjik³¹nauk³¹ məŋ˥lia˨˩
*mli *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

8136 (“fly”) yaṅ tʂam⁵⁵ tɔ̃³⁵ ∅
*ʔjaŋ, *jaŋ *dʒam *daŋH

8834 (“soil / earth”) mliy mi⁵⁵ mjik³¹tsa̱i³⁵ ∅
*mli *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

102.7 ²²:⁵⁵:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8718 (“cotton”) ∅ tu³¹u⁵⁵ tə̆³¹a̱u³¹ təu˥u˥˩

*ʔʊ
10225 (“unit of dry measure for
grain (=1 decaliter)”)

∅ tu⁵⁵ tu³¹ tə˥˩

*dʊ *do
10317 (“lock”) ∅ so⁵⁵ kham³⁵sɔ³¹ sɔ˥˩

*ʔso, *ʔro, *so *sa
9870 (“oil (animal)”) chi oʔ⁵⁵tɕho⁵⁵ tshau³¹ sa˥tshu˥˩

*ʔtse, *ʔtsɛ, *ʔtʃe,
*ʔtʃɛ, *ʔtse, *ʔtsɛ,

*ʔtʃe, *ʔtʃɛ, *tse, *tsɛ,
*tʃe, *tʃɛ, *tse, *tsɛ,

*tʃe, *tʃɛ

*ʔkjo, *kjo

11768 (“bridge”) tantaḥ tɕam⁵⁵ tsɛ̃³¹ tsam˨˩
*dan *gjam *dzam

102.8 ²²:⁵⁵:⁵⁵:²¹
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
2470 (“narrow”) ∅ ȵ̥ap⁵⁵ tʃɛ̱ʔ⁵⁵ tsəʔ˨˩

*ʔɲap *ʔtʃap, *ʔtʃat
3181 (“have, do not”) ∅ mă⁵¹pɔ⁵⁵ mə̆³¹ɣɔ⁵⁵ m˨˩pa˨˩

*ba *raX
5830 (“thin (in diameter) / fine /
tiny (note:fine)”)

∅ ȵi⁵⁵ ŋai⁵⁵ ŋəi˨˩

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ŋaiX

9572 (“shed (cow) / fence (ox)”) ∅ kok⁵⁵ nŭŋ³⁵khap⁵⁵ kɔk˨˩
*kup, *kip

11212 (“matter / affair”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵ a³¹mu⁵⁵ muʔ˨˩
*mʊ *moX

6752 (“air; breath”) rhu sui⁵⁵ soʔ⁵⁵ ∅
*ʔrʊ, *ʔrʊ *ʔsui, *ʔrui, *sui

6866 (“咬”) ∅ ∅ na̱t⁵⁵ ŋat˨˩
*ʔnut, *ʔnit

102.9 ²²:⁵⁵:⁵⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2247 (“go / leave”) ∅ lɔ⁵⁵ lɔ⁵⁵ la˥˩

*la *laX
7540 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩

*ʔtaiX
9782 (“stool / bench”) ∅ taŋ³¹kuak⁵⁵ tɔ̱̃⁵⁵khau⁵⁵ taŋ˥khu˥˩

13120 (“lip”) ∅ ȵ̥ot⁵⁵tuŋ⁵⁵ na̱t⁵⁵ka̱uk⁵⁵ nut˥tɔŋ˥˩
*duŋ *ʔkuk

5047 (“adult”) ∅ tʂo⁵⁵vən⁵⁵ ∅ tsu˥˩ɕiʔ˨˩
*dʒo

8201 (“ant”) ∅ tɕhi⁵⁵man⁵⁵ ∅ tɕaŋ˥man˥˩
*man

10342 (“pole (carrying /
shoulder)”)

∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ∅ kan˥˩

*dam
7082 (“山”) to₂ṅ ∅ ∅ tsəŋ˥˩

*duŋ
11949 (“中午”) namnak ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

*nam



Old Burmese “²²”

102.10 ²²:³¹:ji:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1125 (“genitals (male)”) ∅ ȵ̥i³¹pu³¹ ŋji³̱⁵ ∅

*ʔɲaiH, *ʔɲiH,
*ʔɲeH

*ʔŋjeH, *ʔŋreH,
*ʔŋleH

1231 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅
*ʔɲaiH, *ʔɲiH,

*ʔɲeH
*ʔnjeH, *ʔnreH,

*ʔnleH
5597 (“woman”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ mji³⁵ɤɛ³⁵ ∅

*ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,
*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

*mjeH, *mreH,
*mleH

5730 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅
*mjeH, *mreH,

*mleH
10856 (“gunpowder”) ∅ mə³¹ mji³⁵tʃhik⁵⁵ ∅

*mjeH, *mreH,
*mleH

11926 (“yesterday evening / last
night”)

∅ man³⁵ni³¹kʐɔm⁵⁵ a³¹mji³¹ ∅

*naiH, *niH *mje, *mre, *mle
614 (“scratch (an itch against
sthg.)”)

∅ soi³¹ ∅ ʑa˥˩

6996 (“grandson”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*dzaH

7015 (“granddaughter”) ∅ mi³¹tsɔ³¹ ∅ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩
*dzaH

2564 (“learn”) casaṅ ʑəŋ³¹ ∅ ∅
*ʔsaŋ, *saŋ, *ʃaŋ *ʔjiŋH, *jiŋH

6749 (“sun”) niy ni³¹mɔ³¹ ∅ ∅
*ni *naiH, *niH

7222 (“aunt (mother’s brother’s
wife)”)

∅ ∅ a³¹mji⁵̱⁵ ∅

*ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

11995 (“night, at”) ∅ ∅ mji⁵⁵ ∅
*mjeX, *mreX,

*mleX
2929 (“舌头”) lhya ∅ ∅ lia˦˥

*ʔlja, *ʔlja
13818 (“horizontal”) phila ∅ pji³̱¹ ∅

*pe, *pɛ, *ʔpe, *ʔpɛ,
*ʔpe, *ʔpɛ

*ʔpje, *ʔpre, *ʔple



254

102.11 ²²:³¹:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10840 (“arrow”) mla m̥ʐua³¹ la³⁵mjɔk³¹ ∅

*mla *ʔmraH, *ʔmlaH
14310 (“buttocks”) phaṅ tɕhi³¹tuŋ³¹ tʃhauʔ⁵⁵pau³¹ ∅

*paŋ, *ʔpaŋ, *ʔpaŋ *duŋH
10522 (“axe”) puʔchin u³¹tɕɔŋ³¹ və̆⁵⁵tsauŋ³¹ waʔ˥tsuŋ˥˩

*dzuŋ

102.12 ²²:⁵⁵:-:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14298 (“酸”) khyañ ∅ tʃiŋ̱³¹ tɕin˦˥

*ʔkjiŋ, *ʔkjiŋ, *kjiŋ
14300 (“甜”) khyuiw ∅ tʃhuk³¹ tɕhau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju
3635 (“chip (the rim)”) u a³¹u⁵⁵ a̱u³¹ a˨˩u˦˥

*ʔʊ *ʔʊ

102.13 ²²:³¹:³⁵:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
783 (“rainbow”) saktam xɔŋ⁵¹ȵin³¹nam³¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹

ŋjɔ̃³¹
∅

*dam *mjimH, *mjinH,
*mimH, *minH,
*njimH, *njinH,
*nimH, *ninH,
*ɲimH, *ɲinH

*ganH, *giŋH

10731 (“mortar”) chum tɕnam³¹tɔŋ³¹ tshum³⁵thauŋ³¹ ∅
*ʔtsum, *ʔtʃum,
*ʔtsum, *ʔtʃum,
*tsum, *tʃum,
*tsum, *tʃum

6043 (“doctor”) ∅ ʑi³¹sen³¹ sə̆³¹ʒa³⁵ na˨˩tɕha˥ʑi˥pju˨˩

8438 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥
*ʃeH

102.14 ²²:⁵⁵:³¹:ji



Old Burmese “²²”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4117 (“die”) siy ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ɕi˦˥

*ʔsi, *si, *ʃi *ʃai, *ʃi
14242 (“waist”) ∅ taŋ³¹tshin⁵⁵ phjik⁵⁵tam³¹ paʔ˨˩tɕhi˥tɕhi˥ʑa˥˩

*ʔtsim, *ʔtsin, *tsim,
*tsin

*dum, *dim

102.15 ²²:⁵⁵:³¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12821 (“nose”) nha ȵ̥ɔŋ⁵⁵ nɔ̱³¹ na˥kaŋ˦˥

*ʔna, *ʔna *ʔna
9444 (“mud”) ño₁n ȵ̥on⁵⁵pen³¹ ∅ nɔm˥tsua˨˩

*ɲon *ʔɲon

102.16 ²²:³¹:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13593 (“neck”) lañ laŋ³¹tsəŋ³¹ laŋ³¹tsaŋ³⁵ ləŋ˥ləŋ˦˥

*liŋ *liŋ
13816 (“horizontal”) phila xaŋ³¹ ∅ khuaŋ˦˥

*la

102.17 ²²:³⁵:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7322 (“horn”) khyuiw khʐau³⁵ khjuk³¹ khjau˦˥

*ʔkju, *ʔkju, *kju

102.18 ²²:³⁵:³⁵:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8160 (“spider”) paṅʔku kuŋ³¹kai³⁵ʑai⁵⁵ phjɔ̆³¹kɔ̃³⁵ kjaŋ˨˩

*gʊ *gaŋH

102.19 ²²:-:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13851 (“butterfly”) pra phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱³̃¹ phă˥lam˥˩

*bra
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102.20 ²²:³¹:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14191 (“neck”) ṅay ȵi⁵⁵ ŋai³¹ ŋəi˨˩

*ŋai *mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ŋai

102.21 ²²:⁵⁵:⁵⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14389 (“thigh”) aʔpo₂ṅ tɕhi⁵⁵san⁵⁵ tɔ̃⁵⁵puk⁵⁵ thaŋ˥pau˥

*buŋ *ʔsan, *ʔran, *san

102.22 ²²:³¹:⁵⁵:jiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8344 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ tʃik⁵⁵ a˨˩tɕiʔ˥

2664 (“marry”) imtho₂ṅ tsaŋ³¹i³¹ʂa⁵⁵ mji³⁵fɔ̃⁵⁵ ∅
*ʔtuŋ, *ʔtuŋ, *tuŋ *ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,

*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

12739 (“eye”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tsiʔ³¹ mjɔʔ³¹tʃik⁵⁵ ȵaʔ˨˩tɕiʔ˥

4959 (“主席”) ∅ ∅ ∅ ʑin˥ɕɔŋ˥˩

102.23 ²²:⁵⁵:juk:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13850 (“green”) ñuiw ȵau⁵⁵ ŋjuk³¹ ȵau˨˩

*ɲu *mju, *nju, *ɲu *ŋju, *ŋjuH, *ŋjuX,
*ŋru, *ŋruH, *ŋruX,
*ŋlu, *ŋluH, *ŋluX

3102 (“漏 (漏水)”) yuiw ∅ juk³¹ ʑau˨˩
*ʔju, *ju *ju, *juH, *juX

5941 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅
*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX



Old Burmese “²²”

102.24 ²²:³⁵:³⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1465 (“hammer in (a nail)”) ∅ tiŋ³⁵ tin³⁵ tin˦˥

9983 (“stove (cooking) / range
(kitchen)”)

∅ xɔ³¹tsau³⁵ tsau³⁵ tsau˦˥

*dzuX
8802 (“garlic”) kaʔso₁n kă³¹sun³⁵ ∅ laʔ˨˩suan˦˥

*ʔson, *son, *ʃon *ʔsunX, *ʔrunX,
*sunX

1635 (“shake / quake”) tun than³⁵ ∅ ∅
*ʔtanX, *tanX

102.25 ²²:⁵¹:³⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2645 (“rib”) aʔnam luk³¹khaŋ³¹

tʂham⁵¹
nɛ³¹tʃhɛ̃³⁵ɣuk⁵⁵ ∅

*nam *tʃamH
6902 (“pal / partner”) ∅ tʂo⁵⁵tʂhaŋ⁵¹ pjiŋ³¹tshɔ̆³⁵ thɔŋ˥˩tɕi˦˥

12725 (“thousand”) ∅ xiŋ⁵¹ tshɛn³⁵ ∅

102.26 ²²:-:³⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
520 (“change”) ∅ pen³⁵ pjɛn³⁵ pjɛn˦˥

11584 (“outside”) praṅ a³¹nɔk⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɛ˦˥
*braŋ

102.27 ²²:³¹:jɛ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11122 (“horn (woodwind)”) khaʔra pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

*ra *kjɛ, *krɛ, *klɛ

102.28 ²²:³¹:jĭ:²¹
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
6193 (“flute (bamboo, vertical)”) ∅ phă³¹lə³⁵tɕam⁵⁵ pjĭ³¹sun⁵⁵ ∅

11065 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅

11121 (“horn (woodwind)”) ∅ pe³¹xe³¹ pjĭ⁵⁵khjɛ³¹ ∅

12339 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ ∅ a˨˩tɕiʔ˥
*ʔʊ *ʔɛH

102.29 ²²:⁵⁵:jam:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12950 (“house”) im in⁵⁵ ja̱m³¹ ʑin˨˩xaŋ˨˩

*ʔim, *ʔjim, *jim *ʔjim, *ʔjin, *ʔim,
*ʔin, *jim, *jin

*ʔjum, *ʔjim

6881 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ∅ a˨˩tsiau˦˥
*dʒo

9485 (“divide family property
and live apart (offspring)”)

∅ ∅ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅

*ʔjum, *ʔjim

102.30 ²²:³⁵:jɛn:jɛn

OBurm Acha-LC Maru Luxi
520 (“change”) ∅ pen³⁵ pjɛn³⁵ pjɛn˦˥

8973 (“flour”) ∅ mun³⁵ mjɛn³⁵phɔi³¹ ∅
*munX

13693 (“浅”) tim ∅ ∅ tɕhɛn˥˩
*dim

102.31 ²²:ʐua:³¹:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4473 (“finish / be over”) ∅ pʐua³¹ pəŋ³¹ ∅

*braH, *blaH *ban
11140 (“ghost / spirit”) tacchiy ʂɿ⁵⁵pʐua⁵⁵ ∅ ∅

*ʔtsi, *ʔtʃi, *ʔtsi,
*ʔtʃi, *tsi, *tʃi, *tsi,

*tʃi

*bra, *bla
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Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 Ø oʔ uk uaʔ (7 exx.)
#2 Ø - - - (3 exx.)
#3 Ø tʂʰ tsh tsh (3 exx.)
#4 Ø uŋ uŋ ɔŋ (4 exx.)
#5 Ø tɕ tʃ ʔ (4 exx.)
#6 Ø ⁵⁵ jak jit (2 exx.)
#7 Ø i a j (2 exx.)
#8 Ø ⁵¹ ³¹ jaŋ (2 exx.)
#9 Ø aŋ auŋ aŋ (4 exx.)
#10 Ø tsʰ tsh tsh (3 exx.)
#11 Ø ⁵⁵ ³¹ jaʔ (3 exx.)
#12 Ø i auŋ j (3 exx.)
#13 Ø up ap ɔp (3 exx.)
#14 Ø en ɛʔ ap (3 exx.)
#15 Ø ⁵⁵ jɛ ⁵⁵ (4 exx.)
#16 Ø x ʔ x (4 exx.)
#17 Ø x v ʔ (3 exx.)
#18 Ø ɔŋ u j (3 exx.)
#19 Ø aŋ ɔ̆ ɔŋ (3 exx.)
#20 Ø tʂ ˀt tsj (4 exx.)
#21 Ø u ə̆ aw (4 exx.)
#22 Ø ⁵⁵ jɛ̃� jam (4 exx.)
#23 Ø ă j aw (4 exx.)
#24 Ø ok ap ɔk (4 exx.)
#25 Ø ut ø Ø (2 exx.)
#26 Ø iak Ø jak (2 exx.)
#27 Ø kʐ ˀs Ø (2 exx.)
#28 Ø m̥ʑ mj Ø (2 exx.)
#29 Ø ʑaŋ jɔ̃� Ø (2 exx.)
#30 Ø k p Ø (2 exx.)
#31 Ø en j j (2 exx.)
#32 Ø iŋ in in (2 exx.)
#33 Ø m̥ʐ ˀŋj m (2 exx.)
#34 Ø uʔ auŋ ɔm (2 exx.)
#35 Ø eʔ at ut (2 exx.)
#36 Ø ʐ v th (2 exx.)
#37 Ø ə ə ɯ (2 exx.)
#38 Ø pʰ x xj (2 exx.)
#39 Ø oi ɔ̃� j (2 exx.)
#40 Ø t tʃ tsj (2 exx.)
#41 Ø ʐ ˀk ts (2 exx.)
#42 Ø ɔ ɔ ə (2 exx.)
#43 Ø un un un (2 exx.)
#44 Ø et ik ət (2 exx.)
#45 Ø au ɔ aŋ (2 exx.)
#46 Ø o uŋ ua (2 exx.)
#47 Ø ɔ ə̆ aʔ (2 exx.)
#48 Ø ʐaŋ ³⁵ ²¹ (2 exx.)
#49 Ø ɔʔ oʔ j (2 exx.)
#50 Ø ʐ ɔ̃� uŋ (2 exx.)
#51 Ø l tʃ k (2 exx.)
#52 Ø en ɔ̃� ɔ (2 exx.)
#53 Ø tʂ khj tɕj (2 exx.)
#54 Ø en u j (2 exx.)
#55 Ø ʔ x ʔ (2 exx.)
#56 Ø ik j j (2 exx.)
#57 Ø t ʃ khj (2 exx.)
#58 Ø tʂ th kh (2 exx.)
#59 Ø uʔ au u (2 exx.)
#60 Ø t ts ts (2 exx.)
#61 Ø ʐ ts s (2 exx.)
#62 Ø un an un (2 exx.)
#63 Ø x x x (2 exx.)
#64 Ø o ɔ ɔ (2 exx.)
#65 Ø k kj kj (2 exx.)
#66 Ø p ʃ ʑj (2 exx.)
#67 Ø ⁵⁵ ³⁵ ja (2 exx.)
#68 Ø ua j j (2 exx.)
#69 Ø ŋ ˀn ŋ (2 exx.)
#70 Ø ȵ̥ ʔj sj (2 exx.)
#71 Ø oi ə̆ aj (2 exx.)
#72 Ø uŋ ɔ̃� ɔm (2 exx.)
#73 Ø n n ts (1 ex.)
#74 Ø əŋ aŋ ɔŋ (1 ex.)
#75 Ø kʰʐ tʃh tsj (1 ex.)
#76 Ø ot ɛʔ ut (1 ex.)
#77 Ø m̥ m m (1 ex.)
#78 Ø eʔ ɛʔ at (1 ex.)
#79 Ø s n n (1 ex.)
#80 Ø an an un (1 ex.)
#81 Ø ʐ j ət (1 ex.)
#82 Ø an əŋ un (1 ex.)
#83 Ø tʰ ˀt th (1 ex.)
#84 Ø oʔ at uaʔ (1 ex.)
#85 Ø ts ˀkj kj (1 ex.)
#86 Ø ɔ ɔ ɯ (1 ex.)
#87 Ø kʐ ʔj k (1 ex.)
#88 Ø ʐə jɔ̃� ²¹ (1 ex.)
#89 Ø m m ʔ (1 ex.)
#90 Ø ă ə̆ m (1 ex.)
#91 Ø ⁵¹ ³¹ ²¹ (1 ex.)
#92 Ø ap ɛʔ əʔ (1 ex.)
#93 Ø uʔ auk uj (1 ex.)
#94 Ø m̥ ˀm m (1 ex.)
#95 Ø p p phj (1 ex.)
#96 Ø en au ɑn (1 ex.)
#97 Ø tʰ ˀm m (1 ex.)
#98 Ø ak ai ɔʔ (1 ex.)
#99 Ø tsʰ phj phj (1 ex.)
#100 Ø p ɣ p (1 ex.)
#101 Ø p p ʔ (1 ex.)
#102 Ø ək ak ɯ (1 ex.)
#103 Ø pj tʃh tsh (1 ex.)
#104 Ø jik ⁵⁵ ⁵¹ (1 ex.)
#105 Ø an j ɔŋ (1 ex.)
#106 Ø əŋ uŋ uaŋ (1 ex.)
#107 Ø oʔ ɔʔ aiʔ (1 ex.)
#108 Ø ȵ ŋ ȵj (1 ex.)
#109 Ø i ik ɯ (1 ex.)
#110 Ø uaŋ a j (1 ex.)
#111 Ø ɔŋ auŋ j (1 ex.)
#112 Ø oi uk aw (1 ex.)
#113 Ø ʔ ʃ ʑj (1 ex.)
#114 Ø ³¹ ³¹ jaŋ (1 ex.)
#115 Ø ʔ v m (1 ex.)
#116 Ø tɕ ˀkj kj (1 ex.)
#117 Ø ³⁵ jɛʔ jɛʔ (1 ex.)
#118 Ø ⁵⁵ ³¹ jaŋ (1 ex.)
#119 Ø ɔm u ɔŋ (1 ex.)
#120 Ø s pj mj (1 ex.)
#121 Ø ³⁵ ju jin (1 ex.)
#122 Ø ȵ ŋ ŋ (1 ex.)
#123 Ø o ɔ a (1 ex.)
#124 Ø ȵ ˀn ȵj (1 ex.)
#125 Ø ⁵⁵ ³⁵ jiʔ (1 ex.)
#126 Ø i auŋ a (1 ex.)
#127 Ø ts th thj (1 ex.)
#128 Ø ɿ ɛp j (1 ex.)
#129 Ø ⁵⁵ ⁵⁵ jaw (1 ex.)
#130 Ø ɔ ə̆ a (1 ex.)
#131 Ø ts tʃ ts (1 ex.)
#132 Ø ən a un (1 ex.)
#133 Ø tʂʰ tsh th (1 ex.)
#134 Ø ɔʔ ɔ a (1 ex.)
#135 Ø ³¹ ⁵⁵ ⁴⁵ (1 ex.)
#136 Ø ³¹ ji jiʔ (1 ex.)
#137 Ø pʐ pj k (1 ex.)
#138 Ø ʐaŋ jɔʔ ⁵⁵ (1 ex.)
#139 Ø pʐ ˀp p (1 ex.)
#140 Ø ɔ ɔ aʔ (1 ex.)
#141 Ø ȵ tʃ kj (1 ex.)
#142 Ø p pj k (1 ex.)
#143 Ø at j uan (1 ex.)
#144 Ø ³⁵ jɛn ⁴⁵ (1 ex.)
#145 Ø ʐui ³¹ ⁵¹ (1 ex.)
#146 Ø tʂ tʃ tɕj (1 ex.)
#147 Ø ³¹ ³⁵ juŋ (1 ex.)
#148 Ø oŋ ɔ̃� aŋ (1 ex.)
#149 Ø ă əʔ a (1 ex.)
#150 Ø a ɔi j (1 ex.)
#151 Ø ts ʃ ʑj (1 ex.)
#152 Ø ³⁵ ³¹ ja (1 ex.)
#153 Ø ʐ ˀl l (1 ex.)
#154 Ø ə ĭ j (1 ex.)
#155 Ø om am ɔm (1 ex.)
#156 Ø pʰ ph kh (1 ex.)
#157 Ø ă auŋ an (1 ex.)
#158 Ø n̥ n ȵj (1 ex.)
#159 Ø ⁵⁵ ³¹ jam (1 ex.)
#160 Ø ʐ tsh ʑj (1 ex.)
#161 Ø au au j (1 ex.)
#162 Ø ʔ tsh ʔ (1 ex.)
#163 Ø pʰ phj phj (1 ex.)
#164 Ø tɕ tʃ ts (1 ex.)
#165 Ø tɕʰ th ts (1 ex.)
#166 Ø ɔ aŋ i (1 ex.)
#167 Ø ʐ ɣ ph (1 ex.)
#168 Ø əŋ aŋ a (1 ex.)
#169 Ø aŋ ɛ̃� j (1 ex.)
#170 Ø ³¹ ⁵⁵ jin (1 ex.)
#171 Ø ³⁵ ⁵⁵ ⁵⁵ (1 ex.)
#172 Ø uaʔ a aʔ (1 ex.)
#173 Ø m ˀl l (1 ex.)
#174 Ø ɔk uk aw (1 ex.)
#175 Ø pʰʐ ˀpj pj (1 ex.)
#176 Ø ʐa jɛ jɛ (1 ex.)
#177 Ø tɕ kh th (1 ex.)
#178 Ø aŋ aŋ j (1 ex.)
#179 Ø k kh k (1 ex.)
#180 Ø əŋ aŋ aŋ (1 ex.)
#181 Ø ɔŋ ɔ ɯ (1 ex.)
#182 Ø ³⁵ ⁵⁵ ⁴⁵ (1 ex.)
#183 Ø aŋ ɔ̃� aŋ (1 ex.)
#184 Ø uak au u (1 ex.)
#185 Ø pi pj pj (1 ex.)
#186 Ø iau ja jaw (1 ex.)
#187 Ø ⁵¹ ³⁵ ⁵⁵ (1 ex.)
#188 Ø ³¹ jaŋ jaŋ (1 ex.)
#189 Ø ɔ ɔ ɔ (1 ex.)
#190 Ø s ˀts kj (1 ex.)
#191 Ø uʔ auk j (1 ex.)
#192 Ø ⁵⁵ ⁵⁵ jaʔ (1 ex.)
#193 Ø tʂ ts ts (1 ex.)
#194 Ø o ɛ u (1 ex.)
#195 Ø u u ə (1 ex.)
#196 Ø tʰ th l (1 ex.)
#197 Ø ək ɔ̃� aŋ (1 ex.)
#198 Ø ³⁵ ³¹ ⁵⁵ (1 ex.)
#199 Ø ʐ j i (1 ex.)
#200 Ø ʐaŋ jɔ̃� ⁵⁵ (1 ex.)
#201 Ø ³¹ ³⁵ - (1 ex.)
#202 Ø u au uiʔ (1 ex.)
#203 Ø ei ɛʔ i (1 ex.)
#204 Ø ³¹ jø jɛ (1 ex.)
#205 Ø - ³⁵ ⁵⁵ (1 ex.)
#206 Ø m ˀŋ ŋ (1 ex.)
#207 Ø ʔj ɣ ʑj (1 ex.)
#208 Ø j ɔʔ j (1 ex.)
#209 Ø jɔ ³¹ jaʔ (1 ex.)
#210 Ø ⁵¹ ³⁵ ⁴⁵ (1 ex.)
#211 Ø pʐ s ʑj (1 ex.)
#212 Ø ʐ uk j (1 ex.)
#213 Ø ʐo ⁵⁵ ja (1 ex.)
#214 Ø pʐ s s (1 ex.)
#215 Ø ʐ uk aw (1 ex.)
#216 Ø ʐo ⁵⁵ ⁴⁵ (1 ex.)
#217 Ø p p pj (1 ex.)
#218 Ø iʔ i j (1 ex.)
#219 Ø ³¹ ⁵¹ jiʔ (1 ex.)
#220 Ø əʔ ɛʔ əʔ (1 ex.)
#221 Ø s ʒ sj (1 ex.)
#222 Ø ə u j (1 ex.)
#223 Ø u u uʔ (1 ex.)
#224 Ø a at j (1 ex.)
#225 Ø ³¹ ⁵⁵ jaʔ (1 ex.)
#226 Ø x kh k (1 ex.)
#227 Ø ȵ n n (1 ex.)
#228 Ø u au ɔ (1 ex.)
#229 Ø en ɛʔ j (1 ex.)
#230 Ø ³¹ ³¹ ji (1 ex.)
#231 Ø p t p (1 ex.)
#232 Ø au ă aw (1 ex.)
#233 Ø ⁵¹ ³¹ ⁴⁵ (1 ex.)
#234 Ø l̥ khj l (1 ex.)
#235 Ø ɔ j a (1 ex.)
#236 Ø ³⁵ jɛʔ ⁵¹ (1 ex.)
#237 Ø n n tsh (1 ex.)
#238 Ø ək a uʔ (1 ex.)
#239 Ø n ˀn tsh (1 ex.)
#240 Ø ək ak uʔ (1 ex.)
#241 Ø ȵ phj ʔ (1 ex.)
#242 Ø en j aŋ (1 ex.)
#243 Ø ³¹ jɔ̃� ⁵¹ (1 ex.)
#244 Ø x n khj (1 ex.)
#245 Ø uʔ a j (1 ex.)
#246 Ø a ɛ əj (1 ex.)
#247 Ø ək ɛ əj (1 ex.)
#248 Ø um ɛ əj (1 ex.)
#249 Ø tʂ khj kh (1 ex.)
#250 Ø ap j a (1 ex.)
#251 Ø ⁵⁵ jɛʔ ⁴⁵ (1 ex.)
#252 Ø ʐ k kh (1 ex.)
#253 Ø au um ɔŋ (1 ex.)
#254 Ø tʂʰ khj phj (1 ex.)
#255 Ø ³¹ jɛʔ ja (1 ex.)
#256 Ø tɕ ˀkj khj (1 ex.)
#257 Ø t ˀk t (1 ex.)
#258 Ø uŋ auk ɔŋ (1 ex.)
#259 Ø ɔ ak ɔ (1 ex.)
#260 Ø ³¹ jɔ̃� jaŋ (1 ex.)
#261 Ø ot at a (1 ex.)
#262 Ø ui ɔi uj (1 ex.)
#263 Ø ɔʔ ɛ u (1 ex.)
#264 Ø x kh x (1 ex.)
#265 Ø ȵ ˀmj ȵj (1 ex.)
#266 Ø im uŋ ɯ (1 ex.)
#267 Ø on j j (1 ex.)
#268 Ø ⁵⁵ jap jin (1 ex.)
#269 Ø l t t (1 ex.)
#270 Ø tʂʰ tʃh ts (1 ex.)
#271 Ø uaʔ ɛʔ ap (1 ex.)
#272 Ø ʔ ɣ ʔ (1 ex.)
#273 Ø ɔm ɔ̃� an (1 ex.)
#274 Ø k k t (1 ex.)
#275 Ø o ɔ̃� uaŋ (1 ex.)
#276 Ø ɔŋ ø ɔŋ (1 ex.)
#277 Ø ɔm ẽ� ɔm (1 ex.)
#278 Ø tsʰ t tɕhj (1 ex.)
#279 Ø ʐ ɣ ʑj (1 ex.)
#280 Ø ³¹ ⁵⁵ jaw (1 ex.)
#281 Ø n ʃ n (1 ex.)
#282 Ø kʐ s k (1 ex.)
#283 Ø ʐ an əŋ (1 ex.)
#284 Ø ʐəŋ ³¹ ⁵¹ (1 ex.)
#285 Ø ³¹ - - (1 ex.)
#286 Ø s ʒ ʑj (3 exx.)
#287 Ø uŋ aŋ aŋ (3 exx.)
#288 Ø ti ts tj (3 exx.)
#289 Ø ³⁵ ju ju (3 exx.)
#290 Ø ɔp ɔp uj (3 exx.)
#291 Ø n mj pj (3 exx.)
#292 Ø s ts t (3 exx.)
#293 Ø ³⁵ ui jap (3 exx.)
#294 Ø ɔ ɔ̆ ən (3 exx.)
#295 Ø k ɣ p (3 exx.)
#296 Ø ɔ au əj (3 exx.)
#297 Ø ⁵⁵ ⁵¹ ²¹ (3 exx.)
#298 Ø e ɔ j (3 exx.)
#299 Ø t m tɕj (3 exx.)
#300 Ø ⁵⁵ ji ji (3 exx.)
#301 Ø ³⁵ ⁵¹ ⁵⁵ (3 exx.)
#302 Ø i ɛ am (3 exx.)
#303 Ø eʔ a aʔ (4 exx.)
#304 Ø uak j j (3 exx.)
#305 Ø ek j j (2 exx.)
#306 Ø j at ə (2 exx.)
#307 Ø Ø Ø - (2 exx.)
#308 Ø uaŋ ɛ̃� ən (2 exx.)
#309 Ø uat at at (2 exx.)
#310 Ø ua au əj (2 exx.)
#311 Ø ai ə̆ uj (2 exx.)
#312 Ø ʐo jan Ø (2 exx.)
#313 Ø t tʃh tɕj (2 exx.)
#314 Ø ɔ ɔ̃� an (2 exx.)
#315 Ø ⁵⁵ joʔ jɔʔ (2 exx.)
#316 Ø tʰ ˀts thj (2 exx.)
#317 Ø m ts l (2 exx.)
#318 Ø ɔp ap ɔp (2 exx.)
#319 Ø ts tsh ts (2 exx.)
#320 Ø o uk uʔ (2 exx.)
#321 Ø tʰ tʃ s (2 exx.)
#322 Ø aŋ əŋ ɔn (2 exx.)
#323 Ø ʐən jiŋ ji (2 exx.)
#324 Ø ʐuak ⁵⁵ jɛʔ (2 exx.)
#325 Ø tʂ ŋj khj (2 exx.)
#326 Ø ep iʔ j (2 exx.)
#327 Ø ɿ a ən (2 exx.)
#328 Ø ʐɔ jɛt ⁵⁵ (2 exx.)
#329 Ø a ək u (2 exx.)
#330 Ø kʰʐ x ʑj (2 exx.)
#331 Ø ɑ ɛ ɯ (2 exx.)
#332 Ø iŋ j uʔ (2 exx.)
#333 Ø iaŋ ji ²¹ (2 exx.)
#334 Ø ă ɔ̆ uʔ (2 exx.)
#335 Ø ɔp j m (2 exx.)
#336 Ø ak i j (2 exx.)
#337 Ø ei i ɯ (2 exx.)
#338 Ø k ph pj (2 exx.)
#339 Ø uaŋ õ� Ø (2 exx.)
#340 Ø t ɣ kh (2 exx.)
#341 Ø ts tʃh kh (2 exx.)
#342 Ø tɕʰ ts ʔ (2 exx.)
#343 Ø ai ɔ̆i a (2 exx.)
#344 Ø u ⁵⁵ juŋ (2 exx.)
#345 Ø ən un ən (2 exx.)
#346 Ø si Ø sj (2 exx.)
#347 Ø ak j ak (2 exx.)
#348 Ø iŋ ɛn əŋ (2 exx.)
#349 Ø ən ɔ̃� ɔŋ (2 exx.)
#350 Ø ă ă ə (2 exx.)
#351 Ø au ɛn Ø (1 ex.)
#352 Ø tʂʰ ˀtʃ Ø (1 ex.)
#353 Ø ʂ ˀp Ø (1 ex.)
#354 Ø ŋ̊ n Ø (1 ex.)
#355 Ø a ø Ø (1 ex.)
#356 Ø kʐ mj Ø (1 ex.)
#357 Ø a ă Ø (1 ex.)
#358 Ø ʐ ˀt Ø (1 ex.)
#359 Ø n ŋ Ø (1 ex.)
#360 Ø ɔʔ ɛʔ Ø (1 ex.)
#361 Ø ə a Ø (1 ex.)
#362 Ø ɒn an Ø (1 ex.)
#363 Ø s su Ø (1 ex.)
#364 Ø oi u Ø (1 ex.)
#365 Ø aʔ a Ø (1 ex.)
#366 Ø tʂʰ phj Ø (1 ex.)
#367 Ø ə ai Ø (1 ex.)
#368 Ø ȵ̥ k Ø (1 ex.)
#369 Ø au auŋ Ø (1 ex.)
#370 Ø au auk Ø (1 ex.)
#371 Ø ə ɛʔ Ø (1 ex.)
#372 Ø oŋ uŋ Ø (1 ex.)
#373 Ø um ap Ø (1 ex.)
#374 Ø i auk Ø (1 ex.)
#375 Ø ui øʔ Ø (1 ex.)
#376 Ø əʔ ak Ø (1 ex.)
#377 Ø ȵ̥ ˀnj Ø (1 ex.)
#378 Ø ut ɛʔ Ø (1 ex.)
#379 Ø tɕʰ ˀl Ø (1 ex.)
#380 Ø an ɛʔ Ø (1 ex.)
#381 Ø tʂ phj Ø (1 ex.)
#382 Ø i ɔi Ø (1 ex.)
#383 Ø e ak Ø (1 ex.)
#384 Ø əʔ ɔʔ Ø (1 ex.)
#385 Ø ut ɔi Ø (1 ex.)
#386 Ø i ak Ø (1 ex.)
#387 Ø ə ak Ø (1 ex.)
#388 Ø ʐ ɛʔ Ø (1 ex.)
#389 Ø Ø ji ju (1 ex.)
#390 Ø ɔʔ a Ø (1 ex.)
#391 Ø en əŋ Ø (1 ex.)
#392 Ø ŋ̊ ŋ Ø (1 ex.)
#393 Ø an ɔ Ø (1 ex.)
#394 Ø t s Ø (1 ex.)
#395 Ø au ø Ø (1 ex.)
#396 Ø ʐək jak Ø (1 ex.)
#397 Ø ə ə̆ Ø (1 ex.)
#398 Ø x m Ø (1 ex.)
#399 Ø ua əŋ Ø (1 ex.)
#400 Ø tʂ ˀts Ø (1 ex.)
#401 Ø uaŋ aŋ Ø (1 ex.)
#402 Ø ʐ ʔj Ø (1 ex.)
#403 Ø tsʰ ˀtʃ Ø (1 ex.)
#404 Ø it ap Ø (1 ex.)
#405 Ø tʰ t Ø (1 ex.)
#406 Ø ɔ u Ø (1 ex.)
#407 Ø aiʔ ai Ø (1 ex.)
#408 Ø ui aŋ Ø (1 ex.)
#409 Ø əŋ auŋ Ø (1 ex.)
#410 Ø ot ai Ø (1 ex.)
#411 Ø l ʃ Ø (1 ex.)
#412 Ø n ˀŋ Ø (1 ex.)
#413 Ø tʂ tʃu Ø (1 ex.)
#414 Ø jat juʔ Ø (1 ex.)
#415 Ø tʂ t Ø (1 ex.)
#416 Ø uaŋ ɔ Ø (1 ex.)
#417 Ø ok ɔi Ø (1 ex.)
#418 Ø ok ɔʔ Ø (1 ex.)
#419 Ø ȵ̥ m Ø (1 ex.)
#420 Ø um ɔi Ø (1 ex.)
#421 Ø ʐuaŋ ³¹ Ø (1 ex.)
#422 Ø ʔj Ø ɕj (1 ex.)
#423 Ø jom Ø jin (1 ex.)
#424 Ø ʐ um Ø (1 ex.)
#425 Ø jɔm jum Ø (1 ex.)
#426 Ø ȵ ˀŋ Ø (1 ex.)
#427 Ø u ɔ Ø (1 ex.)
#428 Ø ə ɔi Ø (1 ex.)
#429 Ø x f Ø (1 ex.)
#430 Ø un əŋ Ø (1 ex.)
#431 Ø ɔ a Ø (1 ex.)
#432 Ø a au Ø (1 ex.)
#433 Ø t ˀŋ Ø (1 ex.)
#434 Ø uat ɔʔ Ø (1 ex.)
#435 Ø tɕʰ kj Ø (1 ex.)
#436 Ø ⁵¹ jauŋ Ø (1 ex.)
#437 Ø ti Ø t (1 ex.)
#438 Ø aŋ ə̆ Ø (1 ex.)
#439 Ø ʔ mj Ø (1 ex.)
#440 Ø tɕ ˀtʃ Ø (1 ex.)
#441 Ø ɔm um Ø (1 ex.)
#442 Ø s khj Ø (1 ex.)
#443 Ø ⁵⁵ jɔp Ø (1 ex.)
#444 Ø uat au Ø (1 ex.)
#445 Ø x s Ø (1 ex.)
#446 Ø ot ɔ Ø (1 ex.)
#447 Ø on um Ø (1 ex.)
#448 Ø ui ø Ø (1 ex.)
#449 Ø ʐuat jɔʔ Ø (1 ex.)
#450 Ø ʑ phj Ø (1 ex.)
#451 Ø əŋ a Ø (1 ex.)
#452 Ø Ø ji jaʔ (1 ex.)
#453 Ø x ˀx Ø (1 ex.)
#454 Ø f f Ø (1 ex.)
#455 Ø uan am Ø (1 ex.)
#456 Ø k t Ø (1 ex.)
#457 Ø p ŋ Ø (1 ex.)
#458 Ø ɔŋ ɔk Ø (1 ex.)
#459 Ø ɕ ʔ Ø (1 ex.)
#460 Ø aʔ ɔ̆ Ø (1 ex.)
#461 Ø ʔ kh Ø (1 ex.)
#462 Ø uŋ ɛ̃� Ø (1 ex.)
#463 Ø aŋ auk Ø (1 ex.)
#464 Ø o ɔʔ Ø (1 ex.)
#465 Ø ʐ ɔ Ø (1 ex.)
#466 Ø ⁵¹ ui Ø (1 ex.)
#467 Ø u ik Ø (1 ex.)
#468 Ø ut uk Ø (1 ex.)
#469 Ø t tu Ø (1 ex.)
#470 Ø un u Ø (1 ex.)
#471 Ø ⁵⁵ ui Ø (1 ex.)
#472 Ø ɕ ʔj Ø (1 ex.)
#473 Ø aiʔ uŋ Ø (1 ex.)
#474 Ø ɔʔ aunŋ Ø (1 ex.)
#475 Ø aʔ ak Ø (1 ex.)
#476 Ø uak ɔk Ø (1 ex.)
#477 Ø x k Ø (1 ex.)
#478 Ø ɔp ɛ̃� Ø (1 ex.)
#479 Ø eŋ auk Ø (1 ex.)
#480 Ø a auk Ø (1 ex.)
#481 Ø əʔ u Ø (1 ex.)
#482 Ø ⁵¹ jiŋ Ø (1 ex.)
#483 Ø - ²¹ Ø (1 ex.)
#484 Ø ua ɔ̆ Ø (1 ex.)
#485 Ø - Ø - (1 ex.)
#486 Ø e uk Ø (1 ex.)
#487 Ø - - Ø (1 ex.)
#488 Ø t ˀkj Ø (1 ex.)
#489 Ø əm j Ø (1 ex.)
#490 Ø t ˀts Ø (1 ex.)
#491 Ø in auŋ Ø (1 ex.)
#492 Ø aŋ ɔŋ Ø (1 ex.)
#493 Ø au ɔʔ Ø (1 ex.)
#494 Ø aŋ ɔʔ Ø (1 ex.)
#495 Ø ʐam jɛ̃� Ø (1 ex.)
#496 Ø ui ui Ø (1 ex.)
#497 Ø Ø x th (1 ex.)
#498 Ø tsʰ s Ø (1 ex.)
#499 Ø au a Ø (1 ex.)
#500 Ø am Ø ən (1 ex.)
#501 Ø Ø jĭ ji (1 ex.)
#502 Ø s t Ø (1 ex.)
#503 Ø u am Ø (1 ex.)
#504 Ø e aŋ Ø (1 ex.)
#505 Ø tsʰ ˀmj Ø (1 ex.)
#506 Ø iʔ j Ø (1 ex.)
#507 Ø ts n Ø (1 ex.)
#508 Ø jam jɛ̃� Ø (1 ex.)
#509 Ø ³¹ jɛ̃� Ø (1 ex.)
#510 Ø əŋ j Ø (1 ex.)
#511 Ø ³⁵ jɛ̃� Ø (1 ex.)
#512 Ø p ˀpj Ø (1 ex.)
#513 Ø ³⁵ jauŋ Ø (1 ex.)
#514 Ø aŋ oi Ø (1 ex.)
#515 Ø un aŋ Ø (1 ex.)
#516 Ø ȵ̥ ts Ø (1 ex.)
#517 Ø ip ɛ Ø (1 ex.)
#518 Ø s tʃh Ø (1 ex.)
#519 Ø o i Ø (1 ex.)
#520 Ø am Ø an (1 ex.)
#521 Ø im ɛŋ Ø (1 ex.)
#522 Ø m̥ʐ th Ø (1 ex.)
#523 Ø ʐ uŋ Ø (1 ex.)
#524 Ø ui ɛ Ø (1 ex.)
#525 Ø aŋ i Ø (1 ex.)
#526 Ø l ʔj Ø (1 ex.)
#527 Ø tʂʰ tʃ Ø (1 ex.)
#528 Ø ua ɔn Ø (1 ex.)
#529 Ø Ø jĭ ⁵¹ (1 ex.)
#530 Ø ³⁵ jɔ̃� Ø (1 ex.)
#531 Ø ɔi i Ø (1 ex.)
#532 Ø ə j Ø (1 ex.)
#533 Ø p m Ø (1 ex.)
#534 Ø um ə̆ Ø (1 ex.)
#535 Ø n nj Ø (1 ex.)
#536 Ø ʐ m Ø (1 ex.)
#537 Ø ap ap Ø (1 ex.)
#538 Ø tɕʰ ˀtʃ Ø (1 ex.)
#539 Ø x ˀtʃ Ø (1 ex.)
#540 Ø ak u Ø (1 ex.)
#541 Ø uaŋ ɔŋ Ø (1 ex.)
#542 Ø - ³ Ø (1 ex.)
#543 Ø n ʔj Ø (1 ex.)
#544 Ø ⁵¹ jɛ̃� Ø (1 ex.)
#545 Ø tʰ ʔ Ø (1 ex.)
#546 Ø s ɣ Ø (1 ex.)
#547 Ø i ɔ Ø (1 ex.)
#548 Ø ai Ø ɯ (1 ex.)
#549 Ø in ɔi Ø (1 ex.)
#550 Ø ʐ s Ø (1 ex.)
#551 Ø ua um Ø (1 ex.)
#552 Ø x ʃ Ø (1 ex.)
#553 Ø un am Ø (1 ex.)
#554 Ø ŋ̊ k Ø (1 ex.)
#555 Ø ʐ oʔ Ø (1 ex.)
#556 Ø i əŋ Ø (1 ex.)
#557 Ø Ø x f (1 ex.)
#558 Ø m tsh Ø (1 ex.)
#559 Ø ɕ tsh Ø (1 ex.)
#560 Ø et ɛ Ø (1 ex.)
#561 Ø k tsh Ø (1 ex.)
#562 Ø x tsh Ø (1 ex.)
#563 Ø m v Ø (1 ex.)
#564 Ø tɕʰ t Ø (1 ex.)
#565 Ø e ă Ø (1 ex.)
#566 Ø uaŋ uŋ Ø (1 ex.)
#567 Ø tɕ ˀp Ø (1 ex.)
#568 Ø tsʰ ˀts Ø (1 ex.)
#569 Ø auʔ au Ø (1 ex.)
#570 Ø ʐ a Ø (1 ex.)
#571 Ø ʐua ⁵⁵ Ø (1 ex.)
#572 Ø ʐ ɛ̃� Ø (1 ex.)
#573 Ø ʐəm ³⁵ Ø (1 ex.)
#574 Ø t ˀn Ø (1 ex.)
#575 Ø ɔ auŋ Ø (1 ex.)
#576 Ø p khj Ø (1 ex.)
#577 Ø tʰ khj Ø (1 ex.)
#578 Ø au ə̆ Ø (1 ex.)
#579 Ø k th Ø (1 ex.)
#580 Ø əŋ ɔ̃� Ø (1 ex.)
#581 Ø uʔ u Ø (1 ex.)
#582 Ø x ʒ Ø (1 ex.)
#583 Ø pʐ ʃ Ø (1 ex.)
#584 Ø ʐa ⁵⁵ Ø (1 ex.)
#585 Ø ă əŋ Ø (1 ex.)
#586 Ø ʐa ³¹ Ø (1 ex.)
#587 Ø tɕ t Ø (1 ex.)
#588 Ø pʰʐ ph Ø (1 ex.)
#589 Ø ʐ auʔ Ø (1 ex.)
#590 Ø un a Ø (1 ex.)
#591 Ø ʑ s Ø (1 ex.)
#592 Ø aŋ um Ø (1 ex.)
#593 Ø ʐua ja Ø (1 ex.)
#594 Ø əm aŋ Ø (1 ex.)
#595 Ø Ø ɔm ɔm (1 ex.)
#596 Ø i auʔ Ø (1 ex.)
#597 Ø ʂ ˀʃ Ø (1 ex.)
#598 Ø - Ø Ø (1 ex.)
#599 Ø mi Ø Ø (1 ex.)
#600 Ø Ø ãu� Ø (1 ex.)
#601 Ø iu Ø Ø (1 ex.)
#602 Ø Ø ɛ̆ Ø (1 ex.)



Old Burmese “Ø”

103.1 Ø:oʔ:uk:uaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
846 (“go out”) ∅ thoʔ⁵⁵lɔ³⁵ thuk⁵⁵lɔ⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
848 (“come out (the sun)”) ∅ thoʔ⁵⁵ʐə³⁵ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
1596 (“occur / happen”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
3916 (“rise / go up”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
845 (“come out”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵lɔ³¹ thuaʔ˥

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
864 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ ju³¹thuk⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥

ʑaʔ˨˩
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

12834 (“bowl”) ∅ xoʔ⁵⁵ khuk⁵⁵ khuaʔ˥
*ʔkok, *kok *ku, *kuH, *kuX

103.2 Ø:-:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7869 (“swallow”) ∅ thun³¹ tʃiŋ̱³⁵tʃɔ̃³¹ ɕau˥ʑɛn˦˥

*ʔtunH, *tunH *dʒaŋ
12115 (“January”) ∅ tă³¹pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ taʔ˨˩pau˦˥la˥˩

12870 (“thunder”) ∅ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹
kum³¹

mau˥˩khɔŋ˥˩

*mriŋX, *mliŋX

103.3 Ø:tʂʰ:tsh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3645 (“dye”) ∅ tʂhau³¹ tshuk⁵⁵ tshau˥

*ʔtʃuH, *tʃuH *tsu, *tsuH, *tsuX
14121 (“used / old”) ∅ tʂhau³¹ tshuk⁵⁵ tshau˥

*ʔtʃuH, *tʃuH *tsu, *tsuH, *tsuX
5582 (“wall (note:+earthen)”) ∅ tʂhaŋ³¹ tshə̆³¹ɣɛ³̃¹ ∅

103.4 Ø:uŋ:uŋ:ɔŋ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
989 (“anus”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹tuŋ³¹ tʃhauk⁵⁵puŋ⁵⁵ ∅

*duŋH
10128 (“bucket”) ∅ ti⁵⁵thuŋ⁵⁵ thuŋ³¹ ∅

*ʔtuŋ, *tuŋ
12833 (“bucket (of water)”) ∅ thuŋ⁵⁵ thuŋ³¹ ∅

*ʔtuŋ, *tuŋ
5872 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

*nuŋH

103.5 Ø:tɕ:tʃ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1302 (“genitals (female)”) ∅ tɕuʔ³¹phe⁵¹ tʃauk³¹ ∅

*dʒuk
6117 (“servant”) ∅ tɕon⁵⁵ tʃum³¹ ∅

*gjon
7984 (“parrot”) ∅ luk⁵⁵tɕu³⁵ khauŋ³¹tʃik³¹ ∅

*gjʊX *dʒi, *dʒiH, *dʒiX
6227 (“carpenter”) ∅ mu³¹tɕaŋ³⁵ mu³¹tʃaŋ³⁵ sək˥u˥nɔŋ˥

*dʒiŋH

103.6 Ø:⁵⁵:jak:jit

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2973 (“hot / spicy”) ∅ tshek⁵⁵ phjak⁵⁵ phjit˥

*pjik, *prik, *plik
8774 (“pepper (hot) / chili”) ∅ phik⁵⁵ tʃhɔ̃³⁵phjak⁵⁵ ɕi˥phjit˥

*pjik, *prik, *plik

103.7 Ø:i:a:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4475 (“be (in the house)”) ∅ ni⁵⁵ na³¹ ȵɛ˥

*nai, *ni *ni
11946 (“noon”) ∅ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥

*naiH, *niH *niX

103.8 Ø:⁵¹:³¹:jaŋ



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9549 (“warehouse / storehouse”) ∅ tɕɔ⁵⁵saŋ⁵¹ kau³¹ta̱ŋ³¹ waʔ˨˩liaŋ˦˥ɕi˥kat˥

ʑaʔ˨˩
*ʔtiŋ

11190 (“idea / opinion”) ∅ tak⁵⁵sə⁵¹ mjik³¹ʒu³¹ khɔ˥ɕɔ˥˩

103.9 Ø:aŋ:auŋ:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10199 (“section of bamboo used
as container”)

∅ ti⁵⁵tʂaŋ⁵⁵ vɔ̆³⁵thauŋ³¹ ∅

*tuŋ
13262 (“they”) ∅ ȵ̥aŋ³¹tuʔ³¹ jɔ̃³⁵na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔnuŋX
9466 (“roof”) ∅ in⁵⁵tɕaŋ⁵⁵ ja̱m³¹khauŋ³¹ pɔp˥thaŋ˨˩ʑi˦˥

*kuŋ
8689 (“玉米”) ∅ ∅ khauŋ³⁵ laʔ˨˩khaŋ˥khɯ˥

*kuŋH

103.10 Ø:tsʰ:tsh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
578 (“guess (a riddle)”) ∅ tshai³¹ tshai⁵⁵ tshai˥

*tsaiX
5795 (“inch”) ∅ tshun³¹ tshun³⁵ tshun˦˥

*ʔtsunH, *tsunH
6893 (“guest”) ∅ tshe⁵⁵ ∅ ∅

103.11 Ø:⁵⁵:³¹:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4309 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩

*mjak, *njak, *ɲak *ŋu, *ŋuH, *ŋuX
7594 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥

*mjak, *njak, *ɲak
8037 (“田鸡”) ∅ ∅ ∅ pa˥kuat˥
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103.12 Ø:i:auŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7093 (“brothers”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ mɔ³⁵na̱uŋ³⁵ ∅

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

7101 (“sisters”) ∅ a³¹maŋ³¹ȵi⁵⁵ mɔ³⁵na̱uŋ³⁵ ∅
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

6135 (“younger brother”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ʑa˥ȵiʔ˨˩
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

103.13 Ø:up:ap:ɔp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9307 (“puttee”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ khjik³¹thap⁵⁵ ∅

*dup *tup, *tip
12825 (“handful (of rice)”) ∅ sup⁵⁵ tsa̱p⁵⁵ ∅

*ʔsup, *ʔrup, *sup *ʔtsup, *ʔtsip
1821 (“hatch / incubate”) ∅ xup⁵⁵ ap⁵⁵ xɔp˥

*ʔkup, *kup *ʔup, *ʔip

103.14 Ø:en:ɛʔ:ap

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11833 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*nap, *nat
13037 (“day’s (work)”) ∅ ȵen³¹ nɛʔ³¹ ∅

*nap, *nat
11856 (“day after tomorrow”) ∅ phă⁵⁵ȵen³¹ sɔ̃³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ khă˥nap˥ȵi˥

*nap, *nat

103.15 Ø:⁵⁵:jɛ:⁵⁵



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1880 (“go (to market / a fair)”) ∅ sɔʔ³⁵ɔŋ⁵⁵ kai³¹jɛ³⁵ ∅

*jɛH
13075 (“step / stride”) ∅ pa⁵⁵ pjɛ³¹ ∅

*bɛ *bjɛ, *brɛ, *blɛ
7637 (“dove”) ∅ kai³¹tɕe⁵⁵ ka̱i³⁵kjɛ³¹ ʑin˦˥ʑi˥kha˥tsau˥

*gjɛ, *grɛ, *glɛ
1054 (“soldier”) ∅ ∅ kjɛ³¹pak³¹pak³¹ ∅

*gjɛ, *grɛ, *glɛ

103.16 Ø:x:ʔ:x

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13340 (“here”) ∅ xai⁵⁵miu⁵⁵ ∅ xa˥tu˦˥

13477 (“where”) ∅ xoi⁵⁵thɔʔ⁵⁵ ∅ xai˦˥tuaŋ˨˩

1821 (“hatch / incubate”) ∅ xup⁵⁵ ap⁵⁵ xɔp˥
*ʔkup, *kup *ʔup, *ʔip

3636 (“缺 (碗缺口)”) ∅ ∅ ∅ a˨˩u˦˥

103.17 Ø:x:v:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
882 (“wear (a garment)”) ∅ xot⁵⁵ vɛʔ³¹ ut˨˩

*ʔkot, *kot *wap, *wat
1259 (“wear (a hat)”) ∅ xut⁵⁵ ∅ ut˨˩

*ʔkut, *kut
1269 (“wear (a bracelet)”) ∅ xut⁵⁵ vɛʔ³¹ ∅

*ʔkut, *kut *wap, *wat

103.18 Ø:ɔŋ:u:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2787 (“blossom (of flowers)”) ∅ pɔŋ³⁵ pu⁵⁵ phjin˥tam˥pua˥˩

*boX
5714 (“classifier for flowers”) ∅ pɔŋ³¹ pu⁵⁵ ∅

*boX
8351 (“sprout / shoot”) ∅ a³¹ŋɔŋ⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɔʔ˨˩
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103.19 Ø:aŋ:ɔ:̆ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6902 (“pal / partner”) ∅ tʂo⁵⁵tʂhaŋ⁵¹ pjiŋ³¹tshɔ̆³⁵ thɔŋ˥˩tɕi˦˥

5729 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅

10830 (“bow (for arrow)”) ∅ kaŋ³⁵ ∅ tai˦˥kɔŋ˥

103.20 Ø:tʂ:ˀt:tsj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2145 (“light (a fire)”) ∅ tʂap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
4352 (“notify / inform”) ∅ thuŋ³¹tʂɿ³¹ ta̱⁵⁵kjo̱³¹ ∅

*dʒaiH, *dʒiH *ʔtiX
5079 (“stick down (an
envelope)”)

∅ tʂap³⁵tʂhap³⁵ kjiŋ̱⁵⁵tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
6881 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ∅ a˨˩tsiau˦˥

*dʒo

103.21 Ø:u:ə:̆aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7850 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅

*gʊ
8717 (“cotton”) ∅ tu³¹u⁵⁵ tə̆³¹a̱u³¹ ∅

*dʊH
13321 (“other person(s)”) ∅ su⁵⁵ sə̆³¹pɛ̱⁵⁵ ∅

*ʔsʊ, *ʔrʊ, *sʊ
225 (“高兴”) ∅ ∅ kə̆³¹pu⁵⁵ kau˨˩

103.22 Ø:⁵⁵:jɛ∼̃:jam

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11616 (“side”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³¹ a˨˩ʑam˨˩

*ʔjam, *jam *jam
4312 (“跳”) ∅ ∅ pjɛ̃³¹ pjam˨˩



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*bjam, *bram,

*blam
11611 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³ ∅

*ʔjam, *jam
9541 (“downstairs”) ∅ ∅ kjɛ̃³⁵thɔʔ⁵⁵ ∅

*gjamH, *gramH,
*glamH

103.23 Ø:ă:j:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6193 (“flute (bamboo, vertical)”) ∅ phă³¹lə³⁵tɕam⁵⁵ pjĭ³¹sun⁵⁵ ∅

11065 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅

8107 (“bedbug”) ∅ phă³¹tɕhek³⁵ ∅ pau˥˩nam˨˩

8832 (“moon”) ∅ phă³¹lɔʔ³¹ ∅ pau˥1aʔ˨˩

103.24 Ø:ok:ap:ɔk

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9585 (“pigsty / pen (hog)”) ∅ oʔ⁵⁵kok⁵⁵ vɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅

*kup, *kip
9587 (“sheepfold / pen (sheep)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ ∅

*kup, *kip
9572 (“shed (cow) / fence (ox)”) ∅ kok⁵⁵ nŭŋ³⁵khap⁵⁵ kɔk˨˩

*kup, *kip
3696 (“扔 (丢掉)”) ∅ ∅ ∅ tɔk˥

103.25 Ø:ut:ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
756 (“done, be / accomplished”) ∅ tut⁵⁵ tø³¹ ∅

*dut
3238 (“stroke / touch”) ∅ sut⁵⁵ sø̱⁵⁵ ∅

*ʔsut, *ʔrut, *sut
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103.26 Ø:iak:Ø:jak

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3026 (“measure”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ au˦˥tiak˨˩

3055 (“split open / rend”) ∅ tiak³⁵ ∅ tiak˥

103.27 Ø:kʐ:ˀs:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3125 (“messy, be / in chaos”) ∅ kʐət⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*grit, *glit *ʔsut, *ʔsit
14081 (“chaotic / disorderly /
messy”)

∅ kʐut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅

*ʔsut, *ʔsit

103.28 Ø:m̥ʑ:mj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7353 (“pony”) ∅ m̥ʑaŋ³¹tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

7366 (“stallion”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅
*mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ

103.29 Ø:ʑaŋ:jɔ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7353 (“pony”) ∅ m̥ʑaŋ³¹tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

7366 (“stallion”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅
*mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ

103.30 Ø:k:p:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
7850 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅

*gʊ
8360 (“bud”) ∅ kan³¹tam⁵¹təm³¹ pəŋ³⁵tʃa̱m³¹ ∅

*ganH *banH

103.31 Ø:en:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
520 (“change”) ∅ pen³⁵ pjɛn³⁵ pjɛn˦˥

4787 (“beautiful / pleasant to the
eyes”)

∅ en³¹tɕi⁵⁵ ja̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔjuŋX

103.32 Ø:iŋ:in:in

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1465 (“hammer in (a nail)”) ∅ tiŋ³⁵ tin³⁵ tin˦˥

10278 (“nail / tack”) ∅ lak³¹tiŋ³⁵ tin³⁵tsɛ⁵¹ ∅

103.33 Ø:m̥ʐ:ˀŋj:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3176 (“bury”) ∅ m̥ʐop⁵⁵ ŋja̱p⁵⁵ mɔp˥

*ʔmrup, *ʔmrop,
*ʔmlup, *ʔmlop

*ʔŋjup, *ʔŋjip,
*ʔŋrup, *ʔŋrip,
*ʔŋlup, *ʔŋlip

9432 (“mat”) ∅ m̥ʐɔ³¹ ∅ mu˥luʔ˥

103.34 Ø:uʔ:auŋ:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3704 (“bladder”) ∅ li⁵⁵puʔ⁵⁵ tʃik³¹pauŋ³⁵ ȵi˥ɕi˥ɔm˦˥

*buk *buŋH
13186 (“we”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋɔ̆³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔnuŋX
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103.35 Ø:eʔ:at:ut

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3951 (“be”) ∅ ȵ̥eʔ⁵⁵ ŋat³¹ ŋut˥

*ŋut, *ŋit
4108 (“tear up / rip”) ∅ tsheʔ⁵⁵ lɔ̃³⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*tʃut, *tʃit

103.36 Ø:ʐ:v:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4303 (“carry (sthg.) with a pole
on t”)

∅ ʐoʔ⁵⁵ vɔʔ³¹ thaiʔ˨˩

*ruk, *rok *wak
4600 (“fall (rain)”) ∅ ʐo⁵⁵ vu³¹ ∅

*ro, *rʊ *wo

103.37 Ø:ə:ə:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4714 (“laugh / smile”) ∅ ʐə⁵⁵ ɣə³¹ ɯ˨˩

*re
6280 (“grow”) ∅ kə³¹ ɣə³⁵ ∅

103.38 Ø:pʰ:x:xj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4800 (“Chinese (Han)”) ∅ kă³¹phuaŋ³¹ xa³¹vɔ³¹ xjɛ˦˥

*paŋH, *ʔpaŋH
11285 (“gift / present”) ∅ xoŋ⁵⁵phak³⁵ tʃa̱uŋ³¹xu⁵⁵ ∅

*ʔroX

103.39 Ø:oi:ɔ∼̃:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5111 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ʃɔ̃³¹ pju˨˩ʑaŋ˦˥ʑa˨˩

*ʔrjaŋ, *ʃaŋ
809 (“finger (little)”) ∅ iŋ³¹oi³¹ lɔʔ²¹thɔ̃⁵⁵ŋju̱k⁵⁵ ∅

*taŋX
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103.40 Ø:t:tʃ:tsj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5511 (“locust”) ∅ ti⁵¹ten⁵⁵ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩

1331 (“arrive”) ∅ te³⁵ tʃø³⁵ ∅

103.41 Ø:ʐ:ˀk:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5531 (“pumpkin”) ∅ tʂhă³¹ʐɔm³⁵ tʃa̱ŋ³⁵ku̱³¹ nua˥tsɔŋ˨˩aŋ˥

*ʔko
4673 (“生 (生肉)”) ∅ ∅ kɔ̱̃³¹ tsən˥˩

*ʔkaŋ

103.42 Ø:ɔ:ɔ:ə

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5599 (“fan (winnowing)”) ∅ lam³¹pɔ³¹ pɔ⁵⁵laŋ⁵⁵ pə˥ləŋ˥˩

*baH *baX
12096 (“初二”) ∅ ∅ nɔ³¹tsɔ³⁵ tshɔ˥ə˦˥

*dzaH

103.43 Ø:un:un:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5795 (“inch”) ∅ tshun³¹ tshun³⁵ tshun˦˥

*ʔtsunH, *tsunH
5998 (“classifier for books”) ∅ pun⁵⁵ pun³¹ ∅

*bun

103.44 Ø:et:ik:ət

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6789 (“blind person”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tset⁵⁵ nə̆³¹tʃik³¹ ȵaʔ˨˩tsət˨˩

*dʒi, *dʒiH, *dʒiX
3087 (“blind, be”) ∅ tset⁵⁵ tʃik⁵⁵ ∅
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103.45 Ø:au:ɔ:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7166 (“father-in-law”) ∅ phɔ³¹tʂau³¹ jauk³¹phɔ⁵⁵ lau˥˩tsaŋ˦˥ʑən˨˩

*dʒuH *paX
7218 (“stepfather”) ∅ tɕaʔ³¹sau³⁵ a³¹phɔ⁵⁵ ∅

*ʔsuX, *ʔruX, *suX *paX

103.46 Ø:o:uŋ:ua

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7285 (“cattle”) ∅ n̥o³¹ nuŋ³⁵ nua˥˩tsɔŋ˥˩

*ʔnoH
7301 (“dung (cow)”) ∅ n̥o³¹tɕhi³¹ nuŋ³⁵khjik⁵⁵ ∅

*ʔnoH

103.47 Ø:ɔ:ə:̆aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7526 (“cat”) ∅ kă³¹lɔ³¹ lə̆³¹ŋja̱u³⁵ laʔ˨˩mjau˦˥

*laH
10523 (“斧头”) ∅ ∅ və̆⁵⁵tsauŋ³¹ waʔ˥tsuŋ˥˩

103.48 Ø:ʐaŋ:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7539 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩

*ʔpiŋH
10391 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹ku³¹luŋ³⁵ luŋ³¹thuŋ³⁵ ∅

*luŋX

103.49 Ø:ɔʔ:oʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7594 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥

*mjak, *njak, *ɲak
6870 (“steam”) ∅ a³¹sɔʔ⁵⁵ soʔ⁵⁵ ∅

*ʔsak, *ʔrak, *sak
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103.50 Ø:ʐ:ɔ∼̃:uŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7654 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*maŋ
4590 (“corpse”) ∅ ʂɿ⁵⁵mʐuaŋ⁵⁵ mɔ̃³¹ ∅

*mraŋ, *mlaŋ *maŋ

103.51 Ø:l:tʃ:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7869 (“swallow”) ∅ thun³¹ tʃiŋ̱³⁵tʃɔ̃³¹ ɕau˥ʑɛn˦˥

*ʔtunH, *tunH *dʒaŋ
10448 (“rack (pack)”) ∅ laŋ³⁵ tɔ³⁵tʃi⁵¹ ∅

103.52 Ø:en:ɔ∼̃:ɔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7869 (“swallow”) ∅ thun³¹ tʃiŋ̱³⁵tʃɔ̃³¹ ɕau˥ʑɛn˦˥

*ʔtunH, *tunH *dʒaŋ
1037 (“hit, have (the target)”) ∅ pək⁵⁵men⁵⁵ tsɔ̃⁵⁵pak³¹ ∅

*dzaŋX

103.53 Ø:tʂ:khj:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7906 (“sparrow”) ∅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ kha˥tɕɔk˨˩

*kjaŋX, *kraŋX,
*klaŋX

13051 (“page”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ ∅
*dʒap *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat

103.54 Ø:en:u:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8223 (“dragonfly”) ∅ tsen³⁵ təŋ³¹ʃu³¹ sam˥ʑa˥˩pɔ˥˩kai˦˥

*ʔrjo, *ʃo
2826 (“see (a doctor)”) ∅ en³¹ nɔ³¹vu⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*woX

103.55 Ø:ʔ:x:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8439 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥

*ʔomH, *womH *ʔrumH, *ʔrimH
4441 (“dirt / filth”) ∅ a⁵⁵num⁵¹ xək⁵⁵ ∅

*ʔɛ

103.56 Ø:ik:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8774 (“pepper (hot) / chili”) ∅ phik⁵⁵ tʃhɔ̃³⁵phjak⁵⁵ ɕi˥phjit˥

*pjik, *prik, *plik
10567 (“saw”) ∅ lə³¹ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX

103.57 Ø:t:ʃ:khj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9251 (“skirt”) ∅ taŋ³¹kɔ³⁵ mai³¹ʃɛ̃⁵⁵ məŋ˥khjin˥˩

*ʔrjamX, *ʃamX
10844 (“walnut”) ∅ maʔ³¹tɔi³⁵ pau³¹ʃi³⁵ ∅

*ʔrjeH, *ʃeH

103.58 Ø:tʂ:th:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9265 (“cloth (colorful, worn on
the head)”)

∅ phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ a̱u³⁵thap⁵⁵ u˥khɔp˨˩

*dʒaŋX *tup, *tip
9394 (“手镯”) ∅ ∅ lɔʔ³¹thaŋ³⁵ taŋ˥khəŋ˥˩

*tiŋH

103.59 Ø:uʔ:au:u
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9420 (“pillow”) ∅ u³¹thuʔ³¹ a̱u³⁵khau³⁵ u˥khu˥˩

8756 (“radish”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ∅ aŋ˥phu˥˩

103.60 Ø:t:ts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9700 (“window”) ∅ tʂhaŋ⁵¹tɔŋ³¹ pɔ̃³⁵tsɔ⁵⁵kham³⁵ tshuaŋ˥tsɿ˥

*dzaX
10392 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tui³¹thep³⁵ an³¹tsɛ³¹ ∅

*duiH *dzɛ

103.61 Ø:ʐ:ts:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9751 (“thing”) ∅ ȵiŋ³¹ʐua³⁵ a²¹tsaŋ⁵⁵ ʑaŋ˦˥sɿ˦˥

*raX *dziŋX
2750 (“get together, all /
assemble”)

∅ ʐum⁵⁵ tsaŋ³⁵ ∅

*dziŋH

103.62 Ø:un:an:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9853 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ pan³⁵ʃam³⁵ ʑa˥˩pun˥

*bunH, *binH
12727 (“ten thousand”) ∅ mun³¹ van³⁵ ∅

*munH *wunH, *winH

103.63 Ø:x:x:x

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9938 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥

*ʔka, *ka *ʔra
14294 (“香”) ∅ ∅ xɔm³⁵ xɔm˦˥
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103.64 Ø:o:ɔ:ɔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10317 (“lock”) ∅ so⁵⁵ kham³⁵sɔ³¹ sɔ˥˩

*ʔso, *ʔro, *so *sa
8789 (“onion / scallion”) ∅ phă³¹mo³⁵ ∅ fu˥mɔ˥˩

*moX

103.65 Ø:k:kj:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10657 (“charcoal”) ∅ laŋ³¹ka³¹ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥

*gɛH *gjuiH, *gruiH,
*gluiH

8921 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

103.66 Ø:p:ʃ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11443 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹thuk⁵⁵ʃat⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥

ʑaʔ˨˩
*bɛH *ʔrjut, *ʔrjit, *ʃut,

*ʃit
2964 (“empty the bowels”) ∅ ɔm³¹pan³¹ khjik⁵⁵ʃɔ³¹ ∅

*banH *ʔrja, *ʃa

103.67 Ø:⁵⁵:³⁵:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11519 (“middle”) ∅ a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹kauŋ³⁵ kɔʔ˨˩kja˥

*guŋ *guŋH
9852 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ ∅ ʑa˥˩pun˥

*ʔjɛ, *jɛ

103.68 Ø:ua:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12872 (“ear”) ∅ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtʃaH, *tʃaH *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat
3263 (“taken hold of, have /
gotten”)

∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ɣɔ⁵⁵ju³¹ ∅

*raX *jo

103.69 Ø:ŋ:ˀn:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13169 (“we (two)”) ∅ ŋɔ⁵⁵n̥ək⁵⁵ ŋɔ̆³¹na̱k⁵⁵ ŋɔ˥tɔ˥

*ŋa *ʔnik
13265 (“we (inclusive)”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋjɔ̱³⁵na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ŋa *ʔnuŋX

103.70 Ø:ȵ̥:ʔj:sj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13223 (“he”) ∅ ȵ̥aŋ³¹ jɔ̃³⁵ siaŋ˥˩

*jaŋH
13264 (“they two”) ∅ ȵ̥aŋ³¹n̥ək⁵⁵ jɔ̃³⁵na̱k⁵⁵ ∅

*jaŋH

103.71 Ø:oi:ə:̆aj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13514 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

13477 (“where”) ∅ xoi⁵⁵thɔʔ⁵⁵ ∅ xai˦˥tuaŋ˨˩

103.72 Ø:uŋ:ɔ∼̃:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13717 (“back”) ∅ n̥oŋ⁵⁵pa³¹ thɔ̃³¹ tsaʔ˨˩tɔm˨˩

*ʔnoŋ *taŋ
8274 (“井”) ∅ ∅ pə̆³¹lɔ̃³⁵ tɕi˨˩thɔm˦˥

*laŋH
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103.73 Ø:n:n:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
507 (“plait”) ∅ net³⁵ nak³¹ tsək˨˩

*nik

103.74 Ø:əŋ:aŋ:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
639 (“fall down (a house) /
collapse”)

∅ ləŋ⁵⁵ laŋ³⁵pɛʔ⁵⁵ lɔŋ˨˩

*liŋ *liŋH

103.75 Ø:kʰʐ:tʃh:tsj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
720 (“weigh (food)”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ tʃhəŋ⁵⁵ tsiaŋ˨˩

*tʃanX

103.76 Ø:ot:ɛʔ:ut

OBurm Acha-LC Maru Luxi
882 (“wear (a garment)”) ∅ xot⁵⁵ vɛʔ³¹ ut˨˩

*ʔkot, *kot *wap, *wat

103.77 Ø:m̥:m:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
919 (“blow (the trumpet)”) ∅ m̥ut⁵⁵ mat³¹ mut˨˩

*ʔmut *mut, *mit

103.78 Ø:eʔ:ɛʔ:at

OBurm Acha-LC Maru Luxi
980 (“hit (a person)”) ∅ teʔ⁵⁵ pɛʔ³¹ pat˨˩

*bap, *bat
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103.79 Ø:s:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1357 (“quake (earth)”) ∅ in³¹san³⁵ mjik³¹nan⁵⁵ nun˥˩

*ʔsanX, *ʔranX,
*sanX

*nunX, *ninX

103.80 Ø:an:an:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1357 (“quake (earth)”) ∅ in³¹san³⁵ mjik³¹nan⁵⁵ nun˥˩

*ʔsanX, *ʔranX,
*sanX

*nunX, *ninX

103.81 Ø:ʐ:j:ət

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1543 (“snap (thread)”) ∅ pʐat⁵⁵ pjik³¹ pət˨˩

*brat, *blat *bji, *bjiH, *bjiX,
*bri, *briH, *briX,
*bli, *bliH, *bliX

103.82 Ø:an:əŋ:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1634 (“shiver / tremble”) ∅ nan³⁵ nəŋ⁵⁵ nun˥˩

*nanX *nanX

103.83 Ø:tʰ:ˀt:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1666 (“germinate / sprout”) ∅ a³¹ŋoŋ⁵⁵thoʔ⁵⁵ pau³¹ta̱t⁵⁵ a˨˩ȵɔʔ˨˩thuaʔ˥

*ʔtok, *tok *ʔtut, *ʔtit

103.84 Ø:oʔ:at:uaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1666 (“germinate / sprout”) ∅ a³¹ŋoŋ⁵⁵thoʔ⁵⁵ pau³¹ta̱t⁵⁵ a˨˩ȵɔʔ˨˩thuaʔ˥

*ʔtok, *tok *ʔtut, *ʔtit
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103.85 Ø:ts:ˀkj:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1915 (“tell”) ∅ kʐai⁵⁵tsi³¹ ta̱⁵⁵kjɔ̱³⁵ kjai˨˩pji˨˩

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*ʔkjaH, *ʔkraH,
*ʔklaH

103.86 Ø:ɔ:ɔ:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2024 (“blow (wind)”) ∅ lɔ⁵⁵ lɔ³¹ lɯ˨˩mut˨˩

*la *la

103.87 Ø:kʐ:ʔj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2134 (“yell / shout”) ∅ kʐə⁵⁵ jɔ̃³¹ kɯ˨˩

*gre, *gle *jaŋ

103.88 Ø:ʐə:jɔ∼̃:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2134 (“yell / shout”) ∅ kʐə⁵⁵ jɔ̃³¹ kɯ˨˩

*gre, *gle *jaŋ

103.89 Ø:m:m:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2444 (“have, do not”) ∅ mă⁵¹pɔ⁵⁵ mə̆³¹ɣɔ⁵⁵ m˨˩pa˨˩

103.90 Ø:ă:ə:̆m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2444 (“have, do not”) ∅ mă⁵¹pɔ⁵⁵ mə̆³¹ɣɔ⁵⁵ m˨˩pa˨˩
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103.91 Ø:⁵¹:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2444 (“have, do not”) ∅ mă⁵¹pɔ⁵⁵ mə̆³¹ɣɔ⁵⁵ m˨˩pa˨˩

103.92 Ø:ap:ɛʔ:əʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2470 (“narrow”) ∅ ȵ̥ap⁵⁵ tʃɛ̱ʔ⁵⁵ tsəʔ˨˩

*ʔɲap *ʔtʃap, *ʔtʃat

103.93 Ø:uʔ:auk:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2476 (“pick up”) ∅ kuʔ⁵⁵ kauk³¹ kui˦˥

*guk *guk

103.94 Ø:m̥:ˀm:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2561 (“teach”) ∅ m̥ɔʔ³⁵ mɔ̱ʔ⁵⁵ ma˥˩

*ʔmak

103.95 Ø:p:p:phj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2787 (“blossom (of flowers)”) ∅ pɔŋ³⁵ pu⁵⁵ phjin˥tam˥pua˥˩

*boX

103.96 Ø:en:au:ɑn

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2812 (“chop down (trees)”) ∅ tɕen³¹ thau³¹ tsɑn˥˩

103.97 Ø:tʰ:ˀm:m
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
2912 (“carve / engrave”) ∅ thak³⁵ ma̱i⁵⁵ mɔʔ˨˩fan˦˥

*ʔmaiX

103.98 Ø:ak:ai:ɔʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2912 (“carve / engrave”) ∅ thak³⁵ ma̱i⁵⁵ mɔʔ˨˩fan˦˥

*ʔmaiX

103.99 Ø:tsʰ:phj:phj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2973 (“hot / spicy”) ∅ tshek⁵⁵ phjak⁵⁵ phjit˥

*pjik, *prik, *plik

103.100 Ø:p:ɣ:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3181 (“have, do not”) ∅ mă⁵¹pɔ⁵⁵ mə̆³¹ɣɔ⁵⁵ m˨˩pa˨˩

*ba *raX

103.101 Ø:p:p:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3704 (“bladder”) ∅ li⁵⁵puʔ⁵⁵ tʃik³¹pauŋ³⁵ ȵi˥ɕi˥ɔm˦˥

*buk *buŋH

103.102 Ø:ək:ak:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3760 (“untie / undo”) ∅ phək⁵⁵ phak⁵⁵ phɯ˦˥

*pik, *ʔpik *pik

103.103 Ø:pj:tʃh:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3799 (“lightning”) ∅ tshă³¹pjik⁵⁵pjik⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵tʃhat⁵⁵ xɔʔ˨˩san˥˩tshə˥˩



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*tʃut, *tʃit

103.104 Ø:jik:⁵⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3799 (“lightning”) ∅ tshă³¹pjik⁵⁵pjik⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵tʃhat⁵⁵ xɔʔ˨˩san˥˩tshə˥˩

*tʃut, *tʃit

103.105 Ø:an:j:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4069 (“sputum”) ∅ ni³¹ȵ̥an³¹ khjauŋ³⁵kjɔ̱ʔ⁵⁵ khɔŋ˥kjak˥

*ʔɲanH *kjuŋH, *kruŋH,
*kluŋH

103.106 Ø:əŋ:uŋ:uaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4258 (“clear, be (weather) /
sunny”)

∅ mau³¹səŋ³¹ muk⁵⁵phuŋ³⁵ phuaŋ˥

*ʔriŋH

103.107 Ø:oʔ:ɔʔ:aiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4303 (“carry (sthg.) with a pole
on t”)

∅ ʐoʔ⁵⁵ vɔʔ³¹ thaiʔ˨˩

*ruk, *rok *wak

103.108 Ø:ȵ:ŋ:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4309 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩

*mjak, *njak, *ɲak *ŋu, *ŋuH, *ŋuX

103.109 Ø:i:ik:ɯ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
4310 (“tears”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pi⁵⁵ ŋuk³¹pik³¹ ȵaʔ˨˩pɯ˨˩

*bjai, *bji, *bje, *bai,
*bi, *be

*bi, *biH, *biX

103.110 Ø:uaŋ:a:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4800 (“Chinese (Han)”) ∅ kă³¹phuaŋ³¹ xa³¹vɔ³¹ xjɛ˦˥

*paŋH, *ʔpaŋH

103.111 Ø:ɔŋ:auŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4896 (“win”) ∅ ɔŋ⁵⁵ auŋ³¹ ʑin˨˩

*ʔuŋ

103.112 Ø:oi:uk:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5058 (“pricked, be (on a thorn)”) ∅ toi³¹ thuk⁵⁵ thau˥

*tu, *tuH, *tuX

103.113 Ø:ʔ:ʃ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5111 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ʃɔ̃³¹ pju˨˩ʑaŋ˦˥ʑa˨˩

*ʔrjaŋ, *ʃaŋ

103.114 Ø:³¹:³¹:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5111 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ʃɔ̃³¹ pju˨˩ʑaŋ˦˥ʑa˨˩

*ʔrjaŋ, *ʃaŋ

103.115 Ø:ʔ:v:m



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5409 (“west”) ∅ ni³¹mɔ³¹ɔŋ⁵⁵pa³¹ pa³¹vɔ̃³¹ pui˥maʔ˨˩lɔʔ˨˩ʑa˨˩

*waŋ

103.116 Ø:tɕ:ˀkj:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5491 (“scale”) ∅ a³¹tɕet³⁵ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

*ʔkjap, *ʔkjat,
*ʔkrap, *ʔkrat,
*ʔklap, *ʔklat

103.117 Ø:³⁵:jɛʔ:jɛʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5491 (“scale”) ∅ a³¹tɕet³⁵ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

*ʔkjap, *ʔkjat,
*ʔkrap, *ʔkrat,
*ʔklap, *ʔklat

103.118 Ø:⁵⁵:³¹:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5511 (“locust”) ∅ ti⁵¹ten⁵⁵ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩

103.119 Ø:ɔm:u:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5531 (“pumpkin”) ∅ tʂhă³¹ʐɔm³⁵ tʃa̱ŋ³⁵ku̱³¹ nua˥tsɔŋ˨˩aŋ˥

*ʔko

103.120 Ø:s:pj:mj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5804 (“common people”) ∅ pəʔ³¹sin³⁵ maŋ³¹pju³¹ kjin˥tɕi˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔsimX, *ʔsinX,
*ʔrjimX, *ʔrjinX,
*ʔrimX, *ʔrinX,
*simX, *sinX

*bjo, *bro, *blo

103.121 Ø:³⁵:ju:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5804 (“common people”) ∅ pəʔ³¹sin³⁵ maŋ³¹pju³¹ kjin˥tɕi˦˥

*ʔsimX, *ʔsinX,
*ʔrjimX, *ʔrjinX,
*ʔrimX, *ʔrinX,
*simX, *sinX

*bjo, *bro, *blo

103.122 Ø:ȵ:ŋ:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5830 (“thin (in diameter) / fine /
tiny (note:fine)”)

∅ ȵi⁵⁵ ŋai⁵⁵ ŋəi˨˩

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ŋaiX

103.123 Ø:o:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6093 (“village”) ∅ o⁵⁵ vɔ³¹ wa˨˩

*ʔo, *wa, *wo *wa

103.124 Ø:ȵ:ˀn:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6135 (“younger brother”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ʑa˥ȵiʔ˨˩

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH



Old Burmese “Ø”

103.125 Ø:⁵⁵:³⁵:jiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6135 (“younger brother”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ʑa˥ȵiʔ˨˩

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

103.126 Ø:i:auŋ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6146 (“younger sister”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ na˥ma˥

*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

103.127 Ø:ts:th:thj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6184 (“whip”) ∅ pen³¹tsɿ⁵⁵ tʃə̆³¹thɛp⁵⁵ phjiʔ˨˩thiau˥

103.128 Ø:ɿ:ɛp:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6184 (“whip”) ∅ pen³¹tsɿ⁵⁵ tʃə̆³¹thɛp⁵⁵ phjiʔ˨˩thiau˥

103.129 Ø:⁵⁵:⁵⁵:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6184 (“whip”) ∅ pen³¹tsɿ⁵⁵ tʃə̆³¹thɛp⁵⁵ phjiʔ˨˩thiau˥

103.130 Ø:ɔ:ə:̆a
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
6787 (“deaf person”) ∅ n̥ɔ³¹kəŋ³¹ nə̆³¹tʃik³¹ na˥paŋ˥˩

*ʔnaH

103.131 Ø:ts:tʃ:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6789 (“blind person”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tset⁵⁵ nə̆³¹tʃik³¹ ȵaʔ˨˩tsət˨˩

*dʒi, *dʒiH, *dʒiX

103.132 Ø:ən:a:un

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6839 (“lunatic”) ∅ tʂo⁵⁵vən⁵⁵ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*niH

103.133 Ø:tʂʰ:tsh:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6902 (“pal / partner”) ∅ tʂo⁵⁵tʂhaŋ⁵¹ pjiŋ³¹tshɔ̆³⁵ thɔŋ˥˩tɕi˦˥

103.134 Ø:ɔʔ:ɔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6973 (“daughter-in-law”) ∅ ʂɿ³¹mɔʔ³¹ tau³¹mɔ⁵⁵ tsha˥ma˥

*maX

103.135 Ø:³¹:⁵⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7166 (“father-in-law”) ∅ phɔ³¹tʂau³¹ jauk³¹phɔ⁵⁵ lau˥˩tsaŋ˦˥ʑən˨˩

*dʒuH *paX

103.136 Ø:³¹:ji:jiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7214 (“wife”) ∅ ȵi³¹mɔʔ³¹ mji³⁵ mjiʔ˨˩ʑɛ˥˩



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*mjeH, *mreH,

*mleH

103.137 Ø:pʐ:pj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7479 (“rock”) ∅ pʐaŋ⁵⁵ pjɔʔ³¹kjat³¹ laŋ˥kaʔ˥

*bjak, *brak, *blak

103.138 Ø:ʐaŋ:jɔʔ:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7479 (“rock”) ∅ pʐaŋ⁵⁵ pjɔʔ³¹kjat³¹ laŋ˥kaʔ˥

*bjak, *brak, *blak

103.139 Ø:pʐ:ˀp:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7539 (“rabbit”) ∅ pʐaŋ⁵⁵tai⁵⁵ pa̱ŋ³⁵ta̱i⁵⁵ paŋ˨˩tai˥˩

*ʔpiŋH

103.140 Ø:ɔ:ɔ:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7568 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥

*laH *paX

103.141 Ø:ȵ:tʃ:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7594 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥

*mjak, *njak, *ɲak

103.142 Ø:p:pj:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7595 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.143 Ø:at:j:uan

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7595 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥

103.144 Ø:³⁵:jɛn:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7595 (“cockscomb”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵pat³⁵ tʃoʔ³¹pjɛn³⁵ kjaʔ˥kuan˦˥

103.145 Ø:ʐui:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7654 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*maŋ

103.146 Ø:tʂ:tʃ:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7655 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*dʒuŋH *dʒuŋH

103.147 Ø:³¹:³⁵:juŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7655 (“dragon”) ∅ mʐui⁵⁵tʂuŋ³¹ mɔ̃³¹tʃauŋ³⁵ muŋ˥˩tɕuŋ˥˩

*dʒuŋH *dʒuŋH

103.148 Ø:oŋ:ɔ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7730 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ɣək³¹lɔ̃³¹ tɕi˨˩laŋ˨˩

*ruŋH, *roŋH *laŋ



Old Burmese “Ø”

103.149 Ø:ă:əʔ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7957 (“crow”) ∅ kă³¹lam³¹ kəʔ³¹nɔʔ³¹ ka˥naʔ˨˩

103.150 Ø:a:ɔi:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8187 (“earthworm”) ∅ ta⁵⁵ vɔʔ³¹tɔi³¹ tiɛ˨˩laŋ˨˩

*dɛ

103.151 Ø:ts:ʃ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8223 (“dragonfly”) ∅ tsen³⁵ təŋ³¹ʃu³¹ sam˥ʑa˥˩pɔ˥˩kai˦˥

*ʔrjo, *ʃo

103.152 Ø:³⁵:³¹:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8223 (“dragonfly”) ∅ tsen³⁵ təŋ³¹ʃu³¹ sam˥ʑa˥˩pɔ˥˩kai˦˥

*ʔrjo, *ʃo

103.153 Ø:ʐ:ˀl:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8242 (“butterfly”) ∅ phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱̃³¹ phă˥lam˥˩

*ramX *ʔlam

103.154 Ø:ə:ĭ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8438 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥

*ʃeH

103.155 Ø:om:am:ɔm
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
8439 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥

*ʔomH, *womH *ʔrumH, *ʔrimH

103.156 Ø:pʰ:ph:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8518 (“sugarcane”) ∅ phă⁵⁵liŋ⁵⁵ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥

*puŋH

103.157 Ø:ă:auŋ:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8518 (“sugarcane”) ∅ phă⁵⁵liŋ⁵⁵ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥

*puŋH

103.158 Ø:n̥:n:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8623 (“ear / spike”) ∅ tɕɔ⁵⁵n̥am⁵⁵ nɛ̃³¹ a˨˩ȵam˦˥

*ʔnam *nam

103.159 Ø:⁵⁵:³¹:jam

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8623 (“ear / spike”) ∅ tɕɔ⁵⁵n̥am⁵⁵ nɛ̃³¹ a˨˩ȵam˦˥

*ʔnam *nam

103.160 Ø:ʐ:tsh:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8636 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ tau³¹tshau³¹ khui˥ʑau˥˩

*ruH

103.161 Ø:au:au:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8636 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ tau³¹tshau³¹ khui˥ʑau˥˩



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ruH

103.162 Ø:ʔ:tsh:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8741 (“vegetable”) ∅ uaŋ³¹ tshum³⁵ aŋ˥

*ʔaŋH

103.163 Ø:pʰ:phj:phj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8774 (“pepper (hot) / chili”) ∅ phik⁵⁵ tʃhɔ̃³⁵phjak⁵⁵ ɕi˥phjit˥

*pjik, *prik, *plik

103.164 Ø:tɕ:tʃ:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8960 (“gruel / porridge”) ∅ tɕam³¹m̥ʐuaŋ³¹ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
tsa˨˩tsau˦˥

*gjamH *dʒum, *dʒim

103.165 Ø:tɕʰ:th:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9047 (“sugar”) ∅ năm³¹muai³¹

tɕhɔ³¹
ʃa³⁵thaŋ³¹ khan˥tsi˦˥

*ʔkjaH, *kjaH *tiŋ

103.166 Ø:ɔ:aŋ:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9047 (“sugar”) ∅ năm³¹muai³¹

tɕhɔ³¹
ʃa³⁵thaŋ³¹ khan˥tsi˦˥

*ʔkjaH, *kjaH *tiŋ

103.167 Ø:ʐ:ɣ:ph
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
9057 (“soup”) ∅ a³¹ʐəŋ³¹ ɣaŋ³⁵ la˥pha˥

*riŋH *riŋH

103.168 Ø:əŋ:aŋ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9057 (“soup”) ∅ a³¹ʐəŋ³¹ ɣaŋ³⁵ la˥pha˥

*riŋH *riŋH

103.169 Ø:aŋ:ɛ∼̃:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9251 (“skirt”) ∅ taŋ³¹kɔ³⁵ mai³¹ʃɛ̃⁵⁵ məŋ˥khjin˥˩

*ʔrjamX, *ʃamX

103.170 Ø:³¹:⁵⁵:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9251 (“skirt”) ∅ taŋ³¹kɔ³⁵ mai³¹ʃɛ̃⁵⁵ məŋ˥khjin˥˩

*ʔrjamX, *ʃamX

103.171 Ø:³⁵:⁵⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9279 (“head-cloth / turban”) ∅ pă³¹tuaŋ³⁵ a̱u³⁵thap⁵⁵ thɔp˥

*daŋX *tup, *tip

103.172 Ø:uaʔ:a:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9317 (“sock / stocking”) ∅ uaʔ³¹ va³¹tsɛ³¹ waʔ˨˩tsɿ˦˥

103.173 Ø:m:ˀl:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9330 (“dust”) ∅ ȵ̥on⁵⁵mɔk³⁵ phɔ̆i³⁵lu̱k³¹ pha˥lau˥˩



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.174 Ø:ɔk:uk:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9330 (“dust”) ∅ ȵ̥on⁵⁵mɔk³⁵ phɔ̆i³⁵lu̱k³¹ pha˥lau˥˩

103.175 Ø:pʰʐ:ˀpj:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9358 (“comb”) ∅ phʐa³¹ pjɛ̱³⁵ pjɛ˥

*prɛH, *plɛH,
*ʔprɛH, *ʔplɛH

*ʔpjɛH, *ʔprɛH,
*ʔplɛH

103.176 Ø:ʐa:jɛ:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9358 (“comb”) ∅ phʐa³¹ pjɛ̱³⁵ pjɛ˥

*prɛH, *plɛH,
*ʔprɛH, *ʔplɛH

*ʔpjɛH, *ʔprɛH,
*ʔplɛH

103.177 Ø:tɕ:kh:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9466 (“roof”) ∅ in⁵⁵tɕaŋ⁵⁵ ja̱m³¹khauŋ³¹ pɔp˥thaŋ˨˩ʑi˦˥

*kuŋ

103.178 Ø:aŋ:aŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9549 (“warehouse / storehouse”) ∅ tɕɔ⁵⁵saŋ⁵¹ kau³¹ta̱ŋ³¹ waʔ˨˩liaŋ˦˥ɕi˥kat˥

ʑaʔ˨˩
*ʔtiŋ

103.179 Ø:k:kh:k
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
9572 (“shed (cow) / fence (ox)”) ∅ kok⁵⁵ nŭŋ³⁵khap⁵⁵ kɔk˨˩

*kup, *kip

103.180 Ø:əŋ:aŋ:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9659 (“pillar / column”) ∅ in⁵⁵tsəŋ⁵⁵ khãu³¹tsaŋ³¹ ʑaŋ˨˩paŋ˨˩

*dziŋ *dziŋ

103.181 Ø:ɔŋ:ɔ:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9700 (“window”) ∅ tʂhaŋ⁵¹tɔŋ³¹ pɔ̃³⁵tsɔ⁵⁵kham³⁵ tshuaŋ˥tsɿ˥

*dzaX

103.182 Ø:³⁵:⁵⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9751 (“thing”) ∅ ȵiŋ³¹ʐua³⁵ a²¹tsaŋ⁵⁵ ʑaŋ˦˥sɿ˦˥

*raX *dziŋX

103.183 Ø:aŋ:ɔ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9781 (“stool / bench”) ∅ taŋ³¹kuak⁵⁵ tɔ̱̃⁵⁵khau⁵⁵ taŋ˥khu˥˩

*ʔtaŋX

103.184 Ø:uak:au:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9782 (“stool / bench”) ∅ taŋ³¹kuak⁵⁵ tɔ̱̃⁵⁵khau⁵⁵ taŋ˥khu˥˩

103.185 Ø:pi:pj:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9826 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ tshau˥pjau˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.186 Ø:iau:ja:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9826 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ tshau˥pjau˥

103.187 Ø:⁵¹:³⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9853 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ pan³⁵ʃam³⁵ ʑa˥˩pun˥

*bunH, *binH

103.188 Ø:³¹:jaŋ:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9937 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥

*jiŋ

103.189 Ø:ɔ:ɔ:ɔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9938 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥

*ʔka, *ka *ʔra

103.190 Ø:s:ˀts:kj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10045 (“handle (of a knife)”) ∅ a³¹suʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ kjaʔ˨˩

*ʔsuk, *ʔruk, *suk *ʔtsuk

103.191 Ø:uʔ:auk:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10045 (“handle (of a knife)”) ∅ a³¹suʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ kjaʔ˨˩

*ʔsuk, *ʔruk, *suk *ʔtsuk



298

103.192 Ø:⁵⁵:⁵⁵:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10045 (“handle (of a knife)”) ∅ a³¹suʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ kjaʔ˨˩

*ʔsuk, *ʔruk, *suk *ʔtsuk

103.193 Ø:tʂ:ts:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10096 (“chopsticks”) ∅ tam⁵⁵tʂo³¹ khoi³⁵tsɛ³¹ tsu˥˩

*dʒoH *dzɛ

103.194 Ø:o:ɛ:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10096 (“chopsticks”) ∅ tam⁵⁵tʂo³¹ khoi³⁵tsɛ³¹ tsu˥˩

*dʒoH *dzɛ

103.195 Ø:u:u:ə

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10225 (“unit of dry measure for
grain (=1 decaliter)”)

∅ tu⁵⁵ tu³¹ tə˥˩

*dʊ *do

103.196 Ø:tʰ:th:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10297 (“flight of steps”) ∅ tɕam³¹thək³⁵ tsam³¹thɔ̃³¹ kan˥laŋ˥

*taŋ

103.197 Ø:ək:ɔ∼̃:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10297 (“flight of steps”) ∅ tɕam³¹thək³⁵ tsam³¹thɔ̃³¹ kan˥laŋ˥

*taŋ
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103.198 Ø:³⁵:³¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10297 (“flight of steps”) ∅ tɕam³¹thək³⁵ tsam³¹thɔ̃³¹ kan˥laŋ˥

*taŋ

103.199 Ø:ʐ:j:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10389 (“halter / bridle”) ∅ m̥ʐaŋ³¹xʐoŋ³¹ mjɔ̃³⁵thauŋ³⁵lɔ̱̃³¹ an˥tsi˥

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

103.200 Ø:ʐaŋ:jɔ∼̃:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10389 (“halter / bridle”) ∅ m̥ʐaŋ³¹xʐoŋ³¹ mjɔ̃³⁵thauŋ³⁵lɔ̱̃³¹ an˥tsi˥

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

103.201 Ø:³¹:³⁵:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10389 (“halter / bridle”) ∅ m̥ʐaŋ³¹xʐoŋ³¹ mjɔ̃³⁵thauŋ³⁵lɔ̱̃³¹ an˥tsi˥

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

103.202 Ø:u:au:uiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10539 (“hammer”) ∅ ʂək⁵⁵phu⁵⁵ pɛʔ³¹tau³¹ tshuiʔ˨˩tsɿ˥

*pʊ, *ʔpʊ

103.203 Ø:ei:ɛʔ:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10553 (“coal”) ∅ mei³¹ mɛʔ³¹ mi˥˩wɛ˨˩a˨˩naʔ˨˩

*map, *mat
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103.204 Ø:³¹:jø:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10657 (“charcoal”) ∅ laŋ³¹ka³¹ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥

*gɛH *gjuiH, *gruiH,
*gluiH

103.205 Ø:-:³⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10657 (“charcoal”) ∅ laŋ³¹ka³¹ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥

*gɛH *gjuiH, *gruiH,
*gluiH

103.206 Ø:m:ˀŋ:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10704 (“sickle”) ∅ ʐit⁵⁵mɔʔ³¹ ʃɛ³̃¹ŋø̱³⁵ mjau˥˩ŋai˥˩

103.207 Ø:ʔj:ɣ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10776 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥

*rak

103.208 Ø:j:ɔʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10776 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥

*rak

103.209 Ø:jɔ:³¹:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10776 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥

*rak
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103.210 Ø:⁵¹:³⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10777 (“loom”) ∅ jɔ³¹kan⁵¹ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵ ʑaʔ˨˩kan˦˥

*ganH, *giŋH

103.211 Ø:pʐ:s:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10894 (“character / word”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ khui˥khɯ˦˥ʑa˨˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

103.212 Ø:ʐ:uk:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10894 (“character / word”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ khui˥khɯ˦˥ʑa˨˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

103.213 Ø:ʐo:⁵⁵:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10894 (“character / word”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ khui˥khɯ˦˥ʑa˨˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

103.214 Ø:pʐ:s:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10924 (“book”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵ tiɛn˦˥ʑin˥˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

103.215 Ø:ʐ:uk:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10924 (“book”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵ tiɛn˦˥ʑin˥˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

103.216 Ø:ʐo:⁵⁵:⁴⁵
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
10924 (“book”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵ tiɛn˦˥ʑin˥˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX

103.217 Ø:p:p:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10957 (“pen (writing
instrument)”)

∅ piʔ³¹ pi⁵¹ pjiʔ˨˩

103.218 Ø:iʔ:i:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10957 (“pen (writing
instrument)”)

∅ piʔ³¹ pi⁵¹ pjiʔ˨˩

103.219 Ø:³¹:⁵¹:jiʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10957 (“pen (writing
instrument)”)

∅ piʔ³¹ pi⁵¹ pjiʔ˨˩

103.220 Ø:əʔ:ɛʔ:əʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10964 (“ink (Chinese)”) ∅ məʔ³¹ mɛʔ³¹ məʔ˨˩sui˥˩

*map, *mat

103.221 Ø:s:ʒ:sj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11190 (“idea / opinion”) ∅ tak⁵⁵sə⁵¹ mjik³¹ʒu³¹ khɔ˥ɕɔ˥˩

103.222 Ø:ə:u:j
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
11190 (“idea / opinion”) ∅ tak⁵⁵sə⁵¹ mjik³¹ʒu³¹ khɔ˥ɕɔ˥˩

103.223 Ø:u:u:uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11212 (“matter / affair”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵ a³¹mu⁵⁵ muʔ˨˩

*mʊ *moX

103.224 Ø:a:at:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11443 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹thuk⁵⁵ʃat⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥

ʑaʔ˨˩
*bɛH *ʔrjut, *ʔrjit, *ʃut,

*ʃit

103.225 Ø:³¹:⁵⁵:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11443 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹thuk⁵⁵ʃat⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥

ʑaʔ˨˩
*bɛH *ʔrjut, *ʔrjit, *ʃut,

*ʃit

103.226 Ø:x:kh:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11590 (“inside”) ∅ a³¹xau⁵⁵ a³¹khuk³¹ a˨˩kau˦˥

*ʔku, *ku

103.227 Ø:ȵ:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11856 (“day after tomorrow”) ∅ phă⁵⁵ȵen³¹ sɔ̃³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ khă˥nap˥ȵi˥

*nap, *nat

103.228 Ø:u:au:ɔ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12055 (“body”) ∅ a³¹tu³¹ kauŋ³¹tau³⁵ kɔŋ˨˩tɔ˨˩

*dʊH

103.229 Ø:en:ɛʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12080 (“day before yesterday”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
man˥˩ȵi˥

103.230 Ø:³¹:³¹:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12080 (“day before yesterday”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
man˥˩ȵi˥

103.231 Ø:p:t:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12115 (“January”) ∅ tă³¹pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ taʔ˨˩pau˦˥la˥˩

103.232 Ø:au:ă:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12115 (“January”) ∅ tă³¹pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ taʔ˨˩pau˦˥la˥˩

103.233 Ø:⁵¹:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12115 (“January”) ∅ tă³¹pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ taʔ˨˩pau˦˥la˥˩

103.234 Ø:l:̥khj:l
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12176 (“February”) ∅ sək⁵⁵pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ʃiḵ⁵⁵khjɛʔ⁵⁵ ak˥pau˦˥la˥˩

*ʔlaX *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.235 Ø:ɔ:j:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12176 (“February”) ∅ sək⁵⁵pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ʃiḵ⁵⁵khjɛʔ⁵⁵ ak˥pau˦˥la˥˩

*ʔlaX *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.236 Ø:³⁵:jɛʔ:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12176 (“February”) ∅ sək⁵⁵pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ʃiḵ⁵⁵khjɛʔ⁵⁵ ak˥pau˦˥la˥˩

*ʔlaX *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.237 Ø:n:n:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12223 (“this year”) ∅ xai⁵⁵nək⁵⁵ a³¹na⁵⁵tsəŋ³¹ kuʔ˨˩tshuʔ˥

*nik *niX

103.238 Ø:ək:a:uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12223 (“this year”) ∅ xai⁵⁵nək⁵⁵ a³¹na⁵⁵tsəŋ³¹ kuʔ˨˩tshuʔ˥

*nik *niX

103.239 Ø:n:ˀn:tsh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12247 (“last year”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ xək⁵⁵na̱k⁵⁵ xau˦˥tshuʔ˥

*nik *ʔnik

103.240 Ø:ək:ak:uʔ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12247 (“last year”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ xək⁵⁵na̱k⁵⁵ xau˦˥tshuʔ˥

*nik *ʔnik

103.241 Ø:ȵ:phj:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12277 (“past, in the”) ∅ ku³¹ȵen³¹ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹

pa³¹
aŋ˥˩khau˥˩

*pjaŋ, *praŋ, *plaŋ

103.242 Ø:en:j:aŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12277 (“past, in the”) ∅ ku³¹ȵen³¹ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹

pa³¹
aŋ˥˩khau˥˩

*pjaŋ, *praŋ, *plaŋ

103.243 Ø:³¹:jɔ∼̃:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12277 (“past, in the”) ∅ ku³¹ȵen³¹ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹

pa³¹
aŋ˥˩khau˥˩

*pjaŋ, *praŋ, *plaŋ

103.244 Ø:x:n:khj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12308 (“present, the (time)”) ∅ xai⁵⁵xuʔ³¹ a³¹na⁵⁵ tɕi˥khji˦˥

*niX

103.245 Ø:uʔ:a:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12308 (“present, the (time)”) ∅ xai⁵⁵xuʔ³¹ a³¹na⁵⁵ tɕi˥khji˦˥

*niX

103.246 Ø:a:ɛ:əj
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12486 (“eleven”) ∅ tɕhe⁵⁵ta³¹ tă³¹tshɛ³¹ta³¹ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥-ta˨˩

*dɛH *tsɛ

103.247 Ø:ək:ɛ:əj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12506 (“twelve”) ∅ tɕhe⁵⁵sək⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹ʃiḵ⁵⁵ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥ak˥

*ʔrik *tsɛ

103.248 Ø:um:ɛ:əj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12540 (“thirteen”) ∅ tɕhe⁵⁵sum³¹ tă³¹tshɛ³¹sam³¹ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥

-sɔm˦˥
*ʔsumH, *ʔrumH,

*sumH
*tsɛ

103.249 Ø:tʂ:khj:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12844 (“classifier for leaves”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ tɕi˨˩kha˦˥

*dʒap *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.250 Ø:ap:j:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12844 (“classifier for leaves”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ tɕi˨˩kha˦˥

*dʒap *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.251 Ø:⁵⁵:jɛʔ:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12844 (“classifier for leaves”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ tɕi˨˩kha˦˥

*dʒap *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat
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103.252 Ø:ʐ:k:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12870 (“thunder”) ∅ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
mau˥˩khɔŋ˥˩

*mriŋX, *mliŋX

103.253 Ø:au:um:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12870 (“thunder”) ∅ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
mau˥˩khɔŋ˥˩

*mriŋX, *mliŋX

103.254 Ø:tʂʰ:khj:phj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12872 (“ear”) ∅ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥

*ʔtʃaH, *tʃaH *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.255 Ø:³¹:jɛʔ:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12872 (“ear”) ∅ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥

*ʔtʃaH, *tʃaH *kjap, *kjat, *krap,
*krat, *klap, *klat

103.256 Ø:tɕ:ˀkj:khj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12960 (“measure of weight (=1 / 2
kilogram)”)

∅ tɕin³¹ kjiṉ⁵⁵ khjin˥˩

*gjimH, *gjinH

103.257 Ø:t:ˀk:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13120 (“lip”) ∅ ȵ̥ot⁵⁵tuŋ⁵⁵ na̱t⁵⁵ka̱uk⁵⁵ nut˥tɔŋ˥˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*duŋ *ʔkuk

103.258 Ø:uŋ:auk:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13120 (“lip”) ∅ ȵ̥ot⁵⁵tuŋ⁵⁵ na̱t⁵⁵ka̱uk⁵⁵ nut˥tɔŋ˥˩

*duŋ *ʔkuk

103.259 Ø:ɔ:ak:ɔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13169 (“we (two)”) ∅ ŋɔ⁵⁵n̥ək⁵⁵ ŋɔ̆³¹na̱k⁵⁵ ŋɔ˥tɔ˥

*ŋa *ʔnik

103.260 Ø:³¹:jɔ∼̃:jaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13223 (“he”) ∅ ȵ̥aŋ³¹ jɔ̃³⁵ siaŋ˥˩

*jaŋH

103.261 Ø:ot:at:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13230 (“beard / moustache /
goatee”)

∅ ȵ̥ot⁵⁵mui³¹ na̱t⁵⁵mɔi³¹ na˥mui˦˥

*ʔɲot *ʔnut, *ʔnit

103.262 Ø:ui:ɔi:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13231 (“beard / moustache /
goatee”)

∅ ȵ̥ot⁵⁵mui³¹ na̱t⁵⁵mɔi³¹ na˥mui˦˥

*muiH

103.263 Ø:ɔʔ:ɛ:u
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13354 (“here”) ∅ xai⁵⁵thɔʔ⁵⁵ tʃhɛ³̆¹mɛ³¹ xa˥tu˦˥

*ʔtak, *tak *mɛ

103.264 Ø:x:kh:x

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13514 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

103.265 Ø:ȵ:ˀmj:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13515 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

*ʔmjaX, *ʔmraX,
*ʔmlaX

103.266 Ø:im:uŋ:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13530 (“kidney”) ∅ nam³¹lim⁵⁵ luŋ³⁵ ʑau˥tsɿ˥

103.267 Ø:on:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13598 (“low / short”) ∅ ȵ̥on⁵⁵ ŋja̱p³¹ ȵin˨˩

*ʔɲon

103.268 Ø:⁵⁵:jap:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13598 (“low / short”) ∅ ȵ̥on⁵⁵ ŋja̱p³¹ ȵin˨˩

*ʔɲon

103.269 Ø:l:t:t
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13717 (“back”) ∅ n̥oŋ⁵⁵pa³¹ thɔ̃³¹ tsaʔ˨˩tɔm˨˩

*ʔnoŋ *taŋ

103.270 Ø:tʂʰ:tʃh:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13791 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ lɔʔ³¹tʃhɛʔ⁵⁵ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

*ʔtʃak, *tʃak *tʃap, *tʃat

103.271 Ø:uaʔ:ɛʔ:ap

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13791 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ lɔʔ³¹tʃhɛʔ⁵⁵ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

*ʔtʃak, *tʃak *tʃap, *tʃat

103.272 Ø:ʔ:ɣ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13855 (“chest”) ∅ ɔm³¹ko⁵⁵ ɣɔ̃³¹kɔ̃³¹ an˦˥tuaŋ˨˩

*wamH *raŋ

103.273 Ø:ɔm:ɔ∼̃:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13855 (“chest”) ∅ ɔm³¹ko⁵⁵ ɣɔ̃³¹kɔ̃³¹ an˦˥tuaŋ˨˩

*wamH *raŋ

103.274 Ø:k:k:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13856 (“chest”) ∅ ɔm³¹ko⁵⁵ ɣɔ̃³¹kɔ̃³¹ an˦˥tuaŋ˨˩

*go *gaŋ

103.275 Ø:o:ɔ∼̃:uaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13856 (“chest”) ∅ ɔm³¹ko⁵⁵ ɣɔ̃³¹kɔ̃³¹ an˦˥tuaŋ˨˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*go *gaŋ

103.276 Ø:ɔŋ:ø:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14056 (“lax / loose / slack”) ∅ ʂɔŋ⁵⁵ ʃø³¹ sɔŋ˥

103.277 Ø:ɔm:ẽ∼:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14063 (“belly”) ∅ ɔm³¹tau³¹ vẽ³⁵tuk³¹ ɔm˥˩tau˥˩

*wamH

103.278 Ø:tsʰ:t:tɕhj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14242 (“waist”) ∅ taŋ³¹tshin⁵⁵ phjik⁵⁵tam³¹ paʔ˨˩tɕhi˥tɕhi˥ʑa˥˩

*ʔtsim, *ʔtsin, *tsim,
*tsin

*dum, *dim

103.279 Ø:ʐ:ɣ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14266 (“bone”) ∅ a³¹ʐau³¹ ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩

*ruH

103.280 Ø:³¹:⁵⁵:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14266 (“bone”) ∅ a³¹ʐau³¹ ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩

*ruH

103.281 Ø:n:ʃ:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14341 (“fishy-smelling”) ∅ tɕin³¹nam⁵⁵ kjam³⁵ʃum³¹ nam˨˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*nam

103.282 Ø:kʐ:s:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14377 (“clean”) ∅ kʐəŋ³¹ san³¹ kəŋ˥˩

*griŋH, *gliŋH *sun, *sin

103.283 Ø:ʐ:an:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14377 (“clean”) ∅ kʐəŋ³¹ san³¹ kəŋ˥˩

*griŋH, *gliŋH *sun, *sin

103.284 Ø:ʐəŋ:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14377 (“clean”) ∅ kʐəŋ³¹ san³¹ kəŋ˥˩

*griŋH, *gliŋH *sun, *sin

103.285 Ø:³¹:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14377 (“clean”) ∅ kʐəŋ³¹ san³¹ kəŋ˥˩

*griŋH, *gliŋH *sun, *sin

103.286 Ø:s:ʒ:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6043 (“doctor”) ∅ ʑi³¹sen³¹ sə̆³¹ʒa³⁵ na˨˩tɕha˥ʑi˥pju˨˩

13504 (“how”) ∅ xoi⁵⁵suʔ³¹ khə̆³¹ʒu³¹ ∅

13438 (“that (way) / (like) that”) ∅ ∅ tʃhɛ³̆¹ʒu³¹ ∅

103.287 Ø:uŋ:aŋ:aŋ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
38 (“hurriedly / hastily”) ∅ muŋ⁵¹muŋ⁵¹maŋ⁵¹

maŋ⁵¹
kĕ³¹kjin³¹kə̆³¹

maŋ³¹
∅

*miŋ
2984 (“uvula”) ∅ khən³¹tuŋ³¹len⁵¹ khjauŋ³⁵saŋ³⁵ ∅

*duŋH *siŋH
7480 (“石头”) ∅ ∅ lauk³¹tsaŋ³¹ laŋ˥kaʔ˥

*dziŋ

103.288 Ø:ti:ts:tj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3026 (“measure”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ au˦˥tiak˨˩

3055 (“split open / rend”) ∅ tiak³⁵ ∅ tiak˥

1903 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅

103.289 Ø:³⁵:ju:ju

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3604 (“拿 (持)”) ∅ ∅ ju³¹ ʑu˨˩

*jo
4957 (“人”) ∅ ∅ pju³¹na³⁵ pju˨˩wun˦˥

*bjo, *bro, *blo
3263 (“taken hold of, have /
gotten”)

∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ɣɔ⁵⁵ju³¹ ∅

*raX *jo

103.290 Ø:ɔp:ɔp:uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4163 (“collapse / cave in / fall
down”)

∅ ȵɔp⁵⁵ nɔp³¹ ∅

4628 (“cave in / sink”) ∅ ȵɔp⁵⁵ nɔp³¹ ∅

8032 (“龟”) ∅ ∅ ta̱u⁵⁵kɔ̱p³¹ u˥kui˨˩
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103.291 Ø:n:mj:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4273 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅

*nɛH *mjak, *mrak, *mlak
11926 (“yesterday evening / last
night”)

∅ man³⁵ni³¹kʐɔm⁵⁵ a³¹mji³¹ ∅

*naiH, *niH *mje, *mre, *mle
9939 (“嫁”) ∅ ∅ mji³⁵ŋa⁵⁵ pji˥˩

*mjeH, *mreH,
*mleH

103.292 Ø:s:ts:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4704 (“careful, be / cautious”) ∅ ɕiau⁵⁵sin³¹ tsɔ⁵⁵tsɔ⁵⁵ ∅

*ʔsimH, *ʔsinH,
*ʔrjimH, *ʔrjinH,
*ʔrimH, *ʔrinH,
*simH, *sinH

*dzaX

12229 (“last year”) ∅ si³¹nək⁵⁵ a³¹na⁵⁵tsəŋ³¹ ∅
*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,

*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

*dzan

3487 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ ∅ tan˥˩

103.293 Ø:³⁵:ui:jap

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4790 (“grind (flour)”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅

*luiX *luiH
10765 (“millstones”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅

*luiX *luiH
4230 (“kick”) ∅ thep³⁵ ∅ thiap˥

103.294 Ø:ɔ:ɔ:̆ən
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5193 (“baby”) ∅ tsɔ³¹na⁵⁵ tsɔ̆³⁵nau⁵⁵ ∅

*dzaH
13185 (“we”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋɔ̆³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ŋa
8573 (“米”) ∅ ∅ tsɔ̆³¹pauŋ³⁵ tshən˦˥

103.295 Ø:k:ɣ:p

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6280 (“grow”) ∅ kə³¹ ɣə³⁵ ∅

9612 (“pen (chicken)”) ∅ kuaʔ⁵⁵kok⁵⁵ ɣɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅
*rak

6788 (“deaf person”) ∅ n̥ɔ³¹kəŋ³¹ ∅ na˥paŋ˥˩
*giŋH

103.296 Ø:ɔ:au:əj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8546 (“foodstuff / grain”) ∅ tɕɔ⁵⁵ tʃhi³¹tsau³⁵ ∅

*gja
10068 (“chick”) ∅ kăk³⁵tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*dzaH
9216 (“袖子”) ∅ ∅ pau³¹lɔʔ³¹ pəi˥laʔ˨˩

103.297 Ø:⁵⁵:⁵¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8920 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

*mu
12621 (“eighteen”) ∅ tɕhe⁵⁵ɕet⁵⁵ tă³¹tshɛ⁵¹ʃɛʔ⁵⁵ ∅

7833 (“老鹰”) ∅ ∅ tsum⁵¹ tsun˨˩

103.298 Ø:e:ɔ:j
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
9175 (“silk”) ∅ mai³¹tɕhe³⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅

*dza
11668 (“lower part of / lower
reaches”)

∅ a³¹the⁵¹ ɔ³¹mɛ³¹ ∅

*ʔa
4779 (“寻找”) ∅ ∅ xɔ³¹ ʑa˦˥

*ʔra

103.299 Ø:t:m:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9686 (“door (front) / door
(entrance)”)

∅ pă³¹tu³⁵men³¹ kham³⁵m⁵⁵ ∅

*dʊX
12895 (“basketful (of vegetable)”) ∅ tuaŋ⁵⁵ muŋ³¹ ∅

*daŋ
8150 (“ditch / gully”) ∅ ti⁵⁵mɔ³⁵ ∅ tɕi˨˩lɔŋ˥˩

*djai, *dji, *dje, *dai,
*di, *de

103.300 Ø:⁵⁵:ji:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9939 (“嫁”) ∅ ∅ mji³⁵ŋa⁵⁵ pji˥˩

*mjeH, *mreH,
*mleH

11798 (“昨天”) ∅ ∅ a³¹ŋji³¹nɛʔ³¹ man˥˩khji˦˥
*ŋje, *ŋre, *ŋle

6409 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅
*gjai, *gji, *gje *gje, *gre, *gle

103.301 Ø:³⁵:⁵¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10280 (“scissors”) ∅ tɕam³¹ȵ̥ip³⁵ tin³⁵tsɛ⁵¹ ∅

10448 (“rack (pack)”) ∅ laŋ³⁵ tɔ³⁵tʃi⁵¹ ∅

9808 (“拖拉机”) ∅ ∅ phan³⁵xɔ⁵¹ tshə˥tsɿ˥
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103.302 Ø:i:ɛ:am

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12560 (“fourteen”) ∅ tɕhe⁵⁵mi³¹ tă³¹tshɛ³¹pjik³¹ ∅

*tsɛ
13450 (“what”) ∅ pi³¹si⁵⁵ pɛ̱⁵⁵ ∅

*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

*ʔpɛX

8903 (“芝麻”) ∅ ∅ nɛ̱³⁵ nam˥pji˥˩
*ʔnɛH

103.303 Ø:eʔ:a:aʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1748 (“set on fire”) ∅ poi³¹ȵ̥eʔ³⁵ mji³⁵ŋa⁵⁵ ∅

3822 (“burn the grass on
wasteland”)

∅ ʐa⁵⁵ŋ̊eʔ⁵⁵ mi³⁵ŋa̱⁵⁵ ∅

9623 (“瓦”) ∅ ∅ va³¹ waʔ˥

13526 (“howmany (a small
number)”)

∅ xai⁵⁵ȵeʔ³¹ ∅ ∅

103.304 Ø:uak:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7906 (“sparrow”) ∅ tsi⁵⁵tʂuak⁵⁵ tʃɔ̆³¹khjɔ̃⁵⁵ kha˥tɕɔk˨˩

*kjaŋX, *kraŋX,
*klaŋX

13002 (“cubit”) ∅ a³¹suak³⁵ ∅ ∅

13680 (“thin”) ∅ kuak⁵⁵ ∅ ∅

103.305 Ø:ek:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2973 (“hot / spicy”) ∅ tshek⁵⁵ phjak⁵⁵ phjit˥

*pjik, *prik, *plik
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
334 (“press (with palm or
finger)”)

∅ tek³⁵ ∅ ∅

103.306 Ø:j:at:ə

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3799 (“lightning”) ∅ tshă³¹pjik⁵⁵pjik⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵tʃhat⁵⁵ xɔʔ˨˩san˥˩tshə˥˩

*tʃut, *tʃit
11465 (“公社”) ∅ ∅ ∅ mjin˨˩tsu˥˩

103.307 Ø:Ø:Ø:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8096 (“萤火虫”) ∅ ∅ ∅ tɕaŋ˥kək˨˩

11465 (“公社”) ∅ ∅ ∅ mjin˨˩tsu˥˩

103.308 Ø:uaŋ:ɛ∼̃:ən

OBurm Acha-LC Maru Luxi
68 (“stupid”) ∅ puaŋ³¹ ∅ pən˦˥

*baŋH
1777 (“separate”) ∅ kuaŋ³¹ kɛ̱̃⁵⁵ ∅

*gaŋH *ʔkamX

103.309 Ø:uat:at:at

OBurm Acha-LC Maru Luxi
91 (“slippery (road)”) ∅ tʂhuat³⁵ tʃa̱t⁵⁵ ∅

*ʔtʃut, *ʔtʃit
6866 (“咬”) ∅ ∅ na̱t⁵⁵ ŋat˨˩

*ʔnut, *ʔnit

103.310 Ø:ua:au:əj
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
136 (“calf”) ∅ n̥o³¹tsɔ³¹ nŭŋ³⁵nau³⁵ ∅

*dzaH
11411 (“advantage / benefit”) ∅ tɕi⁵⁵ʐua⁵⁵ ∅ a˨˩kəi˨˩

*ra

103.311 Ø:ai:ə:̆uj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
201 (“hardworking / exerting
oneself”)

∅ sai⁵⁵tʂai⁵⁵ ʃə̆³¹ku̱t³¹ ∅

8119 (“跳蚤”) ∅ ∅ khə̆³¹la̱³⁵ khui˥lɯ˥

103.312 Ø:ʐo:jan:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
213 (“pitiable / pitiful”) ∅ tʂau³¹kʐo³¹ na̱k⁵⁵mjan³⁵ ∅

*groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

*mjunH, *mjinH,
*mrunH, *mrinH,
*mlunH, *mlinH

5678 (“line (of wheat)”) ∅ ∅ jan³⁵ ∅
*junH, *jinH

103.313 Ø:t:tʃh:tɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
319 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tɔʔ⁵⁵ khjik³¹tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*dak *tʃap, *tʃat
8520 (“甘蔗”) ∅ ∅ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥

103.314 Ø:ɔ:ɔ∼̃:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
586 (“shot, have (the target)”) ∅ pək⁵⁵xɔ³¹mən⁵⁵ pak³¹tsɔ̃⁵⁵ ∅

*ʔkaH, *kaH *dzaŋX
10250 (“interest (financial)”) ∅ a³¹tsɔ³¹pə³¹ ∅ kɔŋ˥tsɿ˥

*dzaH
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103.315 Ø:⁵⁵:joʔ:jɔʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
638 (“pull down (a house)”) ∅ tʂhuaʔ⁵⁵ phjoʔ⁵⁵ ∅

*ʔtʃak, *tʃak
8351 (“sprout / shoot”) ∅ a³¹ŋɔŋ⁵⁵ ∅ a˨˩ȵɔʔ˨˩

103.316 Ø:tʰ:ˀts:thj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
926 (“fist”) ∅ lɔʔ⁵⁵thum³¹ lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅

*ʔtumH, *tumH *ʔtsup, *ʔtsip
4230 (“kick”) ∅ thep³⁵ ∅ thiap˥

103.317 Ø:m:ts:l

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1037 (“hit, have (the target)”) ∅ pək⁵⁵men⁵⁵ tsɔ̃⁵⁵pak³¹ ∅

*dzaŋX
7480 (“石头”) ∅ ∅ lauk³¹tsaŋ³¹ laŋ˥kaʔ˥

*dziŋ

103.318 Ø:ɔp:ap:ɔp

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2399 (“suck”) ∅ tʂɔp⁵⁵ tʃa̱p⁵⁵ ∅

*ʔtʃup, *ʔtʃip
8147 (“mosquito”) ∅ phɔp⁵⁵ ∅ pɔp˥

103.319 Ø:ts:tsh:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3025 (“连接”) ∅ ∅ tshɔʔ⁵⁵ tsaʔ˥

*tsak
7376 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tsuŋ³¹ mjɔ̃³⁵tshɛ̃³¹ ∅

*dzuŋH *tsam
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103.320 Ø:o:uk:uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3059 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ thuk⁵⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*dʒoX *tu, *tuH, *tuX
6963 (“son”) ∅ tsɔ³¹lo³¹ ∅ ʑa˥luʔ˥

*loH

103.321 Ø:tʰ:tʃ:s

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3108 (“技术”) ∅ ∅ tʃø⁵⁵ kji˦˥su˥˩

7687 (“boar (wild)”) ∅ mu⁵⁵thən³⁵ vɔʔ³¹tʃauŋ³¹ ∅
*dʒuŋ

103.322 Ø:aŋ:əŋ:ɔn

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3119 (“filter / strain”) ∅ tʂaŋ⁵⁵ tsə̱ŋ³¹ ∅

*ʔtsan
13628 (“wide / broad”) ∅ kaŋ³¹ ∅ khɔn˥

103.323 Ø:ʐən:jiŋ:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3275 (“scratch (an itch)”) ∅ khʐən⁵⁵ kjiŋ̱³¹ ∅

11787 (“时候”) ∅ ∅ a³¹khjiŋ³⁵ khji˦˥

103.324 Ø:ʐuak:⁵⁵:jɛʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3555 (“knock / strike”) ∅ kʐuak⁵⁵ kɔ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔkak
7922 (“蝙蝠”) ∅ ∅ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
pjɛʔ˨˩fu˥

*pak
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103.325 Ø:tʂ:ŋj:khj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4023 (“cooked, be (rice) / done”) ∅ tʂuaʔ⁵⁵ ŋjɔʔ³¹ ∅

*dʒak *ŋjak, *ŋrak, *ŋlak
11798 (“昨天”) ∅ ∅ a³¹ŋji³¹nɛʔ³¹ man˥˩khji˦˥

*ŋje, *ŋre, *ŋle

103.326 Ø:ep:iʔ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4230 (“kick”) ∅ thep³⁵ ∅ thiap˥

12983 (“尺”) ∅ ∅ tʃhiʔ³¹ tɕhiʔ˨˩

103.327 Ø:ɿ:a:ən

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4352 (“notify / inform”) ∅ thuŋ³¹tʂɿ³¹ ta̱⁵⁵kjo̱³¹ ∅

*dʒaiH, *dʒiH *ʔtiX
14086 (“right / correct”) ∅ tsɿ⁵⁵ ∅ tsən˥

103.328 Ø:ʐɔ:jɛt:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4426 (“脱 (脱衣)”) ∅ ∅ khjɛt⁵⁵ khut˥

9432 (“mat”) ∅ m̥ʐɔ³¹ ∅ mu˥luʔ˥

103.329 Ø:a:ək:u

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4441 (“dirt / filth”) ∅ a⁵⁵num⁵¹ xək⁵⁵ ∅

*ʔɛ
12279 (“蝙蝠”) ∅ ∅ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹

pa³¹
pjɛʔ˨˩fu˥
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103.330 Ø:kʰʐ:x:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4779 (“寻找”) ∅ ∅ xɔ³¹ ʑa˦˥

*ʔra
13116 (“some”) ∅ ta³¹khʐəm⁵¹ tă³¹xɛ̃³⁵ ∅

*ʔramH

103.331 Ø:ɑ:ɛ:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5186 (“know”) ∅ sɑ³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*sɛX
9318 (“袜子”) ∅ ∅ va³¹tsɛ³¹ waʔ˨˩tsɿ˦˥

*dzɛ

103.332 Ø:iŋ:j:uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5478 (“lizard”) ∅ mʐui⁵⁵tɕhiŋ⁵¹ tʃɔ̃³¹kjauŋ³¹ ∅

*gjuŋ, *gruŋ, *gluŋ
7185 (“岳母”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ lau˥˩wai˦˥muʔ˨˩

*ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

103.333 Ø:iaŋ:ji:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5547 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ ∅ tɔŋ˨˩khua˥

7185 (“岳母”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ lau˥˩wai˦˥muʔ˨˩
*ʔmjeX, *ʔmreX,

*ʔmleX

103.334 Ø:ă:ɔ:̆uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5669 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ɣɛ³̃¹ ∅

12246 (“year before last”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ ∅ xau˦˥ɯ˥tshuʔ˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.335 Ø:ɔp:j:m

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5847 (“crisp / brittle”) ∅ sɔp⁵⁵ khjɔp³¹ ∅

14208 (“丑”) ∅ ∅ mə̆³¹jauŋ⁵⁵ tsiau˥˩kəi˥˩m˨˩kəi˥˩
*juŋX

103.336 Ø:ak:i:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6224 (“mile (=0.5 kilometer)”) ∅ lak⁵⁵ li³¹ ∅

*le
7947 (“magpie”) ∅ tsi⁵⁵tʂak⁵⁵lai⁵⁵ ∅ kha˥tɕak˨˩

103.337 Ø:ei:i:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6593 (“robber”) ∅ thu⁵⁵fei⁵¹ thu⁵⁵fi⁵⁵ ∅

8485 (“柿子”) ∅ ∅ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ pha˥sɿ˦˥sɿ˥
*ʔrjeH, *ʃeH

103.338 Ø:k:ph:pj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7922 (“蝙蝠”) ∅ ∅ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
pjɛʔ˨˩fu˥

*pak
8446 (“pear”) ∅ maʔ³¹kɔʔ³¹ ʃĭ³⁵phaunŋ³⁵ ∅

103.339 Ø:uaŋ:õ∼:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8424 (“gather (firewood)”) ∅ thuaŋ³¹ȵo³⁵ thõ³⁵xɔ³¹ ∅

*ʔtaŋH, *taŋH
3637 (“chip (the rim)”) ∅ ∅ a̱u³¹ ∅

*ʔo

103.340 Ø:t:ɣ:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8509 (“chestnut (Chinese)”) ∅ maʔ³¹tɔp³⁵ ʃĭ³⁵ɣɛ̃³¹ ∅

*ram
14013 (“硬”) ∅ ∅ ɣɔ̃³¹ khɔŋ˦˥

*raŋ

103.341 Ø:ts:tʃh:kh

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8638 (“rice (unhusked)”) ∅ ka³¹tsui³¹lum³¹ tau³¹tshau³¹ ∅

*dzuiH
10250 (“interest (financial)”) ∅ a³¹tsɔ³¹pə³¹ ∅ kɔŋ˥tsɿ˥

*dzaH

103.342 Ø:tɕʰ:ts:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9175 (“silk”) ∅ mai³¹tɕhe³⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅

*dza
12096 (“初二”) ∅ ∅ nɔ³¹tsɔ³⁵ tshɔ˥ə˦˥

*dzaH

103.343 Ø:ai:ɔĭ:a

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9331 (“尘土”) ∅ ∅ phɔ̆i³⁵lu̱k³¹ pha˥lau˥˩

13340 (“here”) ∅ xai⁵⁵miu⁵⁵ ∅ xa˥tu˦˥



Old Burmese “Ø”

103.344 Ø:u:⁵⁵:juŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9686 (“door (front) / door
(entrance)”)

∅ pă³¹tu³⁵men³¹ kham³⁵m⁵⁵ ∅

*dʊX
13619 (“短”) ∅ ∅ laŋ⁵⁵ liuŋ˥˩

*liŋX

103.345 Ø:ən:un:ən

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9762 (“table”) ∅ phən³⁵ ∅ phən˦˥

10239 (“capital / principal”) ∅ pən⁵⁵ pun³¹tsɛ²¹ ∅

103.346 Ø:si:Ø:sj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9790 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥

10352 (“rust”) ∅ siu³⁵ ∅ ∅

103.347 Ø:ak:j:ak

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10804 (“sheath / scabbard”) ∅ mʐau³¹phak³⁵ ʃɛ³̃¹pjɔ̃³¹ ∅

*bjaŋ, *braŋ, *blaŋ
12694 (“hundred”) ∅ pak³⁵ ∅ pak˥

103.348 Ø:iŋ:ɛn:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12725 (“thousand”) ∅ xiŋ⁵¹ tshɛn³⁵ ∅

13790 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ ∅ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥
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103.349 Ø:ən:ɔ∼̃:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12941 (“story (of building)”) ∅ tshən⁵¹ tsɔ̱̃⁵⁵ ∅

*ʔtsaŋX
14013 (“硬”) ∅ ∅ ɣɔ̃³¹ khɔŋ˦˥

*raŋ

103.350 Ø:ă:ă:ə

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13162 (“double / twice”) ∅ tă³¹pak³⁵mɔ³⁵ta³¹ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅

13789 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ ∅ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

103.351 Ø:au:ɛn:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
89 (“sly / cunning”) ∅ tɕau⁵⁵xuaʔ³¹ tsɛn⁵⁵ ∅

*gju

103.352 Ø:tʂʰ:ˀtʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
91 (“slippery (road)”) ∅ tʂhuat³⁵ tʃa̱t⁵⁵ ∅

*ʔtʃut, *ʔtʃit

103.353 Ø:ʂ:ˀp:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
136 (“calf”) ∅ n̥o³¹tsɔ³¹ nŭŋ³⁵nau³⁵ ∅

*dzaH

103.354 Ø:ŋ̊:n:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
183 (“lazy”) ∅ ŋ̊a³¹ nø⁵⁵ ∅



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔŋɛH

103.355 Ø:a:ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
183 (“lazy”) ∅ ŋ̊a³¹ nø⁵⁵ ∅

*ʔŋɛH

103.356 Ø:kʐ:mj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
213 (“pitiable / pitiful”) ∅ tʂau³¹kʐo³¹ na̱k⁵⁵mjan³⁵ ∅

*groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

*mjunH, *mjinH,
*mrunH, *mrinH,
*mlunH, *mlinH

103.357 Ø:a:ă:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
276 (“some”) ∅ ta³¹liap⁵⁵ tă³¹tsap³¹ ∅

*dɛH

103.358 Ø:ʐ:ˀt:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
295 (“near / close to”) ∅ ne³¹ʐaʔ⁵⁵ nɛ̱³¹tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat

103.359 Ø:n:ŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
304 (“love / like”) ∅ naŋ³¹ ŋɔi³¹ ∅

103.360 Ø:ɔʔ:ɛʔ:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
319 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tɔʔ⁵⁵ khjik³¹tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*dak *tʃap, *tʃat

103.361 Ø:ə:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
346 (“rake (the fields)”) ∅ phə³¹ pa³⁵ ∅

103.362 Ø:ɒn:an:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
362 (“rock / sway”) ∅ ȵ̥ɒn³⁵ nan⁵⁵ ∅

*nunX, *ninX

103.363 Ø:s:su:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
615 (“whet (a knife)”) ∅ soi³¹ sui³⁵ ∅

*suiH

103.364 Ø:oi:u:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
615 (“whet (a knife)”) ∅ soi³¹ sui³⁵ ∅

*suiH

103.365 Ø:aʔ:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
631 (“audit (accounts)”) ∅ tʂhaʔ³¹ tʃha³¹ ∅

103.366 Ø:tʂʰ:phj:Ø



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
638 (“pull down (a house)”) ∅ tʂhuaʔ⁵⁵ phjoʔ⁵⁵ ∅

*ʔtʃak, *tʃak

103.367 Ø:ə:ai:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
711 (“stir-fry”) ∅ lə̥⁵⁵ la̱i³¹ ∅

*ʔlai

103.368 Ø:ȵ̥:k:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
726 (“finger (middle)”) ∅ lɔʔ³⁵ȵ̥au³¹ kauŋ³⁵kauŋ³⁵

ŋju̱k⁵⁵
∅

*ʔɲuH *guŋH

103.369 Ø:au:auŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
726 (“finger (middle)”) ∅ lɔʔ³⁵ȵ̥au³¹ kauŋ³⁵kauŋ³⁵

ŋju̱k⁵⁵
∅

*ʔɲuH *guŋH

103.370 Ø:au:auk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
749 (“prop up / support”) ∅ tau⁵¹ thauk⁵⁵ ∅

*tuk

103.371 Ø:ə:ɛʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
766 (“fill (a bowl with rice)”) ∅ kə⁵⁵ kɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔkap, *ʔkat

103.372 Ø:oŋ:uŋ:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
891 (“puncture (sthg.)”) ∅ toŋ³¹ puŋ³⁵ ∅

*doŋH

103.373 Ø:um:ap:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
926 (“fist”) ∅ lɔʔ⁵⁵thum³¹ lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅

*ʔtumH, *tumH *ʔtsup, *ʔtsip

103.374 Ø:i:auk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
988 (“anus”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹tuŋ³¹ tʃhauk⁵⁵puŋ⁵⁵ ∅

*ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*tʃuk

103.375 Ø:ui:øʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1158 (“doze / nod off”) ∅ it⁵⁵ŋui⁵⁵ŋui⁵⁵ jap³¹ŋøʔ³¹ŋøʔ³¹ ∅

*ŋui

103.376 Ø:əʔ:ak:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1191 (“hiccup”) ∅ tɕaʔ³¹kəʔ⁵⁵kə⁵⁵ a̱k⁵⁵thauŋ³¹ ∅

103.377 Ø:ȵ̥:ˀnj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1231 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅

*ʔɲaiH, *ʔɲiH,
*ʔɲeH

*ʔnjeH, *ʔnreH,
*ʔnleH

103.378 Ø:ut:ɛʔ:Ø



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1269 (“wear (a bracelet)”) ∅ xut⁵⁵ vɛʔ³¹ ∅

*ʔkut, *kut *wap, *wat

103.379 Ø:tɕʰ:ˀl:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1280 (“topple / tear down (a
wall)”)

∅ tun³¹tɕhiŋ³¹ la̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔliŋX

103.380 Ø:an:ɛʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1459 (“bite (mosquito)”) ∅ pan³¹ pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*banH *ʔpap, *ʔpat

103.381 Ø:tʂ:phj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1480 (“lose / mislay”) ∅ tʂɔʔ⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵phjauk⁵⁵ ∅

*pjuk, *pruk, *pluk

103.382 Ø:i:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1903 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅

103.383 Ø:e:ak:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2238 (“wave / wield”) ∅ ve⁵⁵ fa̱k⁵⁵ ∅

103.384 Ø:əʔ:ɔʔ:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2330 (“pulse (wrist)”) ∅ lɔʔ⁵⁵məʔ³¹ sa³⁵tʃhɔʔ⁵⁵ ∅

*tʃak

103.385 Ø:ut:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2347 (“alive, become / active”) ∅ liŋ³¹tut⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵tɔi³¹ ∅

*dut

103.386 Ø:i:ak:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2400 (“hail”) ∅ li̥³¹ʐo⁵⁵ lak³¹ɣu³¹ ∅

*ʔljaiH, *ʔljiH,
*ʔljeH, *ʔlaiH, *ʔliH,

*ʔleH

*lik

103.387 Ø:ə:ak:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2539 (“piss / pee”) ∅ tʂhə³¹ ta̱k⁵⁵ ∅

*ʔtʃeH, *tʃeH *ʔtik

103.388 Ø:ʐ:ɛʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2602 (“bark”) ∅ kʐap⁵⁵ ɣɛʔ³¹ ∅

*grap, *glap *rap, *rat

103.389 Ø:Ø:ji:ju

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2737 (“救”) ∅ ∅ khji³¹ kju˦˥

*kje, *kre, *kle



Old Burmese “Ø”

103.390 Ø:ɔʔ:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2738 (“live / reside”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵ na³¹ ∅

*mjak, *njak, *ɲak *ni

103.391 Ø:en:əŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2819 (“chop / hew”) ∅ tɕen³¹ tsəŋ³⁵ ∅

*dzanH

103.392 Ø:ŋ̊:ŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2882 (“rely / depend on”) ∅ ŋ̊a⁵⁵ ŋa³¹ ∅

*ʔŋɛ

103.393 Ø:an:ɔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2964 (“empty the bowels”) ∅ ɔm³¹pan³¹ khjik⁵⁵ʃɔ³¹ ∅

*banH *ʔrja, *ʃa

103.394 Ø:t:s:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2984 (“uvula”) ∅ khən³¹tuŋ³¹len⁵¹ khjauŋ³⁵saŋ³⁵ ∅

*duŋH *siŋH

103.395 Ø:au:ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2995 (“drag for / dredge up”) ∅ tau⁵⁵ tshø³¹ ∅

*du

103.396 Ø:ʐək:jak:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
3008 (“rein in”) ∅ m̥ʐək⁵⁵ mjak³¹ ∅

*ʔmrik, *ʔmlik *mjik, *mrik, *mlik

103.397 Ø:ə:ə:̆Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3040 (“chat”) ∅ pə³¹xua³⁵kʐai⁵⁵ pə̆⁵⁵məŋ³¹ ∅

103.398 Ø:x:m:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3041 (“chat”) ∅ pə³¹xua³⁵kʐai⁵⁵ pə̆⁵⁵məŋ³¹ ∅

*man

103.399 Ø:ua:əŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3041 (“chat”) ∅ pə³¹xua³⁵kʐai⁵⁵ pə̆⁵⁵məŋ³¹ ∅

*man

103.400 Ø:tʂ:ˀts:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3119 (“filter / strain”) ∅ tʂaŋ⁵⁵ tsə̱ŋ³¹ ∅

*ʔtsan

103.401 Ø:uaŋ:aŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3185 (“cover up (objects)”) ∅ kuaŋ³¹ tsaŋ⁵⁵ ∅

*gaŋH *dziŋX

103.402 Ø:ʐ:ʔj:Ø



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3263 (“taken hold of, have /
gotten”)

∅ ȵu⁵⁵ʐua³⁵ ɣɔ⁵⁵ju³¹ ∅

*raX *jo

103.403 Ø:tsʰ:ˀtʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3294 (“twist (a towel)”) ∅ tshit⁵⁵ tʃa̱p⁵⁵ ∅

*ʔtsit, *ʔtsip, *tsit,
*tsip

*ʔtʃup, *ʔtʃip

103.404 Ø:it:ap:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3294 (“twist (a towel)”) ∅ tshit⁵⁵ tʃa̱p⁵⁵ ∅

*ʔtsit, *ʔtsip, *tsit,
*tsip

*ʔtʃup, *ʔtʃip

103.405 Ø:tʰ:t:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3334 (“climb (a mountain)”) ∅ thɔ³⁵ tu³⁵ ∅

*ʔtaX, *taX *doH

103.406 Ø:ɔ:u:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3334 (“climb (a mountain)”) ∅ thɔ³⁵ tu³⁵ ∅

*ʔtaX, *taX *doH

103.407 Ø:aiʔ:ai:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3337 (“line up”) ∅ phaiʔ³¹ phai³¹ ∅

*pai
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103.408 Ø:ui:aŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3352 (“start / drive (a car)”) ∅ lui⁵⁵ la̱ŋ³¹ ∅

*lui *ʔliŋ

103.409 Ø:əŋ:auŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3397 (“collide / run into”) ∅ thəŋ³⁵ thauŋ³⁵ ∅

*ʔtiŋX, *tiŋX *tuŋH

103.410 Ø:ot:ai:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3725 (“knead (dough)”) ∅ not⁵⁵ nai³¹ ∅

*not *nai

103.411 Ø:l:ʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3768 (“sweep”) ∅ lum³¹ ʃam³⁵ ∅

*lumH *ʔrjumH, *ʔrjimH,
*ʃumH, *ʃimH

103.412 Ø:n:ˀŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4033 (“read”) ∅ nai³⁵ ŋɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔŋap, *ʔŋat

103.413 Ø:tʂ:tʃu:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4039 (“rinse (the mouth)”) ∅ tʂui³¹ tʃui³⁵ ∅

*dʒuiH *dʒuiH



Old Burmese “Ø”

103.414 Ø:jat:juʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4180 (“shed (tears)”) ∅ jat³⁵ juʔ³¹ ∅

103.415 Ø:tʂ:t:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4245 (“cloudy, be (sky) /
overcast”)

∅ mau³¹tʂau³⁵ muk⁵⁵tap³¹ ∅

*dʒuX *dup, *dip

103.416 Ø:uaŋ:ɔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4437 (“carry (loads; of pack
animals)”)

∅ tuaŋ³⁵ thɔ³¹ ∅

*daŋX *ta

103.417 Ø:ok:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4458 (“curved, become / bent”) ∅ kok⁵⁵ kɔ̱i³¹ ∅

103.418 Ø:ok:ɔʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4461 (“bend”) ∅ khok⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵kɔ̱i³¹ ∅

*ʔlak

103.419 Ø:ȵ̥:m:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4531 (“accustomed to, be / habit
of, haveve”)

∅ ȵ̥am³¹ məŋ⁵⁵ ∅

*ʔɲamH *manX
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103.420 Ø:um:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4576 (“fog”) ∅ mau³¹tum⁵⁵ tʃam³¹thɔi³⁵ ∅

*dum

103.421 Ø:ʐuaŋ:³¹:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4590 (“corpse”) ∅ ʂɿ⁵⁵mʐuaŋ⁵⁵ mɔ̃³¹ ∅

*mraŋ, *mlaŋ *maŋ

103.422 Ø:ʔj:Ø:ɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4641 (“believe / trust”) ∅ jom³⁵ ∅ ɕin˦˥

103.423 Ø:jom:Ø:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4641 (“believe / trust”) ∅ jom³⁵ ∅ ɕin˦˥

103.424 Ø:ʐ:um:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4655 (“recall / remember”) ∅ tak⁵⁵xɔʔ⁵⁵pʐoŋ³⁵ mjik³¹pum³⁵ ∅

*bruŋX, *broŋX,
*bluŋX, *bloŋX

103.425 Ø:jɔm:jum:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4689 (“subside (of swelling)”) ∅ jɔm⁵⁵ jum³¹ ∅



Old Burmese “Ø”

103.426 Ø:ȵ:ˀŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4852 (“want / need”) ∅ ȵu⁵⁵ ŋɔ̱³¹ ∅

*mjʊ, *njʊ, *ɲʊ *ʔŋa

103.427 Ø:u:ɔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4852 (“want / need”) ∅ ȵu⁵⁵ ŋɔ̱³¹ ∅

*mjʊ, *njʊ, *ɲʊ *ʔŋa

103.428 Ø:ə:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4897 (“welcome, bid s.b. / greet”) ∅ thə⁵⁵ tɔ̱i³¹ ∅

103.429 Ø:x:f:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5001 (“dizzy, feel / giddy”) ∅ xun⁵⁵ fəŋ³⁵ ∅

*ʔkun, *kun

103.430 Ø:un:əŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5001 (“dizzy, feel / giddy”) ∅ xun⁵⁵ fəŋ³⁵ ∅

*ʔkun, *kun

103.431 Ø:ɔ:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5088 (“open (the mouth)”) ∅ xɔ³⁵ xa³⁵ ∅

*ʔkaX, *kaX

103.432 Ø:a:au:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5194 (“baby”) ∅ tsɔ³¹na⁵⁵ tsɔ̆³⁵nau⁵⁵ ∅

*nɛ

103.433 Ø:t:ˀŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5452 (“woodpecker”) ∅ saŋ³¹tseŋ⁵⁵tuat³⁵

m̥ɔʔ⁵⁵
puk⁵⁵phauk⁵⁵

ŋɔ̱ʔ⁵⁵
∅

*ʔŋak

103.434 Ø:uat:ɔʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5452 (“woodpecker”) ∅ saŋ³¹tseŋ⁵⁵tuat³⁵

m̥ɔʔ⁵⁵
puk⁵⁵phauk⁵⁵

ŋɔ̱ʔ⁵⁵
∅

*ʔŋak

103.435 Ø:tɕʰ:kj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5478 (“lizard”) ∅ mʐui⁵⁵tɕhiŋ⁵¹ tʃɔ̃³¹kjauŋ³¹ ∅

*gjuŋ, *gruŋ, *gluŋ

103.436 Ø:⁵¹:jauŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5478 (“lizard”) ∅ mʐui⁵⁵tɕhiŋ⁵¹ tʃɔ̃³¹kjauŋ³¹ ∅

*gjuŋ, *gruŋ, *gluŋ

103.437 Ø:ti:Ø:t

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5547 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ ∅ tɔŋ˨˩khua˥

103.438 Ø:aŋ:ə:̆Ø



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5582 (“wall (note:+earthen)”) ∅ tʂhaŋ³¹ tshə̆³¹ɣɛ³̃¹ ∅

103.439 Ø:ʔ:mj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5597 (“woman”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ mji³⁵ɤɛ³⁵ ∅

*ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,
*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

*mjeH, *mreH,
*mleH

103.440 Ø:tɕ:ˀtʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5764 (“team / line (of people ( animals))”) ∅ tɕɔm³¹ tʃa̱m³¹
∅

*ʔtʃum, *ʔtʃim

103.441 Ø:ɔm:um:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5837 (“shrivelled / shrunken”) ∅ sɔm⁵⁵ sum³¹ ∅

103.442 Ø:s:khj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5847 (“crisp / brittle”) ∅ sɔp⁵⁵ khjɔp³¹ ∅

103.443 Ø:⁵⁵:jɔp:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5847 (“crisp / brittle”) ∅ sɔp⁵⁵ khjɔp³¹ ∅

103.444 Ø:uat:au:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5860 (“tender young (plant)”) ∅ ȵuat⁵⁵ nau⁵⁵ ∅

103.445 Ø:x:s:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5942 (“hoof (note:+eventoed)”) ∅ tɕhi⁵⁵xo⁵⁵ khjuk⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔko, *ko *siŋH

103.446 Ø:ot:ɔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6008 (“merchant”) ∅ sen³¹ʑi³⁵xot⁵⁵sɿ³¹

tʂo⁵⁵
vai³¹lɔʔ⁵⁵xɔ³¹pju³¹ ∅

*ʔkot, *kot *ʔra

103.447 Ø:on:um:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6117 (“servant”) ∅ tɕon⁵⁵ tʃum³¹ ∅

*gjon

103.448 Ø:ui:ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6181 (“money”) ∅ ŋui⁵⁵ ŋø³¹ ∅

*ŋui

103.449 Ø:ʐuat:jɔʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6253 (“cold (weather, water)”) ∅ kʐuat⁵⁵ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak

103.450 Ø:ʑ:phj:Ø



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6261 (“cut off / sever”) ∅ ʑit⁵⁵ la̱i³⁵phjik⁵⁵ ∅

*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

103.451 Ø:əŋ:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6456 (“wizard / sorcerer”) ∅ me³¹mot⁵⁵ʂəŋ⁵⁵ tum³¹sa³⁵ ∅

*ʔsiŋ, *siŋ, *ʃiŋ

103.452 Ø:Ø:ji:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6492 (“烟 (叶子烟)”) ∅ ∅ mji²¹khuk⁵⁵ mi˥˩khau˥

103.453 Ø:x:ˀx:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6557 (“thief”) ∅ tʂo⁵⁵xau³¹ khuk⁵⁵xa̱p⁵⁵ ∅

*ʔkuH, *kuH

103.454 Ø:f:f:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6593 (“robber”) ∅ thu⁵⁵fei⁵¹ thu⁵⁵fi⁵⁵ ∅

103.455 Ø:uan:am:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6661 (“emperor”) ∅ xuan³¹ti³⁵ khɔ³⁵kham⁵⁵ ∅

*kumX, *kimX
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103.456 Ø:k:t:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6794 (“baldhead”) ∅ nă³¹kuaŋ³¹liŋ⁵⁵ au³⁵tauŋ³¹ ∅

*gaŋH *duŋ

103.457 Ø:p:ŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6828 (“fool / blockhead”) ∅ tʂo⁵⁵pɔŋ³¹ pjŭ³¹ŋɔk³¹ ∅

103.458 Ø:ɔŋ:ɔk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6828 (“fool / blockhead”) ∅ tʂo⁵⁵pɔŋ³¹ pjŭ³¹ŋɔk³¹ ∅

103.459 Ø:ɕ:ʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6851 (“stutterer”) ∅ ɕɔ⁵⁵tui³¹ ɔ³¹tɔ̱i³⁵lɔ̱̃³⁵ ∅

*ʔa

103.460 Ø:aʔ:ɔ:̆Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7047 (“uncle (father’s elder
brother)”)

∅ luŋ⁵⁵phaʔ⁵⁵ phɔ̆⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅

103.461 Ø:ʔ:kh:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7312 (“valley”) ∅ xui³¹uaŋ³¹ lɔ̃³⁵khauŋ²¹ ∅

*ʔaŋH



Old Burmese “Ø”

103.462 Ø:uŋ:ɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7376 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tsuŋ³¹ mjɔ̃³⁵tshɛ̃³¹ ∅

*dzuŋH *tsam

103.463 Ø:aŋ:auk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7481 (“stone”) ∅ laŋ³¹kɔʔ⁵⁵ lauk³¹tsaŋ³¹ ∅

*luk

103.464 Ø:o:ɔʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7493 (“sow”) ∅ o⁵⁵tseŋ³⁵ vɔʔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*ʔo, *wa, *wo *wak

103.465 Ø:ʐ:ɔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7579 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*grak, *glak *ra

103.466 Ø:⁵¹:ui:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7851 (“owl”) ∅ tɕuk⁵⁵ku⁵⁵lu⁵¹ puk³¹pə̆³¹lui³¹ ∅

*lui

103.467 Ø:u:ik:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7984 (“parrot”) ∅ luk⁵⁵tɕu³⁵ khauŋ³¹tʃik³¹ ∅

*gjʊX *dʒi, *dʒiH, *dʒiX

103.468 Ø:ut:uk:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
8007 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅

*gut *ʔku, *ʔkuH, *ʔkuX

103.469 Ø:t:tu:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8008 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅

*dun *dui

103.470 Ø:un:u:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8008 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅

*dun *dui

103.471 Ø:⁵⁵:ui:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8008 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅

*dun *dui

103.472 Ø:ɕ:ʔj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8221 (“bee”) ∅ tʂua³¹ɕaŋ³¹ pjɔ̆³⁵jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ

103.473 Ø:aiʔ:uŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8375 (“willow”) ∅ xaiʔ⁵⁵tseŋ⁵⁵ tuŋ³⁵khuŋ³¹ ∅

103.474 Ø:ɔʔ:aunŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8446 (“pear”) ∅ maʔ³¹kɔʔ³¹ ʃĭ³⁵phaunŋ³⁵ ∅



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.475 Ø:aʔ:ak:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8464 (“tangerine”) ∅ maʔ³¹tʂuak⁵⁵ mak³¹tʃɔ̱k³¹ ∅

*mik

103.476 Ø:uak:ɔk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8465 (“tangerine”) ∅ maʔ³¹tʂuak⁵⁵ mak³¹tʃɔ̱k³¹ ∅

103.477 Ø:x:k:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8482 (“persimmon”) ∅ maʔ³¹xo³⁵liŋ⁵⁵ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ ∅

*ʔkoX, *koX *ga

103.478 Ø:ɔp:ɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8509 (“chestnut (Chinese)”) ∅ maʔ³¹tɔp³⁵ ʃĭ³⁵ɣɛ̃³¹ ∅

*ram

103.479 Ø:eŋ:auk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8547 (“rice (paddy)”) ∅ tɕɔ³¹tseŋ⁵⁵ jɔ̆²¹thauŋ³⁵kauk³¹ ∅

*guk

103.480 Ø:a:auk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8637 (“rice (unhusked)”) ∅ ka³¹tsui³¹lum³¹ kauk³¹tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*gɛH *guk
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103.481 Ø:əʔ:u:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8871 (“bean (broad)”) ∅ thu³¹təʔ⁵⁵ tshan³¹tu³⁵ ∅

*doH

103.482 Ø:⁵¹:jiŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8921 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

103.483 Ø:-:²¹:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8921 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

103.484 Ø:ua:ɔ:̆Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8997 (“meat (lean)”) ∅ sua³¹muan⁵⁵ ʃɔ̆³⁵na̱k⁵⁵ ∅

103.485 Ø:-:Ø:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9153 (“cloth”) ∅ ti³¹tʂaŋ³¹ ∅ ȵaʔ˨˩tɕhi˥phan˥˩

103.486 Ø:e:uk:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9172 (“fabric (silk)”) ∅ phe⁵⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅

*kjiŋ, *kriŋ, *kliŋ

103.487 Ø:-:-:Ø



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9172 (“fabric (silk)”) ∅ phe⁵⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅

*kjiŋ, *kriŋ, *kliŋ

103.488 Ø:t:ˀkj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9231 (“button”) ∅ tse³¹təm³¹ pau³⁵kjiṉ³¹ ∅

103.489 Ø:əm:j:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9231 (“button”) ∅ tse³¹təm³¹ pau³⁵kjiṉ³¹ ∅

103.490 Ø:t:ˀts:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9343 (“shoe”) ∅ kap³¹tin⁵⁵ khjik³¹tsa̱uŋ³⁵ ∅

*djim, *djin, *dim,
*din

*ʔtsuŋH

103.491 Ø:in:auŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9343 (“shoe”) ∅ kap³¹tin⁵⁵ khjik³¹tsa̱uŋ³⁵ ∅

*djim, *djin, *dim,
*din

*ʔtsuŋH

103.492 Ø:aŋ:ɔŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9381 (“necklace / necklet”) ∅ xaŋ³¹xɔ⁵⁵ khɔŋ³¹ ∅

103.493 Ø:au:ɔʔ:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
9508 (“kitchen”) ∅ xɔ³¹tsau³⁵ tsɔ³¹tʃɔ̱ʔ⁵⁵ja̱m⁵⁵ ∅

*dzuX *ʔtʃak

103.494 Ø:aŋ:ɔʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9530 (“upstairs”) ∅ tɕɔŋ⁵⁵tɕaŋ⁵⁵ kjɛ³̃⁵thɔʔ⁵⁵ ∅

*tak

103.495 Ø:ʐam:jɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9749 (“garden (plot)”) ∅ khʐam⁵⁵ khjɛ̃³¹ ∅

*kjam, *kram, *klam

103.496 Ø:ui:ui:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9802 (“cupboard / cabinet”) ∅ kui³⁵ ku̱i³⁵ ∅

*guiX *ʔkuiH

103.497 Ø:Ø:x:th

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9808 (“拖拉机”) ∅ ∅ phan³⁵xɔ⁵¹ tshə˥tsɿ˥

103.498 Ø:tsʰ:s:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9825 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ ∅

*ʔtsuH, *tsuH

103.499 Ø:au:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9825 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ ∅



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtsuH, *tsuH

103.500 Ø:am:Ø:ən

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9868 (“light / lamp”) ∅ tam³¹phai⁵⁵ ∅ tiɛn˦˥tən˥

*damH

103.501 Ø:Ø:jĭ:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9871 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ mji˥˩ɔm˥

103.502 Ø:s:t:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9953 (“torch”) ∅ thuaŋ³¹su³¹ mjĭ³⁵tam³¹ ∅

*ʔsʊH, *ʔrʊH, *sʊH *dum, *dim

103.503 Ø:u:am:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9953 (“torch”) ∅ thuaŋ³¹su³¹ mjĭ³⁵tam³¹ ∅

*ʔsʊH, *ʔrʊH, *sʊH *dum, *dim

103.504 Ø:e:aŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9992 (“gold”) ∅ se⁵⁵ xaŋ³¹ ∅

*ʔriŋ

103.505 Ø:tsʰ:ˀmj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10023 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX

103.506 Ø:iʔ:j:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10023 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅

*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX

103.507 Ø:ts:n:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10068 (“chick”) ∅ kăk³⁵tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*dzaH

103.508 Ø:jam:jɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10112 (“pot / jar / tin”) ∅ jam³¹ jɛ̃³⁵ ∅

*jamH

103.509 Ø:³¹:jɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10118 (“jar (earthen)”) ∅ ʑam³¹ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔjamH, *jamH *jamH

103.510 Ø:əŋ:j:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10133 (“vat / jar”) ∅ əŋ³⁵ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔiŋX *jamH



Old Burmese “Ø”

103.511 Ø:³⁵:jɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10133 (“vat / jar”) ∅ əŋ³⁵ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔiŋX *jamH

103.512 Ø:p:ˀpj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10194 (“tube (bamboo) for
blowing on a fire”)

∅ kuŋ³¹pau³⁵ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ ∅

*buX *ʔpjuŋH, *ʔpruŋH,
*ʔpluŋH

103.513 Ø:³⁵:jauŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10194 (“tube (bamboo) for
blowing on a fire”)

∅ kuŋ³¹pau³⁵ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ ∅

*buX *ʔpjuŋH, *ʔpruŋH,
*ʔpluŋH

103.514 Ø:aŋ:oi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10219 (“steelyard / scales”) ∅ tʂaŋ³¹ tʃoi³⁵ ∅

103.515 Ø:un:aŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10247 (“goods / merchandise”) ∅ a³¹kun³⁵ a³¹tsaŋ⁵⁵ ∅

*gunX *dziŋX

103.516 Ø:ȵ̥:ts:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10280 (“scissors”) ∅ tɕam³¹ȵ̥ip³⁵ tin³⁵tsɛ⁵¹ ∅
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103.517 Ø:ip:ɛ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10280 (“scissors”) ∅ tɕam³¹ȵ̥ip³⁵ tin³⁵tsɛ⁵¹ ∅

103.518 Ø:s:tʃh:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10329 (“key”) ∅ so⁵⁵kak⁵⁵ jɔ³¹tʃhi³¹ ∅

*ʔso, *ʔro, *so *tʃe

103.519 Ø:o:i:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10329 (“key”) ∅ so⁵⁵kak⁵⁵ jɔ³¹tʃhi³¹ ∅

*ʔso, *ʔro, *so *tʃe

103.520 Ø:am:Ø:an

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10342 (“pole (carrying /
shoulder)”)

∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ∅ kan˥˩

*dam

103.521 Ø:im:ɛŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10379 (“wheel”) ∅ li̥m⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ ∅

103.522 Ø:m̥ʐ:th:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10391 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹ku³¹luŋ³⁵ luŋ³¹thuŋ³⁵ ∅

*luŋX



Old Burmese “Ø”

103.523 Ø:ʐ:uŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10391 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹ku³¹luŋ³⁵ luŋ³¹thuŋ³⁵ ∅

*luŋX

103.524 Ø:ui:ɛ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10392 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tui³¹thep³⁵ an³¹tsɛ³¹ ∅

*duiH *dzɛ

103.525 Ø:aŋ:i:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10448 (“rack (pack)”) ∅ laŋ³⁵ tɔ³⁵tʃi⁵¹ ∅

103.526 Ø:l:ʔj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10567 (“saw”) ∅ lə³¹ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX

103.527 Ø:tʂʰ:tʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10627 (“plowshare”) ∅ thən³⁵tʂhua³⁵ nə̆³¹tʃɔn³⁵ ∅

*ʔtʃaX, *tʃaX

103.528 Ø:ua:ɔn:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10627 (“plowshare”) ∅ thən³⁵tʂhua³⁵ nə̆³¹tʃɔn³⁵ ∅

*ʔtʃaX, *tʃaX

103.529 Ø:Ø:jĭ:⁵¹
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
10658 (“炭”) ∅ ∅ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥

103.530 Ø:³⁵:jɔ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10804 (“sheath / scabbard”) ∅ mʐau³¹phak³⁵ ʃɛ³̃¹pjɔ̃³¹ ∅

*bjaŋ, *braŋ, *blaŋ

103.531 Ø:ɔi:i:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10844 (“walnut”) ∅ maʔ³¹tɔi³⁵ pau³¹ʃi³⁵ ∅

*ʔrjeH, *ʃeH

103.532 Ø:ə:j:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10856 (“gunpowder”) ∅ mə³¹ mji³⁵tʃhik⁵⁵ ∅

*mjeH, *mreH,
*mleH

103.533 Ø:p:m:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10991 (“story”) ∅ a³¹pum³⁵ mə̆³¹mjik⁵⁵ ∅

*bumX

103.534 Ø:um:ə:̆Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10991 (“story”) ∅ a³¹pum³⁵ mə̆³¹mjik⁵⁵ ∅

*bumX

103.535 Ø:n:nj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11065 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.536 Ø:ʐ:m:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11066 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅

103.537 Ø:ap:ap:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11066 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅

103.538 Ø:tɕʰ:ˀtʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11111 (“bell”) ∅ tɕhu⁵⁵ tʃu̱³¹ ∅

*ʔkjʊ, *kjʊ *ʔtʃo

103.539 Ø:x:ˀtʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11284 (“gift / present”) ∅ xoŋ⁵⁵phak³⁵ tʃa̱uŋ³¹xu⁵⁵ ∅

*ʔkoŋ, *koŋ *ʔtʃuŋ

103.540 Ø:ak:u:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11285 (“gift / present”) ∅ xoŋ⁵⁵phak³⁵ tʃa̱uŋ³¹xu⁵⁵ ∅

*ʔroX

103.541 Ø:uaŋ:ɔŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11591 (“prison”) ∅ thuaŋ³⁵ thɔŋ³⁵ ∅

*ʔtaŋX, *taŋX



360

103.542 Ø:-:³:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11611 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³ ∅

*ʔjam, *jam

103.543 Ø:n:ʔj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11631 (“vicinity / nearby”) ∅ a³¹ne⁵¹ jɛ̃³¹ ∅

*jam

103.544 Ø:⁵¹:jɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11631 (“vicinity / nearby”) ∅ a³¹ne⁵¹ jɛ̃³¹ ∅

*jam

103.545 Ø:tʰ:ʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11668 (“lower part of / lower
reaches”)

∅ a³¹the⁵¹ ɔ³¹mɛ³¹ ∅

*ʔa

103.546 Ø:s:ɣ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11832 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,
*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

*raX

103.547 Ø:i:ɔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11832 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,

*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

*raX

103.548 Ø:ai:Ø:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11876 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ni³¹

tɕhot³⁵
∅ khɯ˨˩ȵi˥˩

103.549 Ø:in:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11903 (“cloud”) ∅ tɕin³¹nam⁵⁵ tʃa̱m³¹thɔi³⁵ ∅

*gjimH, *gjinH

103.550 Ø:ʐ:s:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11945 (“morning”) ∅ ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ∅

*raH

103.551 Ø:ua:um:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11945 (“morning”) ∅ ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ∅

*raH

103.552 Ø:x:ʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11968 (“dusk / twilight”) ∅ xuaŋ³¹xun³¹ tʃhat⁵⁵ʃam⁵⁵ ∅

*ʔkunH, *kunH *ʔrjumX, *ʔrjimX,
*ʃumX, *ʃimX
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103.553 Ø:un:am:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11968 (“dusk / twilight”) ∅ xuaŋ³¹xun³¹ tʃhat⁵⁵ʃam⁵⁵ ∅

*ʔkunH, *kunH *ʔrjumX, *ʔrjimX,
*ʃumX, *ʃimX

103.554 Ø:ŋ̊:k:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12002 (“midnight”) ∅ taŋ³¹ŋ̊ən⁵⁵ kɛ³̃¹kauŋ³⁵ ∅

*guŋH

103.555 Ø:ʐ:oʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12049 (“chick”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tsɔ³¹ ɣoʔ³¹nau⁵⁵ ∅

*grak, *glak

103.556 Ø:i:əŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12229 (“last year”) ∅ si³¹nək⁵⁵ a³¹na⁵⁵tsəŋ³¹ ∅

*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,
*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

*dzan

103.557 Ø:Ø:x:f

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12279 (“蝙蝠”) ∅ ∅ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹

pa³¹
pjɛʔ˨˩fu˥

103.558 Ø:m:tsh:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12560 (“fourteen”) ∅ tɕhe⁵⁵mi³¹ tă³¹tshɛ³¹pjik³¹ ∅

*tsɛ

103.559 Ø:ɕ:tsh:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12621 (“eighteen”) ∅ tɕhe⁵⁵ɕet⁵⁵ tă³¹tshɛ⁵¹ʃɛʔ⁵⁵ ∅

103.560 Ø:et:ɛ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12621 (“eighteen”) ∅ tɕhe⁵⁵ɕet⁵⁵ tă³¹tshɛ⁵¹ʃɛʔ⁵⁵ ∅

103.561 Ø:k:tsh:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12637 (“nineteen”) ∅ tɕhe⁵⁵kau³¹ tă³¹tshɛ³¹kuk³¹ ∅

*guH *tsɛ

103.562 Ø:x:tsh:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12725 (“thousand”) ∅ xiŋ⁵¹ tshɛn³⁵ ∅

103.563 Ø:m:v:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12727 (“ten thousand”) ∅ mun³¹ van³⁵ ∅

*munH *wunH, *winH

103.564 Ø:tɕʰ:t:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12732 (“one hundred thousand”) ∅ tɕhe⁵⁵mun³¹ tă³¹tshɛ³¹van³⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.565 Ø:e:ă:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12732 (“one hundred thousand”) ∅ tɕhe⁵⁵mun³¹ tă³¹tshɛ³¹van³⁵ ∅

103.566 Ø:uaŋ:uŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12895 (“basketful (of vegetable)”) ∅ tuaŋ⁵⁵ muŋ³¹ ∅

*daŋ

103.567 Ø:tɕ:ˀp:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12939 (“drop (of oil)”) ∅ tɕɔk⁵⁵ pɔ̱ʔ³¹ ∅

103.568 Ø:tsʰ:ˀts:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12941 (“story (of building)”) ∅ tshən⁵¹ tsɔ̱̃⁵⁵ ∅

*ʔtsaŋX

103.569 Ø:auʔ:au:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12952 (“bottle (of wine)”) ∅ tauʔ³¹ tau³⁵ ∅

103.570 Ø:ʐ:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13087 (“meal”) ∅ mʐua⁵⁵ ma⁵⁵ ∅

*mra, *mla
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103.571 Ø:ʐua:⁵⁵:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13087 (“meal”) ∅ mʐua⁵⁵ ma⁵⁵ ∅

*mra, *mla

103.572 Ø:ʐ:ɛ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13116 (“some”) ∅ ta³¹khʐəm⁵¹ tă³¹xɛ̃³⁵ ∅

*ʔramH

103.573 Ø:ʐəm:³⁵:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13116 (“some”) ∅ ta³¹khʐəm⁵¹ tă³¹xɛ̃³⁵ ∅

*ʔramH

103.574 Ø:t:ˀn:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13186 (“we”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋɔ̆³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔnuŋX

103.575 Ø:ɔ:auŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13265 (“we (inclusive)”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋjɔ̱³⁵na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ŋa *ʔnuŋX

103.576 Ø:p:khj:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13372 (“this side / here”) ∅ xai⁵⁵pa³¹ tʃhɛ³̆¹khjɔ³¹ ∅

*bɛH *kja, *kra, *kla

103.577 Ø:tʰ:khj:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13433 (“that side / there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵khjɔ³¹ ∅

*ʔtak, *tak *kja, *kra, *kla

103.578 Ø:au:ə:̆Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13439 (“who”) ∅ xau⁵⁵ khə̆³¹jauk³¹ ∅

*ʔku, *ku

103.579 Ø:k:th:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13462 (“chin”) ∅ pha³¹kəŋ³⁵ ɛ³̃¹thɔ̃³¹ ∅

*giŋX *taŋ

103.580 Ø:əŋ:ɔ∼̃:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13462 (“chin”) ∅ pha³¹kəŋ³⁵ ɛ³̃¹thɔ̃³¹ ∅

*giŋX *taŋ

103.581 Ø:uʔ:u:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13504 (“how”) ∅ xoi⁵⁵suʔ³¹ khə̆³¹ʒu³¹ ∅

103.582 Ø:x:ʒ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13548 (“respective / individual /
each”)

∅ xau⁵⁵xau⁵¹ khak⁵⁵ʒɛ³¹khak⁵⁵ ∅

103.583 Ø:pʐ:ʃ:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13560 (“all / everything”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ʔrjak, *ʃak

103.584 Ø:ʐa:⁵⁵:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13560 (“all / everything”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ʔrjak, *ʃak

103.585 Ø:ă:əŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13564 (“we all”) ∅ tă³¹tʂə⁵⁵kuai⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ∅

*ban

103.586 Ø:ʐa:³¹:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13574 (“all / whole, the”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ban

103.587 Ø:tɕ:t:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13753 (“level / flat”) ∅ tɕaŋ³¹ tɛ̃³¹ ∅

*dam

103.588 Ø:pʰʐ:ph:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13770 (“reverse side”) ∅ phʐut⁵⁵phʐat⁵⁵ phauʔ⁵⁵ ∅

103.589 Ø:ʐ:auʔ:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
13770 (“reverse side”) ∅ phʐut⁵⁵phʐat⁵⁵ phauʔ⁵⁵ ∅

103.590 Ø:un:a:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13858 (“grey”) ∅ a³¹mun³¹ ma⁵⁵ ∅

*munH

103.591 Ø:ʑ:s:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13883 (“light (weight)”) ∅ ʑaŋ⁵⁵ sum³⁵ ∅

103.592 Ø:aŋ:um:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13883 (“light (weight)”) ∅ ʑaŋ⁵⁵ sum³⁵ ∅

103.593 Ø:ʐua:ja:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14009 (“thin (hair)”) ∅ kʐua³¹ kja³¹ ∅

*graH, *glaH

103.594 Ø:əm:aŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14075 (“solid”) ∅ kəm⁵⁵ kaŋ³⁵ ∅

*ganH, *giŋH

103.595 Ø:Ø:ɔm:ɔm

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14294 (“香”) ∅ ∅ xɔm³⁵ xɔm˦˥



Old Burmese “Ø”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

103.596 Ø:i:auʔ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14309 (“buttocks”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹ tʃhauʔ⁵⁵pau³¹ ∅

*ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

103.597 Ø:ʂ:ˀʃ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14410 (“dead”) ∅ ʂɿ⁵⁵ ʃiḵ³¹kau³⁵ ∅

*ʃai, *ʃi

103.598 Ø:-:Ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
990 (“anus”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ ∅

103.599 Ø:mi:Ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1758 (“divide / share (things)”) ∅ in⁵⁵miaŋ³⁵ ∅ ∅

103.600 Ø:Ø:ãu∼:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9661 (“beam (of building)”) ∅ ∅ khãu³¹tsaŋ³¹ ∅

103.601 Ø:iu:Ø:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10352 (“rust”) ∅ siu³⁵ ∅ ∅

103.602 Ø:Ø:ɛ:̆Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13343 (“these”) ∅ ∅ tʃhɛ̆³¹ʒu³¹ ∅
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Old Burmese “ŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ŋ ŋ ŋ ŋ (10 exx.)
#2 ŋ ts ŋ ŋ (1 ex.)
#3 ŋ ŋ ˀŋ Ø (1 ex.)
#4 ŋ ʂ f Ø (1 ex.)

104.1 ŋ:ŋ:ŋ:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2949 (“cry”) ṅuiw ŋau⁵⁵ ŋuk³¹ ŋau˨˩

*ŋu *ŋu *ŋu, *ŋuH, *ŋuX
8071 (“fish”) ṅaḥ net³⁵ ŋə̆³¹tsɔ³¹ ŋa˥sa˥

*ŋaH
10094 (“silver”) ṅuy ŋui⁵⁵ ŋɔi³¹ ŋɔi˨˩

*ŋui *ŋui
13168 (“I”) ṅa ŋɔ⁵⁵ ŋɔ³¹ ŋa˨˩

*ŋa *ŋa *ŋa
1158 (“doze / nod off”) ∅ it⁵⁵ŋui⁵⁵ŋui⁵⁵ jap³¹ŋøʔ³¹ŋøʔ³¹ ∅

*ŋui
6181 (“money”) ∅ ŋui⁵⁵ ŋø³¹ ∅

*ŋui
13185 (“we”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋɔ̆³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ŋa
12576 (“fifteen”) ṅaḥ ŋɔ³¹ ŋɔ⁵⁵ ∅

*ŋaH *ŋaH *ŋaX
5492 (“鳞”) ∅ ∅ ŋə̆³¹kjɛ̱ʔ⁵⁵ ŋa˥kjap˥

7208 (“husband”) ∅ ȵi³¹ŋau⁵⁵ ∅ laʔ˨˩ŋau˦˥
*ŋu

104.2 ŋ:ts:ŋ:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14191 (“neck”) ṅay ȵi⁵⁵ ŋai³¹ ŋəi˨˩

*ŋai *mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ŋai
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104.3 ŋ:ŋ:ˀŋ:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1373 (“lower (the head)”) ṅumʔ ŋop³⁵ ŋa̱n³⁵ ∅

*ŋumX *ʔŋunH, *ʔŋinH

104.4 ŋ:ʂ:f:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2900 (“thirsty, be”) riyṅat ʂut⁵⁵ fai⁵⁵ ∅

*ŋat *ʃut
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Old Burmese “ŋ̊”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ŋ̊ m̥ ˀŋ ŋ (1 ex.)
#2 ŋ̊ ȵ̥ ŋ ŋ (3 exx.)

105.1 ŋ̊:m̥:ˀŋ:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7810 (“bird”) ṅhak m̥ɔʔ⁵⁵sut⁵⁵ ŋɔ̱ʔ⁵⁵sat⁵⁵ ŋaʔ˥

*ʔŋak, *ʔŋak *ʔmak *ʔŋak

105.2 ŋ̊:ȵ̥:ŋ:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3951 (“be”) ∅ ȵ̥eʔ⁵⁵ ŋat³¹ ŋut˥

*ŋut, *ŋit
1748 (“set on fire”) ∅ poi³¹ȵ̥eʔ³⁵ mji³⁵ŋa⁵⁵ ∅

5517 (“banana (plantain)”) ṅhakplyo₂ḥ ∅ ŋɔʔ³¹mjauk³¹ ∅
*ʔŋak, *ʔŋak *ŋak
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Old Burmese “əj”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 əj i a ɯ (10 exx.)
#2 əj ɿ ik j (7 exx.)
#3 əj i j j (1 ex.)
#4 əj e a ɛ (1 ex.)
#5 əj en a j (5 exx.)
#6 əj j j j (6 exx.)
#7 əj i j i (2 exx.)
#8 əj iʔ a j (2 exx.)
#9 əj en ɔi Ø (1 ex.)
#10 əj ʐ əŋ j (4 exx.)

106.1 əj:i:a:ɯ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8118 (“flea”) lhiyḥ li̥³¹ khə̆³¹la̱³⁵ khui˥lɯ˥

*ʔliH, *ʔliH *ʔljaiH, *ʔljiH,
*ʔljeH, *ʔlaiH, *ʔliH,

*ʔleH

*ʔliH

13715 (“wind”) liy li̥⁵⁵ la³¹ lɯ˨˩
*li *ʔljai, *ʔlji, *ʔlje,

*ʔlai, *ʔli, *ʔle
*li

13882 (“heavy”) liyḥ li³¹ la³⁵ lɯ˥˩
*liH *laiH, *liH, *leH *liH

3939 (“make / cause”) ciy si⁵⁵ ∅ ∅
*dzi, *dʒi *ʔsai, *ʔsi, *ʔse,

*ʔrjai, *ʔrji, *ʔrje,
*ʔrai, *ʔri, *ʔre, *sai,

*si, *se
6749 (“sun”) niy ni³¹mɔ³¹ ∅ ∅

*ni *naiH, *niH
10493 (“boat / ship”) lhiy ∅ la̱³¹ ∅

*ʔli, *ʔli *ʔli
10832 (“bow (for arrow)”) liyḥ ∅ la³⁵ ∅

*liH *liH
10843 (“箭”) ∅ ∅ la³⁵mjɔk³¹ lɯ˥˩

*liH
12659 (“forty”) ∅ mi³¹ ∅ mɯ˨˩
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
12816 (“grain (of rice)”) aʔciyʔ ∅ ∅ ∅

*dziX, *dʒiX

106.2 əj:ɿ:ik:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4117 (“die”) siy ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ɕi˦˥

*ʔsi, *si, *ʃi *ʃai, *ʃi
3214 (“die out (of fire)”) ∅ ʂɿ⁵⁵ ʃik³¹ ∅

*ʃai, *ʃi
14410 (“dead”) ∅ ʂɿ⁵⁵ ʃiḵ³¹kau³⁵ ∅

*ʃai, *ʃi
7709 (“麂子”) ∅ ∅ ʃɔ̆³⁵tʃhik⁵⁵ tɕhi˦˥

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX
9060 (“酒”) ∅ ∅ iḵ³¹ ʑi˦˥

4539 (“洗 (洗手)”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ tɕhi˥
*ʔtsiH, *ʔtʃiH,

*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

10857 (“gunpowder”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ ∅
*ʔtsiH, *ʔtʃiH,

*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

106.3 əj:i:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4481 (“forget”) miyʔ ȵi³⁵ tɔ⁵⁵mjiḵ⁵⁵ mjit˨˩la˦˥

*miX *mjaiX, *mjiX,
*mjeX, *maiX, *miX,
*meX, *njaiX, *njiX,
*njeX, *neX, *ɲaiX,

*ɲiX, *ɲeX

*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX

106.4 əj:e:a:ɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13625 (“far / distant”) wiyḥ ve³¹ va³⁵ wɛ˥˩

*wiH
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106.5 əj:en:a:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6043 (“doctor”) ∅ ʑi³¹sen³¹ sə̆³¹ʒa³⁵ na˨˩tɕha˥ʑi˥pju˨˩

11791 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ a³¹na⁵⁵nɛʔ³¹ khɯ˨˩ȵi˥˩
*niX

11877 (“tonight”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ni³¹
tɕhot³⁵

a³¹na⁵⁵mji³¹ ∅

*niX
12066 (“date (time)”) ∅ ȵen³¹ pa³¹na³¹ ∅

*ni
13893 (“slow”) nhiyḥ ȵen³¹ ∅ ∅

*ʔniH, *ʔniH

106.6 əj:j:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4180 (“shed (tears)”) ∅ jat³⁵ juʔ³¹ ∅

4689 (“subside (of swelling)”) ∅ jɔm⁵⁵ jum³¹ ∅

10112 (“pot / jar / tin”) ∅ jam³¹ jɛ̃³⁵ ∅
*jamH

12752 (“potato”) ∅ jaŋ³¹ji³⁵ jaŋ³¹ji³⁵ ∅
*jeH

2527 (“给”) piyḥ ∅ pjik⁵⁵ pji˥˩
*biH

4641 (“believe / trust”) ∅ jom³⁵ ∅ ɕin˦˥

106.7 əj:i:j:i

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4499 (“ask / question”) miyḥ ȵi³¹ mjik⁵⁵ mi˥˩

*miH *mjaiH, *mjiH,
*mjeH, *maiH,

*miH, *meH, *njaiH,
*njiH, *njeH, *neH,
*ɲaiH, *ɲiH, *ɲeH

10658 (“炭”) ∅ ∅ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥



Old Burmese “əj”

106.8 əj:iʔ:a:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11943 (“day (time)”) niyʔ niʔ³¹ na⁵⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

*niX *niX
10206 (“piece of cloth with straps
for carrying a toddler”)

∅ poi³¹thiʔ³¹tɕheʔ³¹ pə̆³¹ta̱⁵⁵ ∅

*ʔtiX

106.9 əj:en:ɔi:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14405 (“fresh”) hiyʔ ɕen³¹ tɔi³¹kau³⁵ ∅

106.10 əj:ʐ:əŋ:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4473 (“finish / be over”) ∅ pʐua³¹ pəŋ³¹ ∅

*braH, *blaH *ban
13574 (“all / whole, the”) ∅ pʐa⁵⁵pʐa⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ∅

*brɛ, *blɛ *ban
720 (“weigh (food)”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ tʃhəŋ⁵⁵ tsiaŋ˨˩

*tʃanX
11140 (“ghost / spirit”) tacchiy ʂɿ⁵⁵pʐua⁵⁵ ∅ ∅

*ʔtsi, *ʔtʃi, *ʔtsi,
*ʔtʃi, *tsi, *tʃi, *tsi,

*tʃi

*bra, *bla
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Old Burmese “ək”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ək ut at ut (1 ex.)

107.1 ək:ut:at:ut

OBurm Acha-LC Maru Luxi
572 (“nest (bird)”) aʔsuik sut⁵⁵ ŋɔ̱ʔ⁵⁵sat⁵⁵ sut˥

*ʔsut, *ʔrut, *sut *sut, *sit

378
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Old Burmese “əw”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 əw au uk aw (30 exx.)
#2 əw au uk j (5 exx.)
#3 əw au au aw (6 exx.)
#4 əw aŋ j j (5 exx.)
#5 əw au j j (1 ex.)
#6 əw e ø Ø (1 ex.)
#7 əw ui u ua (5 exx.)

108.1 əw:au:uk:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1210 (“break (thunderbolt)”) muiwḥ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
mau˥˩khɔŋ˥˩

*muH *muH
2949 (“cry”) ṅuiw ŋau⁵⁵ ŋuk³¹ ŋau˨˩

*ŋu *ŋu *ŋu, *ŋuH, *ŋuX
6558 (“smoke”) aʔkhuiwḥ ni³¹xau³¹ khuk⁵⁵xa̱p⁵⁵ mi˥˩khau˥

*ʔkuH, *ʔkuH, *kuH *ʔkuH, *kuH *ku, *kuH, *kuX
8094 (“insect / worm”) puiwḥ pau³¹ puk⁵⁵ pau˥˩

*buH *buH
8916 (“mushroom”) mhuiw mau⁵⁵ muk³¹ mau˨˩

*ʔmu, *ʔmu *mu *mu, *muH, *muX
3645 (“dye”) ∅ tʂhau³¹ tshuk⁵⁵ tshau˥

*ʔtʃuH, *tʃuH *tsu, *tsuH, *tsuX
10017 (“wok (large, iron) / pan”) ∅ au³¹ ʃɛ³̃¹u̱k⁵⁵ au˥

*ʔuH
11590 (“inside”) ∅ a³¹xau⁵⁵ a³¹khuk³¹ a˨˩kau˦˥

*ʔku, *ku
14064 (“belly”) ∅ ɔm³¹tau³¹ vẽ³⁵tuk³¹ ɔm˥˩tau˥˩

*duH *du, *duH, *duX
14121 (“used / old”) ∅ tʂhau³¹ tshuk⁵⁵ tshau˥

*ʔtʃuH, *tʃuH *tsu, *tsuH, *tsuX
938 (“hurt by stinging”) ∅ thau³¹ thuk⁵⁵nɔ³¹ ∅

*ʔtuH, *tuH *tu, *tuH, *tuX
4759 (“jab / poke / stab”) ∅ thau³¹ thuk⁵⁵ ∅

*ʔtuH, *tuH *tu, *tuH, *tuX
10866 (“clear, be (weather) /
sunny”)

∅ mau³¹ muk⁵⁵ ∅

379
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*muH

12692 (“ninety”) ∅ kau³¹tɕhe⁵⁵ kuk³¹tshɛ³¹ ∅
*guH *gu, *guH, *guX

10898 (“书”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ mau˨˩sau˦˥
*mu, *muH, *muX

10943 (“纸”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵ mau˨˩sau˦˥
*mu, *muH, *muX

10944 (“纸”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵ mau˨˩sau˦˥
*su, *suH, *suX

2898 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅
*ʔtsuH, *ʔtʃuH,
*ʔtsuH, *ʔtʃuH,

*tsuH, *tʃuH, *tsuH,
*tʃuH

*ʔtʃuH, *tʃuH *ʔtsu, *ʔtsuH, *ʔtsuX

4362 (“steal”) khuiwḥ xau³¹ khuk⁵⁵ ∅
*ʔkuH, *ʔkuH, *kuH *ʔkuH, *kuH *ku, *kuH, *kuX

4601 (“下雨”) ∅ ∅ ∅ mau˥˩wa˨˩

4961 (“学生”) ∅ ∅ ∅ pju˨˩phau˦˥

6929 (“外祖父”) ∅ ∅ ∅ phau˥

3289 (“shrivel up / wither”) ñhuiwḥ ȵ̥au³¹ ∅ ∅
*ʔɲuH, *ʔɲuH *ʔɲuH

4865 (“rely / lean on”) kuiwḥ khau³⁵ ∅ ∅
*guH

7208 (“husband”) ∅ ȵi³¹ŋau⁵⁵ ∅ laʔ˨˩ŋau˦˥
*ŋu

12112 (“month”) ∅ pau⁵¹lɔ̥³⁵ ∅ pau˦˥la˥˩

6932 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ a³¹phuk⁵⁵ ∅
*pu, *puH, *puX

9170 (“silk”) ∅ ∅ puk⁵⁵tsɔ³⁵ ∅

4755 (“醒”) nhuiwḥ ∅ ∅ nau˥˩
*ʔnuH, *ʔnuH

3004 (“old / elderly”) uiw ∅ ∅ ∅
*ʔu

108.2 əw:au:uk:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12483 (“nine”) kuiwḥ kau³¹ kuk³¹ khjau˥˩



Old Burmese “əw”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*guH *guH *gu, *guH, *guX

13927 (“breast”) nuiwʔ nau³⁵tʂu³⁵ nuk⁵⁵ ȵɛn˨˩
*nuX *nuX

14002 (“milk”) nuiwʔ taʔ⁵⁵ tʃik⁵⁵ ȵɛn˨˩
*nuX

14266 (“bone”) ∅ a³¹ʐau³¹ ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩
*ruH

8520 (“甘蔗”) ∅ ∅ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥

108.3 əw:au:au:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8030 (“tortoise”) ∅ tau³⁵ ta̱u⁵⁵kɔ̱p³¹ ∅

*duX
8920 (“fungus (edible)”) ∅ mau⁵⁵kun⁵¹ mau⁵¹kjiŋ²¹ ∅

*mu
10597 (“plane (tool)”) ∅ thui³¹pau³⁵ pau³⁵tsɛ²¹ ∅

*buX
8497 (“grape”) ∅ phu³¹thau³¹ phu³¹thau³⁵ phu˨˩thau˥

*ʔtuH, *tuH
9983 (“stove (cooking) / range
(kitchen)”)

∅ xɔ³¹tsau³⁵ tsau³⁵ tsau˦˥

*dzuX
4103 (“speak”) chuiw ∅ tʃa̱u³¹ ∅

*ʔtsu, *ʔtʃu, *ʔtsu,
*ʔtʃu, *tsu, *tʃu, *tsu,

*tʃu

108.4 əw:aŋ:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9937 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥

*jiŋ
13223 (“he”) ∅ ȵ̥aŋ³¹ jɔ̃³⁵ siaŋ˥˩

*jaŋH
8221 (“bee”) ∅ tʂua³¹ɕaŋ³¹ pjɔ̆³⁵jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ
13264 (“they two”) ∅ ȵ̥aŋ³¹n̥ək⁵⁵ jɔ̃³⁵na̱k⁵⁵ ∅

*jaŋH
3102 (“漏 (漏水)”) yuiw ∅ juk³¹ ʑau˨˩

*ʔju, *ju *ju, *juH, *juX



382

108.5 əw:au:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13850 (“green”) ñuiw ȵau⁵⁵ ŋjuk³¹ ȵau˨˩

*ɲu *mju, *nju, *ɲu *ŋju, *ŋjuH, *ŋjuX,
*ŋru, *ŋruH, *ŋruX,
*ŋlu, *ŋluH, *ŋluX

108.6 əw:e:ø:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13394 (“that”) thuiw the⁵⁵ thø³¹ ∅

*ʔtu, *ʔtu, *tu

108.7 əw:ui:u:ua

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4039 (“rinse (the mouth)”) ∅ tʂui³¹ tʃui³⁵ ∅

*dʒuiH *dʒuiH
4790 (“grind (flour)”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅

*luiX *luiH
10765 (“millstones”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅

*luiX *luiH
698 (“sing”) chuiw ∅ thu³¹ ∅

*ʔtsu, *ʔtʃu, *ʔtsu,
*ʔtʃu, *tsu, *tʃu, *tsu,

*tʃu

*to

3328 (“爬 (虫爬)”) ∅ ∅ tu³⁵ tua˥˩
*doH
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Old Burmese “əŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 əŋ iʔ ik j (3 exx.)

109.1 əŋ:iʔ:ik:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8344 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ tʃik⁵⁵ a˨˩tɕiʔ˥

12739 (“eye”) ∅ ȵɔʔ⁵⁵tsiʔ³¹ mjɔʔ³¹tʃik⁵⁵ ȵaʔ˨˩tɕiʔ˥

1232 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅
*ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX

383
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Old Burmese “ɲ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ɲ ȵ ŋj ȵj (3 exx.)
#2 ɲ ȵ̥ n n (2 exx.)

110.1 ɲ:ȵ:ŋj:ȵj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13850 (“green”) ñuiw ȵau⁵⁵ ŋjuk³¹ ȵau˨˩

*ɲu *mju, *nju, *ɲu *ŋju, *ŋjuH, *ŋjuX,
*ŋru, *ŋruH, *ŋruX,
*ŋlu, *ŋluH, *ŋluX

1386 (“burn”) ñiʔ ȵe³⁵ ∅ ∅
*ɲeX, *ɲɛX

10184 (“tongs (fire)”) ∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ŋjɛʔ³¹tsai³¹ ∅
*mjap, *njap, *ɲap *ŋjap, *ŋjat, *ŋrap,

*ŋrat, *ŋlap, *ŋlat

110.2 ɲ:ȵ̥:n:n

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9444 (“mud”) ño₁n ȵ̥on⁵⁵pen³¹ ∅ nɔm˥tsua˨˩

*ɲon *ʔɲon
362 (“rock / sway”) ∅ ȵ̥ɒn³⁵ nan⁵⁵ ∅

*nunX, *ninX

384
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Old Burmese “ɲ̥”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ɲ̥ ȵ̥ ˀtʃ ts (2 exx.)

111.1 ɲ̥:ȵ̥:ˀtʃ:ts

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2470 (“narrow”) ∅ ȵ̥ap⁵⁵ tʃɛ̱ʔ⁵⁵ tsəʔ˨˩

*ʔɲap *ʔtʃap, *ʔtʃat
3289 (“shrivel up / wither”) ñhuiwḥ ȵ̥au³¹ ∅ ∅

*ʔɲuH, *ʔɲuH *ʔɲuH

385
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Old Burmese “ʊk”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ʊk a j j (10 exx.)
#2 ʊk uʔ auk aw (3 exx.)
#3 ʊk oʔ auk uʔ (5 exx.)
#4 ʊk ui j am (3 exx.)
#5 ʊk u auk uaj (2 exx.)

112.1 ʊk:a:j:j

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4273 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅

*nɛH *mjak, *mrak, *mlak
8586 (“road”) ∅ xa⁵⁵mʐua³¹ khjɔ³¹ ∅

*ʔkɛ, *kɛ *kja, *kra, *kla
12041 (“horseshoe”) ∅ ma⁵⁵tʂaŋ⁵¹ mjɔ̃³⁵khjik⁵⁵tsəŋ⁵⁵ ∅

*mɛ *mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

13075 (“step / stride”) ∅ pa⁵⁵ pjɛ³¹ ∅
*bɛ *bjɛ, *brɛ, *blɛ

13372 (“this side / here”) ∅ xai⁵⁵pa³¹ tʃhɛ³̆¹khjɔ³¹ ∅
*bɛH *kja, *kra, *kla

5073 (“pluck (flowers)”) ko₂k ∅ khjuk⁵⁵ ∅
*guk *kju, *kjuH, *kjuX,

*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

10063 (“man”) yo₂kyaḥ ∅ jauk³¹kai³¹ ∅
*ʔjuk, *juk *juk

10657 (“charcoal”) ∅ laŋ³¹ka³¹ mjĭ³⁵kjø³⁵ mi˥˩kjɛ˥
*gɛH *gjuiH, *gruiH,

*gluiH
9852 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ ∅ ʑa˥˩pun˥

*ʔjɛ, *jɛ
13914 (“late”) aʔno₂k ∅ ∅ ∅

*nuk

112.2 ʊk:uʔ:auk:aw

386



Old Burmese “ʊk”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2416 (“brains”) uḥnho₂k u³¹nuʔ³¹ a̱u³⁵nauk³¹ nau˥tɕi˥

*ʔnuk, *ʔnuk *nuk
1302 (“genitals (female)”) ∅ tɕuʔ³¹phe⁵¹ tʃauk³¹ ∅

*dʒuk
1681 (“turn inside out (clothing)
or the reverse”)

∅ phuʔ⁵⁵ phauk⁵⁵ ∅

*puk, *ʔpuk *puk

112.3 ʊk:oʔ:auk:uʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2151 (“drink”) so₂k ʂoʔ⁵⁵ ʃauk⁵⁵ suʔ˥

*ʔsuk, *suk, *ʃuk *ʃok *ʔrjuk, *ʃuk
622 (“poke (a sign into earth) /
insert”)

∅ tɕhoʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkjok, *kjok *ʔtsuk
4237 (“shave (the head)”) ∅ ʐoʔ⁵⁵ ɣauk³¹ ∅

*ruk, *rok *ruk
8899 (“豆子”) ∅ ∅ nauk³¹ nuʔ˨˩

*nuk
11950 (“中午”) ∅ ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

112.4 ʊk:ui:j:am

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12930 (“face”) mho₂k ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹khuŋ³⁵ ∅

*ʔmuk, *ʔmuk *muiH *mjak, *mrak, *mlak
2054 (“asleep, fall”) ∅ e³¹mui³⁵ mjiḵ⁵⁵ ∅

*muiX *ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
5512 (“蚱蜢”) ∅ ∅ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩

*kjik, *krik, *klik

112.5 ʊk:u:auk:uaj
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5219 (“use or lean on (a walking
stic”)

tho₂k thu⁵⁵ʐaŋ³¹ thauk⁵⁵ ∅

*ʔtuk, *ʔtuk, *tuk *ʔtʊ, *tʊ *tuk
13828 (“弯”) ∅ ∅ ŋa̱uk³¹ ŋuai˥˩
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Old Burmese “ʊŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ʊŋ uŋ auŋ ɔŋ (12 exx.)
#2 ʊŋ ɔŋ uŋ uaŋ (8 exx.)
#3 ʊŋ an uk aw (1 ex.)
#4 ʊŋ an au Ø (1 ex.)
#5 ʊŋ uaŋ auŋ ɔŋ (4 exx.)
#6 ʊŋ i ɔ̃� ən (2 exx.)
#7 ʊŋ ən auŋ əŋ (4 exx.)

113.1 ʊŋ:uŋ:auŋ:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3178 (“sell”) ro₂ṅḥ uŋ³¹ auŋ³⁵ ɔŋ˥

*ruŋH *ʔuŋH *ʔuŋH
7612 (“wing”) to₂ṅ a³¹tuŋ⁵⁵ tauŋ³¹ a˨˩tɔŋ˨˩

*duŋ *duŋ *duŋ
824 (“pestle / pound”) ∅ thuŋ³¹ thauŋ³⁵ ∅

*ʔtuŋH, *tuŋH *tuŋH
1289 (“pound to pieces”) ∅ thuŋ³¹ thauŋ³⁵phji³¹ ∅

*ʔtuŋH, *tuŋH *tuŋH
10026 (“steamer (of bamboo, for
food)”)

∅ tɕɔ⁵⁵puŋ³¹ pauŋ³⁵khjauŋ³¹ ∅

*buŋH *buŋH
1654 (“两 (斤两)”) ∅ ∅ ɣək³¹lauŋ³¹ lɔŋ˨˩

*luŋ
6989 (“身体”) ∅ ∅ kauŋ³¹tau³⁵ kɔŋ˨˩tɔ˨˩

*guŋ
12842 (“classifier for garments”) ∅ tuŋ³¹ tauŋ⁵⁵ tɔŋ˨˩

*duŋH *duŋX
381 (“elbow”) to₂ṅ ∅ lɔʔ³¹mat⁵⁵thauŋ³⁵

thɔ̃³¹
∅

*duŋ *tuŋH
11917 (“tomb”) ∅ ʐɿ³¹tuŋ⁵⁵ ∅ laʔ˨˩tɔŋ˨˩

*duŋ
990 (“anus”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ ∅

11471 (“公社”) ∅ ∅ ∅ kɔŋ˥ȵɛʔ˨˩

389
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113.2 ʊŋ:ɔŋ:uŋ:uaŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1209 (“open”) ∅ phɔŋ³⁵ phuŋ⁵⁵ ∅

6408 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅

7656 (“cave / hole”) ∅ tɔŋ³¹ tuŋ³⁵ ∅

8372 (“pit”) ∅ tɔŋ³¹ tuŋ³⁵khuŋ³¹ ∅

752 (“lift (the lid)”) ∅ phɔŋ³⁵ phuŋ⁵⁵ phuaŋ˥˩

11337 (“cave (mountain)”) ∅ pum⁵⁵tɔŋ³¹ tuŋ³⁵ tuaŋ˥˩

12409 (“winter”) cho₂ṅḥ tɕhɔŋ³¹ ∅ ∅
*ʔtsuŋH, *ʔtʃuŋH,
*ʔtsuŋH, *ʔtʃuŋH,
*tsuŋH, *tʃuŋH,
*tsuŋH, *tʃuŋH

5699 (“classifier for rocks,
stones”)

∅ ∅ luŋ³⁵ ∅

113.3 ʊŋ:an:uk:aw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14389 (“thigh”) aʔpo₂ṅ tɕhi⁵⁵san⁵⁵ tɔ̃⁵⁵puk⁵⁵ thaŋ˥pau˥

*buŋ *ʔsan, *ʔran, *san

113.4 ʊŋ:an:au:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5896 (“arm”) aʔmo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵san⁵⁵ lɔʔ³¹pau³⁵ ∅

*muŋH *ʔsan, *ʔran, *san

113.5 ʊŋ:uaŋ:auŋ:ɔŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6794 (“baldhead”) ∅ nă³¹kuaŋ³¹liŋ⁵⁵ au³⁵tauŋ³¹ ∅

*gaŋH *duŋ



Old Burmese “ʊŋ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7312 (“valley”) ∅ xui³¹uaŋ³¹ lɔ̃³⁵khauŋ²¹ ∅

*ʔaŋH
13212 (“you (pl.)”) ∅ nuaŋ⁵⁵tuʔ³¹ nɔ̆̃³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*naŋ *ʔnuŋX
12217 (“head”) uḥkho₂ṅḥ ni³¹kuaŋ³¹ ∅ u˥nɔŋ˥

*ʔkuŋH, *ʔkuŋH,
*kuŋH

*gaŋH

113.6 ʊŋ:i:ɔ∼̃:ən

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2664 (“marry”) imtho₂ṅ tsaŋ³¹i³¹ʂa⁵⁵ mji³⁵fɔ̃⁵⁵ ∅

*ʔtuŋ, *ʔtuŋ, *tuŋ *ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,
*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

4673 (“生 (生肉)”) ∅ ∅ kɔ̱̃³¹ tsən˥˩
*ʔkaŋ

113.7 ʊŋ:ən:auŋ:əŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7687 (“boar (wild)”) ∅ mu⁵⁵thən³⁵ vɔʔ³¹tʃauŋ³¹ ∅

*dʒuŋ
12002 (“midnight”) ∅ taŋ³¹ŋ̊ən⁵⁵ kɛ³̃¹kauŋ³⁵ ∅

*guŋH
2537 (“water / sprinkle / irrigate”) lo₂ṅḥ kən³¹ ∅ ∅

*luŋH
7082 (“山”) to₂ṅ ∅ ∅ tsəŋ˥˩

*duŋ
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Old Burmese “ʔ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ʔ ʔ ʔ ʔ (31 exx.)
#2 ʔ ʔ ʃ ʔ (6 exx.)
#3 ʔ ʑ ʔj ʑj (8 exx.)
#4 ʔ ʔ ʔj ɕj (5 exx.)
#5 ʔ ʔ ˀŋ ʔ (2 exx.)
#6 ʔ ʐ ʃ ʔ (1 ex.)
#7 ʔ ʔ v ʔ (1 ex.)
#8 ʔ k ʔ ʔ (2 exx.)
#9 ʔ ʔ s Ø (2 exx.)
#10 ʔ tɕ k k (4 exx.)
#11 ʔ n̥ ˀn ŋ (2 exx.)

114.1 ʔ:ʔ:ʔ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6762 (“germinate / sprout”) aʔno₂k a³¹ne⁵¹ a³¹mji⁵̱⁵ a˨˩ȵɔʔ˨˩thuaʔ˥

*ʔaX *ʔɛH
8134 (“egg”) uʔ ʂan³¹uʔ³¹ ʃiŋ³⁵a̱u⁵⁵ a˨˩u˦˥

*ʔʊX
11339 (“dregs / sediment”) aʔro₁k a³¹lum³¹ a³¹mji³¹ a˨˩ȵɔʔ˨˩

*ʔaX *ʔɛH
11412 (“corner / angle”) aʔmluiwḥ a³¹tuŋ⁵⁵ a³¹jɛ³̃¹ a˨˩tɔŋ˨˩

*ʔaX *ʔɛH
11717 (“below / under”) aʔrip a³¹the⁵¹ ɔ³¹ a˨˩ət˨˩

*ʔaX *ʔɛH *ʔa
12445 (“braid / plait”) uḥnho₂k u³¹mui³¹ a̱u³⁵nauk³¹ a˨˩mui˨˩

*ʔʊH *ʔʊH
13938 (“age”) aʔlay a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹khjiŋ³⁵ u˥˩

*ʔaX *ʔɛH
8718 (“cotton”) ∅ tu³¹u⁵⁵ tə̆³¹a̱u³¹ təu˥u˥˩

*ʔʊ
8754 (“radish”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩

*ʔaŋH
9419 (“pillow”) ∅ u³¹thuʔ³¹ a̱u³⁵khau³⁵ u˥khu˥˩

*ʔʊH
10017 (“wok (large, iron) / pan”) ∅ au³¹ ʃɛ³̃¹u̱k⁵⁵ au˥

*ʔuH
10044 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹xau⁵⁵ a³¹khuk³¹ a˨˩kau˦˥

392



Old Burmese “ʔ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔɛH

10388 (“saddle”) ∅ m̥ʐəŋ³¹an³¹ an³¹tsɛ³¹ an˥tsi˥
*ʔanH *ʔun, *ʔin

10022 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅
*ʔɛH

10246 (“goods / merchandise”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ∅
*ʔɛH

12054 (“body”) ∅ a³¹pum³⁵ a³¹na̱k⁵⁵ ∅
*ʔɛH

14187 (“matter / affair”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵ a³¹mu⁵⁵ ∅
*ʔɛ

1020 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵a̱m³¹ mji˥˩ɔm˥

6796 (“头帕”) ∅ ∅ a̱u³⁵thap⁵⁵ u˥khɔp˨˩

3998 (“sweat”) ∅ a³¹xə³⁵ ∅ a˨˩tsui˦˥
*ʔɛH

9056 (“soup”) ∅ a³¹ʐəŋ³¹ ∅ a˨˩u˦˥
*ʔɛH

12218 (“头”) uḥkho₂ṅḥ ∅ au³⁵lam³⁵ u˥nɔŋ˥
*ʔʊH

12339 (“pit / stone”) utuiṅ a³¹tsiʔ³¹ ∅ a˨˩tɕiʔ˥
*ʔʊ *ʔɛH

1245 (“bring up (children)”) ∅ uan³¹ ∅ ∅

4031 (“calculate”) ∅ an³⁵ ∅ ∅
*ʔanX

1783 (“wound”) aʔna ∅ ∅ ∅
*ʔaX

3004 (“old / elderly”) uiw ∅ ∅ ∅
*ʔu

11249 (“aunt (wife of father’s
younger brother)”)

∅ ∅ a³¹khu³¹ ∅

12315 (“today”) ∅ ∅ a³¹na⁵⁵mji³¹ ∅

7119 (“elder brother”) aʔmiʔ ∅ a⁵⁵pai³⁵ ∅
*ʔaX

9290 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ ∅ ∅
*ʔʊH *ʔʊH

114.2 ʔ:ʔ:ʃ:ʔ
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
2019 (“hair / down”) aʔmriḥ a³¹mui³¹ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥

*ʔaX *ʔɛH
2253 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥

*ʔaX *ʔɛH *ʔrjaŋH, *ʃaŋH
3103 (“bone”) ∅ a³¹tsuŋ⁵¹ ʃŏ³⁵ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩

*ʔɛH
7613 (“feather / plume”) aʔmuyḥ a³¹mui³¹ ʃɔ̆³⁵muk⁵⁵ ∅

*ʔaX *ʔɛH
10647 (“菜刀”) ∅ ∅ ʃɛ̃³¹u̱k⁵⁵ aŋ˥mjau˥˩

*ʔrjam, *ʃam
10910 (“letter”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ ʃə̆³¹kja̱m³⁵ ∅

*ʔɛH

114.3 ʔ:ʑ:ʔj:ʑj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5612 (“classifier for people”) ∅ ʑuʔ⁵⁵ jauk³¹ ʑuʔ˨˩

*ʔjuk, *juk *juk
9937 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥

*jiŋ
11616 (“side”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³¹ a˨˩ʑam˨˩

*ʔjam, *jam *jam
3824 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹jɔ³¹ ∅

*ʔja, *ja *ja
10118 (“jar (earthen)”) ∅ ʑam³¹ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔjamH, *jamH *jamH
11611 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹ʑam⁵⁵ a³¹jɛ̃³ ∅

*ʔjam, *jam
4085 (“睡”) ip ∅ jap³¹ ʑit˥

*ʔip, *ʔjip, *jip *jup, *jip
9852 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ ∅ ʑa˥˩pun˥

*ʔjɛ, *jɛ

114.4 ʔ:ʔ:ʔj:ɕj

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1880 (“go (to market / a fair)”) ∅ sɔʔ³⁵ɔŋ⁵⁵ kai³¹jɛ³⁵ ∅

*jɛH
4787 (“beautiful / pleasant to the
eyes”)

∅ en³¹tɕi⁵⁵ ja̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔjuŋX
10133 (“vat / jar”) ∅ əŋ³⁵ jɛ̃³⁵ ∅



Old Burmese “ʔ”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔiŋX *jamH

12950 (“house”) im in⁵⁵ ja̱m³¹ ʑin˨˩xaŋ˨˩
*ʔim, *ʔjim, *jim *ʔjim, *ʔjin, *ʔim,

*ʔin, *jim, *jin
*ʔjum, *ʔjim

1157 (“doze / nod off”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ∅
*ʔip, *ʔjip, *jip *ʔjit, *ʔjip, *ʔit, *ʔip,

*jit, *jip

114.5 ʔ:ʔ:ˀŋ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10270 (“needle”) ap ap⁵⁵ ŋɛ̱ʔ⁵⁵ ap˥

*ʔap *ʔap *ʔŋap, *ʔŋat
3186 (“cover (the mouth)”) up ət³⁵ ŋø̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔup

114.6 ʔ:ʐ:ʃ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1475 (“skin”) aʔriy a³¹ʐɿ⁵⁵ ʃɔ̆³⁵ka̱uk⁵⁵ a˨˩ɯ˨˩

*ʔaX *rai, *ri

114.7 ʔ:ʔ:v:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
10242 (“outside”) aʔro₂ṅ a³¹nɔk⁵⁵ və̆³¹kauŋ³⁵ a˨˩ȵɛ˦˥

*ʔaX *ʔɛH

114.8 ʔ:k:ʔ:ʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3635 (“chip (the rim)”) u a³¹u⁵⁵ a̱u³¹ a˨˩u˦˥

*ʔʊ *ʔʊ
1191 (“hiccup”) ∅ tɕaʔ³¹kəʔ⁵⁵kə⁵⁵ a̱k⁵⁵thauŋ³¹ ∅

114.9 ʔ:ʔ:s:Ø
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
3199 (“lung”) aʔchut a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅

*ʔaX *ʔɛH
6880 (“host / master”) ∅ in⁵⁵tʂo⁵⁵ ja̱m³¹saŋ³¹ ∅

*ʔjim, *ʔjin, *ʔim,
*ʔin, *jim, *jin

*siŋ

114.10 ʔ:tɕ:k:k

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5466 (“man”) ∅ i³¹tɕi⁵⁵ jauk³¹kai³¹ ∅

*gjai, *gji, *gje *gai
14103 (“healed, have (of a
wound)”)

∅ tɕi⁵⁵ kai³¹kai³¹ ∅

*gjai, *gji, *gje *gai
14129 (“good”) ∅ tɕi⁵⁵ kai³¹ kəi˨˩

*gjai, *gji, *gje *gai
3455 (“split open / rend”) ak ∅ kɔʔ³¹ ∅

*ʔak *gak

114.11 ʔ:n̥:ˀn:ŋ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8049 (“lake”) aṅḥ n̥ɔŋ³⁵ nɔ̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔaŋH
6866 (“咬”) ∅ ∅ na̱t⁵⁵ ŋat˨˩

*ʔnut, *ʔnit
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Old Burmese “⁴”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ⁴ ⁵⁵ ⁵⁵ ⁵⁵ (132 exx.)
#2 ⁴ ³⁵ ³¹ ⁴⁵ (38 exx.)
#3 ⁴ ⁵⁵ ³¹ ⁵⁵ (12 exx.)
#4 ⁴ ⁵⁵ ³¹ ²¹ (5 exx.)
#5 ⁴ ³⁵ ⁵⁵ ²¹ (7 exx.)
#6 ⁴ ⁵¹ ⁵⁵ - (12 exx.)
#7 ⁴ ⁵⁵ - ²¹ (5 exx.)
#8 ⁴ ³¹ ³¹ ja (4 exx.)
#9 ⁴ ⁵⁵ ⁵⁵ - (3 exx.)
#10 ⁴ - ³¹ ²¹ (2 exx.)
#11 ⁴ ⁵⁵ ³¹ ⁵¹ (1 ex.)
#12 ⁴ ʐət jat ⁵⁵ (1 ex.)
#13 ⁴ ³¹ ³¹ ⁵⁵ (1 ex.)
#14 ⁴ ʐaŋ ⁵⁵ ⁵⁵ (1 ex.)
#15 ⁴ ³¹ jap ⁵¹ (1 ex.)
#16 ⁴ ⁵⁵ - - (1 ex.)
#17 ⁴ ⁵¹ ⁵⁵ ⁵⁵ (1 ex.)
#18 ⁴ ³¹ ui - (7 exx.)
#19 ⁴ ³⁵ ³¹ ⁵¹ (3 exx.)
#20 ⁴ ³¹ jauŋ ⁵⁵ (6 exx.)
#21 ⁴ ⁵⁵ jɛʔ jap (3 exx.)
#22 ⁴ ³¹ jɔʔ jaʔ (4 exx.)
#23 ⁴ ⁵⁵ jap jit (2 exx.)
#24 ⁴ ʐoʔ jauk ⁵⁵ (4 exx.)
#25 ⁴ ⁵⁵ jik jak (2 exx.)
#26 ⁴ Ø juk ju (2 exx.)

115.1 ⁴:⁵⁵:⁵⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
89 (“sly / cunning”) ∅ tɕau⁵⁵xuaʔ³¹ tsɛn⁵⁵ ∅

*gju
295 (“near / close to”) ∅ ne³¹ʐaʔ⁵⁵ nɛ̱³¹tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
319 (“ankle”) ∅ tɕhi⁵⁵tɔʔ⁵⁵ khjik³¹tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*dak *tʃap, *tʃat
622 (“poke (a sign into earth) /
insert”)

∅ tɕhoʔ⁵⁵ tsa̱uk⁵⁵ ∅

397
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkjok, *kjok *ʔtsuk

766 (“fill (a bowl with rice)”) ∅ kə⁵⁵ kɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔkap, *ʔkat

846 (“go out”) ∅ thoʔ⁵⁵lɔ³⁵ thuk⁵⁵lɔ⁵⁵ ∅
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

848 (“come out (the sun)”) ∅ thoʔ⁵⁵ʐə³⁵ thuk⁵⁵ ∅
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

1037 (“hit, have (the target)”) ∅ pək⁵⁵men⁵⁵ tsɔ̃⁵⁵pak³¹ ∅
*dzaŋX

1191 (“hiccup”) ∅ tɕaʔ³¹kəʔ⁵⁵kə⁵⁵ a̱k⁵⁵thauŋ³¹ ∅

1596 (“occur / happen”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵ ∅
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

1681 (“turn inside out (clothing)
or the reverse”)

∅ phuʔ⁵⁵ phauk⁵⁵ ∅

*puk, *ʔpuk *puk
1902 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅

*mʊ
2114 (“shy, be / bashful”) ∅ ȵɔʔ³¹sɔʔ⁵⁵ xɔʔ⁵⁵ ∅

*ʔsak, *ʔrak, *sak *ʔrak
2238 (“wave / wield”) ∅ ve⁵⁵ fa̱k⁵⁵ ∅

2399 (“suck”) ∅ tʂɔp⁵⁵ tʃa̱p⁵⁵ ∅
*ʔtʃup, *ʔtʃip

3087 (“blind, be”) ∅ tset⁵⁵ tʃik⁵⁵ ∅

3238 (“stroke / touch”) ∅ sut⁵⁵ sø̱⁵⁵ ∅
*ʔsut, *ʔrut, *sut

3294 (“twist (a towel)”) ∅ tshit⁵⁵ tʃa̱p⁵⁵ ∅
*ʔtsit, *ʔtsip, *tsit,

*tsip
*ʔtʃup, *ʔtʃip

3473 (“break / smash (a bowl)”) ∅ khʐop⁵⁵ khjøʔ⁵⁵ ∅

3822 (“burn the grass on
wasteland”)

∅ ʐa⁵⁵ŋ̊eʔ⁵⁵ mi³⁵ŋa̱⁵⁵ ∅

3916 (“rise / go up”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵ ∅
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

4108 (“tear up / rip”) ∅ tsheʔ⁵⁵ lɔ̃³⁵tʃhat⁵⁵ ∅
*tʃut, *tʃit

4441 (“dirt / filth”) ∅ a⁵⁵num⁵¹ xək⁵⁵ ∅
*ʔɛ

4461 (“bend”) ∅ khok⁵⁵ lɔ̱ʔ⁵⁵kɔ̱i³¹ ∅
*ʔlak



Old Burmese “⁴”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4621 (“frighten / scare”) ∅ xʐoʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

5194 (“baby”) ∅ tsɔ³¹na⁵⁵ tsɔ̆³⁵nau⁵⁵ ∅
*nɛ

5432 (“goose”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ khjɔ̃⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅
*kjaŋX, *kraŋX,

*klaŋX
5860 (“tender young (plant)”) ∅ ȵuat⁵⁵ nau⁵⁵ ∅

6209 (“three days from now”) ∅ phă⁵⁵ȵui⁵⁵ pə̆³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
*paX

6592 (“robber”) ∅ thu⁵⁵fei⁵¹ thu⁵⁵fi⁵⁵ ∅
*ʔtʊ, *tʊ *toX

6870 (“steam”) ∅ a³¹sɔʔ⁵⁵ soʔ⁵⁵ ∅
*ʔsak, *ʔrak, *sak

7047 (“uncle (father’s elder
brother)”)

∅ luŋ⁵⁵phaʔ⁵⁵ phɔ̆⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅

7381 (“sheep (general)”) ∅ paʔ⁵⁵ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔpap, *ʔpat

7407 (“goat”) ∅ paʔ⁵⁵ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔpap, *ʔpat

7700 (“deer”) ∅ tɕhet⁵⁵kʐə³¹ tshɛʔ⁵⁵ ∅
*tsap, *tsat

8007 (“cuckoo”) ∅ kut⁵⁵tun⁵⁵m̥ɔʔ⁵⁵ ku̱k⁵⁵tui³¹ ∅
*gut *ʔku, *ʔkuH, *ʔkuX

9172 (“fabric (silk)”) ∅ phe⁵⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅
*kjiŋ, *kriŋ, *kliŋ

9307 (“puttee”) ∅ tɕhi⁵⁵tup⁵⁵ khjik³¹thap⁵⁵ ∅
*dup *tup, *tip

9530 (“upstairs”) ∅ tɕɔŋ⁵⁵tɕaŋ⁵⁵ kjɛ³̃⁵thɔʔ⁵⁵ ∅
*tak

9585 (“pigsty / pen (hog)”) ∅ oʔ⁵⁵kok⁵⁵ vɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅
*kup, *kip

9587 (“sheepfold / pen (sheep)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ ∅
*kup, *kip

10379 (“wheel”) ∅ li̥m⁵⁵ lɛ̱ŋ⁵⁵khjik³¹ ∅

11061 (“gong”) ∅ mɔŋ⁵⁵ mɔ̃⁵⁵ ∅
*maŋX

11855 (“day after tomorrow”) ∅ phă⁵⁵ȵen³¹ sɔ̃³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*paX

12589 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

12690 (“eighty”) ∅ ɕet⁵⁵tɕhe⁵⁵ ʃɛʔ⁵⁵tshɛ³¹ ∅
*ʔrjap, *ʔrjat, *ʃap,

*ʃat
12825 (“handful (of rice)”) ∅ sup⁵⁵ tsa̱p⁵⁵ ∅

*ʔsup, *ʔrup, *sup *ʔtsup, *ʔtsip
13199 (“you two”) ∅ nuaŋ⁵⁵n̥ək⁵⁵ nɔ̆̃³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔnik *ʔnik
13212 (“you (pl.)”) ∅ nuaŋ⁵⁵tuʔ³¹ nɔ̆̃³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅

*naŋ *ʔnuŋX
13265 (“we (inclusive)”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋjɔ̱³⁵na̱uŋ⁵⁵ ∅

*ŋa *ʔnuŋX
13283 (“next year”) ∅ si³¹nək⁵⁵ sɔ̃³¹na̱k⁵⁵ ∅

*nik *ʔnik
13404 (“that (way) / (like) that”) ∅ the⁵⁵ȵeʔ³¹ thø⁵⁵pɛ̱⁵⁵ ∅

13902 (“early”) ∅ nɔʔ⁵⁵ nɔʔ⁵⁵ ∅
*nak

686 (“repay”) ∅ tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ tshɑp˥
*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat

845 (“come out”) ∅ thoʔ⁵⁵ thuk⁵⁵lɔ³¹ thuaʔ˥
*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX

864 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ ju³¹thuk⁵⁵ pui˥maʔ˦˥thuaʔ˥
ʑaʔ˨˩

*ʔtok, *tok *tu, *tuH, *tuX
1666 (“germinate / sprout”) ∅ a³¹ŋoŋ⁵⁵thoʔ⁵⁵ pau³¹ta̱t⁵⁵ a˨˩ȵɔʔ˨˩thuaʔ˥

*ʔtok, *tok *ʔtut, *ʔtit
1821 (“hatch / incubate”) ∅ xup⁵⁵ ap⁵⁵ xɔp˥

*ʔkup, *kup *ʔup, *ʔip
3034 (“dry (clothes) in the air”) ∅ lḁp⁵⁵ lɛ̱ʔ⁵⁵ lap˥

*ʔlap *ʔlap, *ʔlat
3369 (“compensate”) ∅ tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ tshap˥

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat
5360 (“do / make”) ∅ xot⁵⁵ ka̱t⁵⁵ kut˥

*ʔkot, *kot *ʔkut, *ʔkit
6272 (“kill”) ∅ sat⁵⁵ sɛ̱ʔ⁵⁵ sat˥

*ʔsat, *ʔrat, *sat *ʔsap, *ʔsat
8289 (“branch / twig”) ∅ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik



Old Burmese “⁴”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12223 (“this year”) ∅ xai⁵⁵nək⁵⁵ a³¹na⁵⁵tsəŋ³¹ kuʔ˨˩tshuʔ˥

*nik *niX
12247 (“last year”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ xək⁵⁵na̱k⁵⁵ xau˦˥tshuʔ˥

*nik *ʔnik
12834 (“bowl”) ∅ xoʔ⁵⁵ khuk⁵⁵ khuaʔ˥

*ʔkok, *kok *ku, *kuH, *kuX
13169 (“we (two)”) ∅ ŋɔ⁵⁵n̥ək⁵⁵ ŋɔ̆³¹na̱k⁵⁵ ŋɔ˥tɔ˥

*ŋa *ʔnik
13230 (“beard / moustache /
goatee”)

∅ ȵ̥ot⁵⁵mui³¹ na̱t⁵⁵mɔi³¹ na˥mui˦˥

*ʔɲot *ʔnut, *ʔnit
13791 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ lɔʔ³¹tʃhɛʔ⁵⁵ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

*ʔtʃak, *tʃak *tʃap, *tʃat
571 (“wipe (the table)”) sut sut⁵⁵ sa̱t⁵⁵ sut˥

*ʔsut, *sut, *ʃut *ʔsut, *ʔrut, *sut *ʔsut, *ʔsit
572 (“nest (bird)”) aʔsuik sut⁵⁵ ŋɔ̱ʔ⁵⁵sat⁵⁵ sut˥

*ʔsut, *ʔrut, *sut *sut, *sit
2151 (“drink”) so₂k ʂoʔ⁵⁵ ʃauk⁵⁵ suʔ˥

*ʔsuk, *suk, *ʃuk *ʃok *ʔrjuk, *ʃuk
3287 (“heart”) nhaclumḥ ȵ̥a⁵⁵lum³¹ na̱k⁵⁵lam³⁵ nɯk˥lɔm˦˥

*ʔnik, *ʔnik *ʔɲɛ *ʔnik
4229 (“mucus (nasal)”) nhap n̥ap⁵⁵ nɛ̱ʔ⁵⁵ nap˥

*ʔnap, *ʔnap *ʔnap *ʔnap, *ʔnat
7810 (“bird”) ṅhak m̥ɔʔ⁵⁵sut⁵⁵ ŋɔ̱ʔ⁵⁵sat⁵⁵ ŋaʔ˥

*ʔŋak, *ʔŋak *ʔmak *ʔŋak
9644 (“wood / log”) sac ʂək⁵⁵ sak⁵⁵thauŋ³⁵ sək˥siɛ˥

*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik, *sik, *ʃik *sik
10270 (“needle”) ap ap⁵⁵ ŋɛ̱ʔ⁵⁵ ap˥

*ʔap *ʔap *ʔŋap, *ʔŋat
12679 (“seven”) khro₂knhac ȵit⁵⁵tɕhe⁵⁵ na̱t⁵⁵tshɛ³¹ nit˥

*ʔnik, *ʔnik *mjit, *mjip, *mit,
*mip, *njit, *njip,

*nit, *nip, *ɲit, *ɲip

*ʔnut, *ʔnit

12781 (“second”) nhac sək⁵⁵ ʃiḵ⁵⁵ ak˥
*ʔnik, *ʔnik *ʔrik

13119 (“lip”) nhut ȵ̥ot⁵⁵tuŋ⁵⁵ na̱t⁵⁵ka̱uk⁵⁵ nut˥tɔŋ˥˩
*ʔnut, *ʔnut *ʔɲot *ʔnut, *ʔnit

13918 (“sharp”) mryak thɔʔ⁵⁵ thɔʔ⁵⁵ thaʔ˥
*mrjak *ʔtak, *tak *tak

14120 (“new”) sac ʂək⁵⁵ tʃam³⁵ʒu³¹ sək˥
*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik, *sik, *ʃik

496 (“compare”) ∅ ∅ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ ∅
*tak

769 (“hold, can”) ∅ ∅ kɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
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*ʔkap, *ʔkat

2348 (“damage / spoil”) ∅ ∅ lɔ̱ʔ⁵⁵tɔi³¹ ∅
*ʔlak

3285 (“birth, give to”) ∅ ∅ ɣɔ⁵⁵ ∅
*raX

4631 (“offer / dedicate”) ∅ ∅ pjik⁵⁵ ∅

5640 (“character / word”) ∅ ∅ tʃhɛʔ⁵⁵ ∅
*tʃap, *tʃat

5717 (“blade (of grass)”) ∅ ∅ khɛʔ⁵⁵ ∅
*kap, *kat

6919 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ phjik⁵⁵tam³¹ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

6932 (“ancestors / forebears”) ∅ ∅ a³¹phuk⁵⁵ ∅
*pu, *puH, *puX

7222 (“aunt (mother’s brother’s
wife)”)

∅ ∅ a³¹mji⁵̱⁵ ∅

*ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

9170 (“silk”) ∅ ∅ puk⁵⁵tsɔ³⁵ ∅

10485 (“skin”) ∅ ∅ nŭŋ³⁵ka̱uk⁵⁵tɔ̱i³⁵ ∅
*ʔkuk

11995 (“night, at”) ∅ ∅ mji⁵⁵ ∅
*mjeX, *mreX,

*mleX
12179 (“February”) ∅ ∅ lɔ̱⁵⁵tă³¹khjɛʔ⁵⁵ ∅

*ʔlaX
14097 (“wrong”) ∅ ∅ ʃa̱t⁵⁵ ∅

3309 (“throw up / vomit”) ∅ phat⁵⁵ ∅ phat˥
*pat, *ʔpat

3507 (“deceive / cheat”) ∅ pʐuaʔ⁵⁵ ∅ pjaʔ˥
*brak, *blak

4786 (“castrate (cocks)”) ∅ tuan⁵⁵ ∅ tuan˥

8147 (“mosquito”) ∅ phɔp⁵⁵ ∅ pɔp˥

9790 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥

9791 (“chest / box / trunk”) ∅ siaŋ⁵⁵tsɿ⁵⁵ ∅ siaŋ˥tsɿ˥



Old Burmese “⁴”
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13340 (“here”) ∅ xai⁵⁵miu⁵⁵ ∅ xa˥tu˦˥

14086 (“right / correct”) ∅ tsɿ⁵⁵ ∅ tsən˥

215 (“they two”) nhac n̥ək⁵⁵ pə̆³¹na̱k⁵⁵ ∅
*ʔnik, *ʔnik *ʔnik *ʔnik

2232 (“repay (a debt)”) chap tɕhap⁵⁵ tshɛʔ⁵⁵ ∅
*ʔtsap, *ʔtʃap,

*ʔtsap, *ʔtʃap, *tsap,
*tʃap, *tsap, *tʃap

*ʔkjap, *kjap *tsap, *tsat

2900 (“thirsty, be”) riyṅat ʂut⁵⁵ fai⁵⁵ ∅
*ŋat *ʃut

5219 (“use or lean on (a walking
stic”)

tho₂k thu⁵⁵ʐaŋ³¹ thauk⁵⁵ ∅

*ʔtuk, *ʔtuk, *tuk *ʔtʊ, *tʊ *tuk
12480 (“eight”) rhyat ɕet⁵⁵ ʃɛʔ⁵⁵ ∅

*ʔrjat, *ʔrjat *ʔrjap, *ʔrjat, *ʃap,
*ʃat

12677 (“six”) khro₂k xʐoʔ⁵⁵tɕhe⁵⁵ khjauk⁵⁵tshɛ³¹ ∅
*ʔkruk, *ʔkruk,

*kruk
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

3025 (“连接”) ∅ ∅ tshɔʔ⁵⁵ tsaʔ˥
*tsak

5624 (“条 (—条绳子)”) ∅ ∅ khɛʔ⁵⁵ khat˥
*kap, *kat

7404 (“羊”) ∅ ∅ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ tshək˥
*tʃut, *tʃit

10523 (“斧头”) ∅ ∅ və̆⁵⁵tsauŋ³¹ waʔ˥tsuŋ˥˩

12279 (“蝙蝠”) ∅ ∅ xək⁵⁵phjɔ̃³¹tə̆³¹
pa³¹

pjɛʔ˨˩fu˥

14390 (“腿”) ∅ ∅ tɔ̃⁵⁵puk⁵⁵ thaŋ˥pau˥
*daŋX

3636 (“缺 (碗缺口)”) ∅ ∅ ∅ a˨˩u˦˥

3696 (“扔 (丢掉)”) ∅ ∅ ∅ tɔk˥

6929 (“外祖父”) ∅ ∅ ∅ phau˥

11471 (“公社”) ∅ ∅ ∅ kɔŋ˥ȵɛʔ˨˩
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11950 (“中午”) ∅ ∅ ∅ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

13171 (“咱们”) ∅ ∅ ∅ ŋɔ˥tɔ˥

3435 (“splash / sprinkle”) pak ∅ fɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*bak

7411 (“goat”) chit ∅ tʃhat⁵⁵pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*tʃut, *tʃit

8714 (“millet”) chat ∅ tsɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔtsat, *ʔtʃat, *ʔtsat,
*ʔtʃat, *tsat, *tʃat,

*tsat, *tʃat

*ʔtsap, *ʔtsat

10151 (“树”) sac ∅ sa̱k⁵⁵kɛ³̃¹ sək˥
*ʔsik, *sik, *ʃik *ʔsik

12654 (“二十”) nhacchay ∅ ʃiḵ⁵⁵tshɛ³¹ ak˥tshəi˦˥
*ʔnik, *ʔnik

11145 (“ghost / spirit”) tac ∅ ∅ ∅
*dik

13914 (“late”) aʔno₂k ∅ ∅ ∅
*nuk

1866 (“pull (a quilt) over
oneself”)

aʔmaro₁t thap⁵⁵ ∅ ∅

*ʔtap, *tap
9345 (“鞋”) phiʔnap ∅ ∅ khɯ˦˥nɛ˥

*nap

115.2 ⁴:³⁵:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1081 (“beat / thump”) ∅ pat³⁵ pɛʔ³¹ ∅

*bap, *bat
3041 (“chat”) ∅ pə³¹xua³⁵kʐai⁵⁵ pə̆⁵⁵məŋ³¹ ∅

*man
4180 (“shed (tears)”) ∅ jat³⁵ juʔ³¹ ∅

4245 (“cloudy, be (sky) /
overcast”)

∅ mau³¹tʂau³⁵ muk⁵⁵tap³¹ ∅

*dʒuX *dup, *dip
4437 (“carry (loads; of pack
animals)”)

∅ tuaŋ³⁵ thɔ³¹ ∅

*daŋX *ta
5665 (“lad / chap (young)”) ∅ tʂă³¹ʐam³⁵ tsɔ̆³⁵ɣɛ̃³¹ ∅

*ramX *ram



Old Burmese “⁴”
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5980 (“cattle (common) (note:
+female)”)

∅ n̥o³¹tʂɔŋ³⁵ nŭŋ³⁵tʃauŋ³¹ ∅

*dʒuŋ
7494 (“sow”) ∅ o⁵⁵tseŋ³⁵ vɔʔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*dziŋ
7580 (“hen”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵tseŋ³⁵ ɣɔ³¹tsaŋ³¹ ∅

*dziŋ
7687 (“boar (wild)”) ∅ mu⁵⁵thən³⁵ vɔʔ³¹tʃauŋ³¹ ∅

*dʒuŋ
7984 (“parrot”) ∅ luk⁵⁵tɕu³⁵ khauŋ³¹tʃik³¹ ∅

*gjʊX *dʒi, *dʒiH, *dʒiX
8482 (“persimmon”) ∅ maʔ³¹xo³⁵liŋ⁵⁵ pa³¹kɔ³¹ʃi³⁵ ∅

*ʔkoX, *koX *ga
8509 (“chestnut (Chinese)”) ∅ maʔ³¹tɔp³⁵ ʃĭ³⁵ɣɛ̃³¹ ∅

*ram
9175 (“silk”) ∅ mai³¹tɕhe³⁵ puk⁵⁵tsɔ³¹khjaŋ³¹ ∅

*dza
10991 (“story”) ∅ a³¹pum³⁵ mə̆³¹mjik⁵⁵ ∅

*bumX
11082 (“cymbals”) ∅ tʂham³¹tʂhai³⁵ tʃhaŋ⁵⁵tʃhɛʔ³¹ ∅

11833 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
*nap, *nat

13462 (“chin”) ∅ pha³¹kəŋ³⁵ ɛ³̃¹thɔ̃³¹ ∅
*giŋX *taŋ

2482 (“分 (分配)”) ∅ ∅ kɛ̃³¹pjɛ̱⁵⁵ kam˦˥
*gam

2737 (“救”) ∅ ∅ khji³¹ kju˦˥
*kje, *kre, *kle

8573 (“米”) ∅ ∅ tsɔ̆³¹pauŋ³⁵ tshən˦˥

9318 (“袜子”) ∅ ∅ va³¹tsɛ³¹ waʔ˨˩tsɿ˦˥
*dzɛ

11798 (“昨天”) ∅ ∅ a³¹ŋji³¹nɛʔ³¹ man˥˩khji˦˥
*ŋje, *ŋre, *ŋle

13752 (“尖”) ∅ ∅ tʃhum³¹ tshun˦˥

14013 (“硬”) ∅ ∅ ɣɔ̃³¹ khɔŋ˦˥
*raŋ

785 (“rainbow”) saktam ∅ ɣɔʔ³¹kaŋ³⁵saŋ³¹
ŋjɔ̃³¹

∅

*ʔsak, *sak, *ʃak *rak
2121 (“afraid, be”) kro₂k ∅ kjauk³¹ ∅

*gruk *gjuk, *gruk, *gluk
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3455 (“split open / rend”) ak ∅ kɔʔ³¹ ∅

*ʔak *gak
5517 (“banana (plantain)”) ṅhakplyo₂ḥ ∅ ŋɔʔ³¹mjauk³¹ ∅

*ʔŋak, *ʔŋak *ŋak
4641 (“believe / trust”) ∅ jom³⁵ ∅ ɕin˦˥

9407 (“blanket (felt)”) ∅ mi⁵⁵phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ ∅ məi˨˩tsaŋ˦˥
*dʒaŋX

9762 (“table”) ∅ phən³⁵ ∅ phən˦˥

13790 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ ∅ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

4961 (“学生”) ∅ ∅ ∅ pju˨˩phau˦˥

8588 (“公路”) ∅ ∅ ∅ tsha˦˥

8982 (“粽子”) ∅ ∅ ∅ ɕa˥tsɿ˥

11465 (“公社”) ∅ ∅ ∅ mjin˨˩tsu˥˩

7869 (“swallow”) ∅ thun³¹ tʃiŋ̱³⁵tʃɔ̃³¹ ɕau˥ʑɛn˦˥
*ʔtunH, *tunH *dʒaŋ

115.3 ⁴:⁵⁵:³¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3951 (“be”) ∅ ȵ̥eʔ⁵⁵ ŋat³¹ ŋut˥

*ŋut, *ŋit
6751 (“east”) ∅ pui⁵⁵thoʔ⁵⁵pa³¹ pa³¹vɔ̃³¹ pui˥maʔ˨˩lɔʔ˨˩ʑa˨˩

*bui
9938 (“match”) ∅ ʑaŋ³¹xɔ⁵⁵ jaŋ³¹xɔ³¹ ʑaŋ˨˩xɔ˥

*ʔka, *ka *ʔra
11851 (“tomorrow”) ∅ phă⁵⁵nap⁵⁵ nɛʔ³¹mɔ⁵⁵nɛʔ³¹ khă˥nap˥khji˦˥

*nap *nap, *nat
13418 (“there”) ∅ the⁵⁵thɔʔ⁵⁵ thø⁵⁵mɛ³¹ xau˥tuaŋ˥

*ʔtak, *tak *mɛ
13514 (“howmany / howmuch”) ∅ xoi⁵⁵ȵeʔ³¹ khə̆³¹mjɔ̱⁵⁵ xai˥ȵa˥˩

14056 (“lax / loose / slack”) ∅ ʂɔŋ⁵⁵ ʃø³¹ sɔŋ˥

1036 (“hit, have (the target)”) pac pək⁵⁵xɔ³¹mən⁵⁵ pak³¹tsɔ̃⁵⁵ ∅
*bik *bik *bik

1111 (“fetch / draw (water)”) khap xam⁵⁵ ɣək³¹khɛ̃³¹ ∅



Old Burmese “⁴”
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*ʔkap, *ʔkap, *kap *ʔkam, *kam *kam

1587 (“hungry, be”) mo₁t ʂut⁵⁵ møʔ³¹ ∅
*ʃut

11396 (“dream”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ʑi˥ma˥
*mak *mak *mak

8255 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ nŭŋ³⁵pɛʔ³¹ pau˥khu˨˩
*bak *bap, *bat

115.4 ⁴:⁵⁵:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2329 (“arm”) laksañḥ lɔʔ⁵⁵phu⁵¹ lɔʔ³¹mɔ⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ pəi˥laʔ˨˩

*lak *lak *lak
12764 (“pig”) wak oʔ⁵⁵ vɔʔ³¹ waʔ˨˩

*wak *ʔok, *wak, *wok *wak
13695 (“deep”) nak lək⁵⁵ mə̆³¹nɔʔ³¹ nək˨˩

*nak *lik *nak
1847 (“烂 (瓜烂)”) pup ∅ pap³¹ pɔp˨˩

*bup *bup, *bip
11390 (“shadow”) aʔrip a³¹ʐit⁵⁵ ∅ a˨˩ət˨˩

*rip

115.5 ⁴:³⁵:⁵⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2912 (“carve / engrave”) ∅ thak³⁵ ma̱i⁵⁵ mɔʔ˨˩fan˦˥

*ʔmaiX
9265 (“cloth (colorful, worn on
the head)”)

∅ phaʔ³¹tʂuaŋ³⁵ a̱u³⁵thap⁵⁵ u˥khɔp˨˩

*dʒaŋX *tup, *tip
13717 (“back”) ∅ n̥oŋ⁵⁵pa³¹ thɔ̃³¹ tsaʔ˨˩tɔm˨˩

*ʔnoŋ *taŋ
4325 (“paste / stick / glue”) kap thap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ tap˨˩

*gap *ʔtap, *ʔtat
3186 (“cover (the mouth)”) up ət³⁵ ŋø̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔup
11724 (“上面”) thak ∅ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ a˨˩kaʔ˨˩

*ʔtak, *ʔtak, *tak *tak
14256 (“cool, pleasantly”) ∅ liaŋ³⁵ ∅ liaŋ˨˩khuai˦˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
749 (“prop up / support”) ∅ tau⁵¹ thauk⁵⁵ ∅

*tuk
4274 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ muk⁵⁵tʃhat⁵⁵ ∅

*tʃut, *tʃit
6593 (“robber”) ∅ thu⁵⁵fei⁵¹ thu⁵⁵fi⁵⁵ ∅

11831 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

12245 (“year before last”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ xək⁵⁵na̱k⁵⁵ ∅

12941 (“story (of building)”) ∅ tshən⁵¹ tsɔ̱̃⁵⁵ ∅
*ʔtsaŋX

13398 (“that (over yonder)”) ∅ the⁵¹the⁵⁵ thø⁵⁵ ∅

4426 (“脱 (脱衣)”) ∅ ∅ khjɛt⁵⁵ khut˥

5512 (“蚱蜢”) ∅ ∅ tʃiŋ³¹khjak⁵⁵ tsiaŋ˥kam˥˩
*kjik, *krik, *klik

7185 (“岳母”) ∅ ∅ jauk³¹mji⁵̱⁵ lau˥˩wai˦˥muʔ˨˩
*ʔmjeX, *ʔmreX,

*ʔmleX
14208 (“丑”) ∅ ∅ mə̆³¹jauŋ⁵⁵ tsiau˥˩kəi˥˩m˨˩kəi˥˩

*juŋX
3200 (“lung”) aʔchut a³¹tɕhot⁵³ tsa̱t⁵⁵ ∅

*ʔtsut, *ʔtʃut, *ʔtsut,
*ʔtʃut, *tsut, *tʃut,

*tsut, *tʃut

*ʔtsut, *ʔtsit

115.7 ⁴:⁵⁵:-:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
720 (“weigh (food)”) ∅ khʐaŋ⁵⁵ tʃhəŋ⁵⁵ tsiaŋ˨˩

*tʃanX
7567 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥

*grak, *glak *rak
10894 (“character / word”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ muk³¹suk⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ khui˥khɯ˦˥ʑa˨˩

*bro, *brʊ, *blo, *blʊ *su, *suH, *suX
7552 (“chicken”) khyak kʐuaʔ⁵⁵ ɣɔʔ³¹ kjaʔ˨˩

*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *grak, *glak *rak
14142 (“navel”) khyak ∅ tʃhɔʔ⁵⁵ ∅



Old Burmese “⁴”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkjak, *ʔkjak, *kjak *tʃak

115.8 ⁴:³¹:³¹:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6994 (“son-in-law”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩

*mak *mak
11944 (“morning”) namnak ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ȵi˥˩ȵa˦˥

*nak *naiH, *niH *nap, *nat
11546 (“left”) lakwayḥ lɔʔ³¹nam³¹pa³¹ lɔʔ³¹ka̱uŋ³⁵ ∅

*lak *lak
4779 (“寻找”) ∅ ∅ xɔ³¹ ʑa˦˥

*ʔra

115.9 ⁴:⁵⁵:⁵⁵:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1805 (“sew (up)”) khlup xʐop⁵⁵ khjap⁵⁵ tshɔp˥

*ʔklup, *ʔklup, *klup *ʔkrup, *ʔkrop,
*ʔklup, *ʔklop,

*krup, *krop, *klup,
*klop

*kjup, *kjip, *krup,
*krip, *klup, *klip

3176 (“bury”) ∅ m̥ʐop⁵⁵ ŋja̱p⁵⁵ mɔp˥
*ʔmrup, *ʔmrop,
*ʔmlup, *ʔmlop

*ʔŋjup, *ʔŋjip,
*ʔŋrup, *ʔŋrip,
*ʔŋlup, *ʔŋlip

8306 (“root”) mryat mʐuat⁵⁵ ∅ a˨˩mət˨˩
*mrjat

115.10 ⁴:-:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6804 (“blind person”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵pʐaŋ⁵⁵ mjɔʔ³¹ʃɔʔ⁵⁵ ȵaʔ˨˩tsət˨˩

*mjak *mjak, *njak, *ɲak *mjak, *mrak, *mlak
12046 (“monkey”) myo₂k ȵuʔ⁵⁵ mjauk³¹ ∅

*mjuk *mjuk, *njuk, *ɲuk *mjuk, *mruk,
*mluk

115.11 ⁴:⁵⁵:³¹:⁵¹



410

OBurm Acha-LC Maru Luxi
22 (“knee”) puʔchac tɕhi⁵⁵ȵɔʔ⁵⁵ pa̱t⁵⁵lauk³¹ khəʔ˨˩ɕi˥thəu˥˩

*ʔtsik, *ʔtʃik, *ʔtsik,
*ʔtʃik, *tsik, *tʃik,

*tsik, *tʃik

*mjak, *njak, *ɲak *luk

115.12 ⁴:ʐət:jat:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
426 (“shave (hairs) / scrape”) rit khʐət³⁵ khjat⁵⁵ khuak˥

*kjut, *kjit, *krut,
*krit, *klut, *klit

115.13 ⁴:³¹:³¹:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2416 (“brains”) uḥnho₂k u³¹nuʔ³¹ a̱u³⁵nauk³¹ nau˥tɕi˥

*ʔnuk, *ʔnuk *nuk

115.14 ⁴:ʐaŋ:⁵⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8290 (“branch / twig”) aʔkuiṅḥ ʂək⁵⁵kʐaŋ⁵⁵ sa̱k⁵⁵kɔ̱ʔ⁵⁵ sək˥kaʔ˥

*ʔkak

115.15 ⁴:³¹:jap:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
9291 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ mauk³¹kja̱p⁵⁵ tsă˥kɔŋ˥˩

*ʔtup, *ʔtup, *tup *ʔsuŋH, *ʔruŋH,
*suŋH

*ʔkjup, *ʔkjip,
*ʔkrup, *ʔkrip,
*ʔklup, *ʔklip

115.16 ⁴:⁵⁵:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12018 (“mouse”) kro₁k kʐoʔ⁵⁵ ɣuk³¹nɔʔ³¹ kuaʔ˨˩

*grok *gruk, *grok, *gluk,
*glok

*ru, *ruH, *ruX



Old Burmese “⁴”

115.17 ⁴:⁵¹:⁵⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13052 (“mouth”) nhut ȵ̥ot⁵³ na̱t⁵⁵ nut˥

*ʔnut, *ʔnut *ʔnut, *ʔnit

115.18 ⁴:³¹:ui:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
615 (“whet (a knife)”) ∅ soi³¹ sui³⁵ ∅

*suiH
4039 (“rinse (the mouth)”) ∅ tʂui³¹ tʃui³⁵ ∅

*dʒuiH *dʒuiH
9297 (“belt / girdle”) ∅ tɕu⁵⁵ve³¹tshe³¹ phjik⁵⁵tʃhui³¹ ∅

*tʃui
3777 (“sieve / sift”) ∅ pă³¹khʐəŋ³¹ ∅ tshən˦˥nun˥˩ʑi˥

5547 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ ∅ tɔŋ˨˩khua˥

9432 (“mat”) ∅ m̥ʐɔ³¹ ∅ mu˥luʔ˥

2462 (“buckle up / fasten (a
belt)”)

tup tshe³¹ tʃhui³⁵ ∅

*dup *tʃuiH

115.19 ⁴:³⁵:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8242 (“butterfly”) ∅ phă³¹ʐam³⁵tʂam⁵⁵ phə̆³¹lɛ̱̃³¹ phă˥lam˥˩

*ramX *ʔlam
9330 (“dust”) ∅ ȵ̥on⁵⁵mɔk³⁵ phɔ̆i³⁵lu̱k³¹ pha˥lau˥˩

13832 (“黑”) nak ∅ nɔʔ³¹ na˥˩
*nak *nak

115.20 ⁴:³¹:jauŋ:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2953 (“tired, be / fatigued”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH



412

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4787 (“beautiful / pleasant to the
eyes”)

∅ en³¹tɕi⁵⁵ ja̱uŋ⁵⁵ ∅

*ʔjuŋX
14459 (“hard / laborious”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH

4069 (“sputum”) ∅ ni³¹ȵ̥an³¹ khjauŋ³⁵kjɔ̱ʔ⁵⁵ khɔŋ˥kjak˥
*ʔɲanH *kjuŋH, *kruŋH,

*kluŋH
14264 (“difficult”) khak ko³¹ ∅ kau˥khəi˥

*ʔkak, *ʔkak, *kak *goH
4454 (“chisel / bore (a hole)”) ∅ ∅ kja̱uŋ³⁵ ∅

*ʔkjuŋH, *ʔkruŋH,
*ʔkluŋH

115.21 ⁴:⁵⁵:jɛʔ:jap

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3338 (“stand”) ryap ʑap⁵⁵ jɛʔ³¹ liap˨˩

*ʔjap, *jap *jap, *jat
10184 (“tongs (fire)”) ∅ tam⁵⁵ȵap⁵⁵ ŋjɛʔ³¹tsai³¹ ∅

*mjap, *njap, *ɲap *ŋjap, *ŋjat, *ŋrap,
*ŋrat, *ŋlap, *ŋlat

13051 (“page”) ∅ tʂap⁵⁵ khjɛʔ⁵⁵ ∅
*dʒap *kjap, *kjat, *krap,

*krat, *klap, *klat

115.22 ⁴:³¹:jɔʔ:jaʔ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4273 (“dark, get”) ∅ na³¹mɔ⁵¹xin⁵⁵ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅

*nɛH *mjak, *mrak, *mlak
13011 (“ten cents”) ∅ tɕɔʔ³¹ kjɔʔ³¹ ∅

*gjak, *grak, *glak
4291 (“舔”) lyak ∅ jɔʔ³¹ liaʔ˨˩

*jak
12930 (“face”) mho₂k ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹khuŋ³⁵ ∅

*ʔmuk, *ʔmuk *muiH *mjak, *mrak, *mlak

115.23 ⁴:⁵⁵:jap:jit



Old Burmese “⁴”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1157 (“doze / nod off”) ipmak it⁵⁵mɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ja̱p³¹mɔʔ³¹ ∅

*ʔip, *ʔjip, *jip *ʔjit, *ʔjip, *ʔit, *ʔip,
*jit, *jip

4085 (“睡”) ip ∅ jap³¹ ʑit˥
*ʔip, *ʔjip, *jip *jup, *jip

115.24 ⁴:ʐoʔ:jauk:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4621 (“frighten / scare”) ∅ xʐoʔ⁵⁵ kja̱uk⁵⁵ ∅

*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*ʔkjuk, *ʔkruk,
*ʔkluk

12589 (“sixteen”) ∅ tɕhe⁵⁵xʐoʔ⁵⁵ tă³¹tshɛ³¹khjauk⁵⁵ ∅
*ʔkruk, *ʔkrok,
*ʔkluk, *ʔklok,

*kruk, *krok, *kluk,
*klok

*kjuk, *kruk, *kluk

8313 (“leaf”) aʔro₁k a³¹xʐoʔ⁵⁵ ∅ a˨˩waʔ˥
*rok *ʔkruk, *ʔkrok,

*ʔkluk, *ʔklok,
*kruk, *krok, *kluk,

*klok
10063 (“man”) yo₂kyaḥ ∅ jauk³¹kai³¹ ∅

*ʔjuk, *juk *juk

115.25 ⁴:⁵⁵:jik:jak

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5322 (“drunk, be”) yac et⁵⁵ jik³¹ ∅

*ji, *jiH, *jiX
7947 (“magpie”) ∅ tsi⁵⁵tʂak⁵⁵lai⁵⁵ ∅ kha˥tɕak˨˩

115.26 ⁴:Ø:juk:ju

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3079 (“流 (水流〉”) ∅ ∅ juk³¹ mju˥

*ju, *juH, *juX
5073 (“pluck (flowers)”) ko₂k ∅ khjuk⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*guk *kju, *kjuH, *kjuX,

*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX



116

Old Burmese “⁵³”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ⁵³ ³⁵ ⁵⁵ ⁵¹ (59 exx.)
#2 ⁵³ ³¹ ³¹ ²¹ (26 exx.)
#3 ⁵³ ³⁵ ³⁵ ⁵⁵ (18 exx.)
#4 ⁵³ ³¹ ³⁵ ²¹ (6 exx.)
#5 ⁵³ ³¹ ⁵⁵ ji (6 exx.)
#6 ⁵³ ⁵⁵ ³⁵ ²¹ (5 exx.)
#7 ⁵³ ³¹ ⁵⁵ ²¹ (2 exx.)
#8 ⁵³ ³⁵ ⁵⁵ jɛn (2 exx.)
#9 ⁵³ ⁵⁵ ³¹ ⁴⁵ (2 exx.)
#10 ⁵³ ³⁵ ⁵⁵ ²¹ (1 ex.)
#11 ⁵³ ⁵¹ ji jɛ (1 ex.)
#12 ⁵³ ³¹ ³⁵ ⁴⁵ (1 ex.)
#13 ⁵³ ⁵⁵ ³¹ ²¹ (1 ex.)
#14 ⁵³ ⁵⁵ ³⁵ jam (1 ex.)
#15 ⁵³ ³¹ ³⁵ jɛ (1 ex.)
#16 ⁵³ ³¹ ³¹ ⁵¹ (1 ex.)
#17 ⁵³ ³⁵ ³¹ ²¹ (3 exx.)
#18 ⁵³ ³⁵ jik jit (3 exx.)
#19 ⁵³ ³⁵ ⁵⁵ - (2 exx.)
#20 ⁵³ ⁵⁵ ⁵⁵ ⁴⁵ (2 exx.)

116.1 ⁵³:³⁵:⁵⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
91 (“slippery (road)”) ∅ tʂhuat³⁵ tʃa̱t⁵⁵ ∅

*ʔtʃut, *ʔtʃit
362 (“rock / sway”) ∅ ȵ̥ɒn³⁵ nan⁵⁵ ∅

*nunX, *ninX
847 (“go out”) ∅ thoʔ⁵⁵lɔ³⁵ thuk⁵⁵lɔ⁵⁵ ∅

*laX *laX
912 (“infect”) ∅ tʂhap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
1209 (“open”) ∅ phɔŋ³⁵ phuŋ⁵⁵ ∅

1550 (“snap (a thread)”) ∅ phʐat³⁵ phjik⁵⁵ ∅
*pji, *pjiH, *pjiX,
*pri, *priH, *priX,
*pli, *pliH, *pliX

415
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
1577 (“stamp (one’s foot)”) ∅ thəŋ³⁵ nɔ̃³⁵thaŋ⁵⁵ ∅

*ʔtiŋX, *tiŋX *tiŋX
1748 (“set on fire”) ∅ poi³¹ȵ̥eʔ³⁵ mji³⁵ŋa⁵⁵ ∅

1980 (“follow”) ∅ tʂhaŋ³⁵ tʃhɔ̃⁵⁵ ∅
*tʃaŋX

2145 (“light (a fire)”) ∅ tʂap³⁵ tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅
*ʔtap, *ʔtat

3059 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ thuk⁵⁵tʃhat⁵⁵ ∅
*dʒoX *tu, *tuH, *tuX

3179 (“full, be / filled up”) ∅ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ ∅
*briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,

*bliŋX
3227 (“understand”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
3522 (“rise / stand up”) ∅ thɔ³⁵ tɔ̱⁵⁵ ∅

*ʔtaX, *taX *ʔtaX
3689 (“recognize”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
3986 (“guard / defend”) ∅ tɕɔŋ³⁵ tsauŋ⁵⁵ ∅

*dzuŋX
4033 (“read”) ∅ nai³⁵ ŋɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔŋap, *ʔŋat
4561 (“drop”) ∅ kʐua³⁵ kjɔ⁵⁵ ∅

*graX, *glaX *gjaX, *graX, *glaX
5079 (“stick down (an
envelope)”)

∅ tʂap³⁵tʂhap³⁵ kjiŋ̱⁵⁵tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔtap, *ʔtat
5186 (“know”) ∅ sɑ³⁵ sɛ⁵⁵ ∅

*sɛX
5452 (“woodpecker”) ∅ saŋ³¹tseŋ⁵⁵tuat³⁵

m̥ɔʔ⁵⁵
puk⁵⁵phauk⁵⁵

ŋɔ̱ʔ⁵⁵
∅

*ʔŋak
7218 (“stepfather”) ∅ tɕaʔ³¹sau³⁵ a³¹phɔ⁵⁵ ∅

*ʔsuX, *ʔruX, *suX *paX
8030 (“tortoise”) ∅ tau³⁵ ta̱u⁵⁵kɔ̱p³¹ ∅

*duX
9508 (“kitchen”) ∅ xɔ³¹tsau³⁵ tsɔ³¹tʃɔ̱ʔ⁵⁵ja̱m⁵⁵ ∅

*dzuX *ʔtʃak
10247 (“goods / merchandise”) ∅ a³¹kun³⁵ a³¹tsaŋ⁵⁵ ∅

*gunX *dziŋX
11066 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅

11285 (“gift / present”) ∅ xoŋ⁵⁵phak³⁵ tʃa̱uŋ³¹xu⁵⁵ ∅



Old Burmese “⁵³”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔroX

334 (“press (with palm or
finger)”)

∅ tek³⁵ ∅ ∅

1338 (“get / acquire”) ∅ ʐua³⁵ ∅ ∅
*raX

1758 (“divide / share (things)”) ∅ in⁵⁵miaŋ³⁵ ∅ ∅

4031 (“calculate”) ∅ an³⁵ ∅ ∅
*ʔanX

10352 (“rust”) ∅ siu³⁵ ∅ ∅

13002 (“cubit”) ∅ a³¹suak³⁵ ∅ ∅

13043 (“night’s (work)”) ∅ ni³¹tɕhot³⁵ ∅ ∅

1895 (“敢”) ∅ ∅ vɛ̃⁵⁵ ɔm˥˩
*wamX

3108 (“技术”) ∅ ∅ tʃø⁵⁵ kji˦˥su˥˩

5600 (“簸箕”) ∅ ∅ pɔ⁵⁵laŋ⁵⁵ pə˥ləŋ˥˩
*liŋX

6091 (“部长”) ∅ ∅ tsuk⁵⁵ pu˦˥tsaŋ˥˩

11740 (“上 (上山)”) ∅ ∅ thɔʔ⁵⁵khjɔ³¹ ta˥˩
*tak

13974 (“干”) ∅ ∅ fai⁵⁵ wui˥˩

752 (“lift (the lid)”) ∅ phɔŋ³⁵ phuŋ⁵⁵ phuaŋ˥˩

1357 (“quake (earth)”) ∅ in³¹san³⁵ mjik³¹nan⁵⁵ nun˥˩
*ʔsanX, *ʔranX,

*sanX
*nunX, *ninX

1634 (“shiver / tremble”) ∅ nan³⁵ nəŋ⁵⁵ nun˥˩
*nanX *nanX

2561 (“teach”) ∅ m̥ɔʔ³⁵ mɔ̱ʔ⁵⁵ ma˥˩
*ʔmak

13050 (“month”) ∅ pau⁵¹lɔ̥³⁵ lɔ̱⁵⁵ pau˦˥la˥˩
*ʔlaX *ʔlaX

26 (“knee”) puʔchac ∅ pa̱t⁵⁵lauk³¹ ∅
*bʊX *ʔput, *ʔpit

4476 (“play / amuse oneself”) kaʔcaḥ ∅ na³¹ku̱m⁵⁵ ∅
*gaX

6957 (“father”) aʔphaʔ ∅ a⁵⁵phɔ⁵⁵ ∅



418

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*paX, *ʔpaX, *ʔpaX *paX

7119 (“elder brother”) aʔmiʔ ∅ a⁵⁵pai³⁵ ∅
*ʔaX

468 (“hug / hold in the arms”) ∅ pun³⁵ ∅ pun˥˩
*bunX

477 (“carry (a child) on the
back)”)

∅ poi³⁵ ∅ pu˥˩

8789 (“onion / scallion”) ∅ phă³¹mo³⁵ ∅ fu˥mɔ˥˩
*moX

11797 (“yesterday”) ∅ man³⁵ ∅ man˥˩khji˦˥
*manX

4024 (“ripe, be (fruit)”) mhañʔ ŋ̊eŋ³⁵ ma̱ŋ⁵⁵ ∅
*ʔmiŋX, *ʔmiŋX *ʔmiŋX

6265 (“roll”) limʔ liŋ³⁵ laŋ⁵⁵kum³¹ ∅
*limX *liŋX

1346 (“wait”) laṅʔ luaŋ³⁵ lɔ̃⁵⁵ laŋ˥˩
*laŋX *laŋX *laŋX

1783 (“wound”) aʔna ∅ ∅ ∅
*ʔaX

12816 (“grain (of rice)”) aʔciyʔ ∅ ∅ ∅
*dziX, *dʒiX

1386 (“burn”) ñiʔ ȵe³⁵ ∅ ∅
*ɲeX, *ɲɛX

116.2 ⁵³:³¹:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3072 (“drench”) ∅ ta³¹ ta³¹ ta˨˩

*dɛH *di
5872 (“peasant”) ∅ nuŋ³¹min³¹ nuŋ³¹mjin³¹ nɔŋ˨˩mjin˨˩

*nuŋH
7526 (“cat”) ∅ kă³¹lɔ³¹ lə̆³¹ŋja̱u³⁵ laʔ˨˩mjau˦˥

*laH
7730 (“river”) ∅ tʂhă⁵⁵ʐoŋ³¹ ɣək³¹lɔ̃³¹ tɕi˨˩laŋ˨˩

*ruŋH, *roŋH *laŋ
8496 (“grape”) ∅ phu³¹thau³¹ phu³¹thau³⁵ phu˨˩thau˥

*pʊH, *ʔpʊH *po
9317 (“sock / stocking”) ∅ uaʔ³¹ va³¹tsɛ³¹ waʔ˨˩tsɿ˦˥

10044 (“edge / rim / margin”) ∅ a³¹xau⁵⁵ a³¹khuk³¹ a˨˩kau˦˥
*ʔɛH

10964 (“ink (Chinese)”) ∅ məʔ³¹ mɛʔ³¹ məʔ˨˩sui˥˩



Old Burmese “⁵³”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*map, *mat

3998 (“sweat”) ∅ a³¹xə³⁵ ∅ a˨˩tsui˦˥
*ʔɛH

6864 (“mute”) ∅ ʑa³¹pa³¹ ∅ pju˨˩paŋ˨˩
*bɛH

7831 (“kite (black-eared) / hawk”) ∅ ni³¹mɔ³¹ ∅ pui˥ma˨˩
*maH

9153 (“cloth”) ∅ ti³¹tʂaŋ³¹ ∅ ȵaʔ˨˩tɕhi˥phan˥˩

12347 (“hair”) ∅ u³¹mui³¹ ∅ a˨˩mui˨˩
*muiH

12659 (“forty”) ∅ mi³¹ ∅ mɯ˨˩

13789 (“armpit”) ∅ kă³¹liŋ³⁵tʂhuaʔ⁵⁵ ∅ khə˨˩ləŋ˦˥tsap˥

6762 (“germinate / sprout”) aʔno₂k a³¹ne⁵¹ a³¹mji⁵̱⁵ a˨˩ȵɔʔ˨˩thuaʔ˥
*ʔaX *ʔɛH

10242 (“outside”) aʔro₂ṅ a³¹nɔk⁵⁵ və̆³¹kauŋ³⁵ a˨˩ȵɛ˦˥
*ʔaX *ʔɛH

11339 (“dregs / sediment”) aʔro₁k a³¹lum³¹ a³¹mji³¹ a˨˩ȵɔʔ˨˩
*ʔaX *ʔɛH

11412 (“corner / angle”) aʔmluiwḥ a³¹tuŋ⁵⁵ a³¹jɛ³̃¹ a˨˩tɔŋ˨˩
*ʔaX *ʔɛH

11717 (“below / under”) aʔrip a³¹the⁵¹ ɔ³¹ a˨˩ət˨˩
*ʔaX *ʔɛH *ʔa

3581 (“prize / pry”) kanʔ ∅ kak³¹ ∅
*ganX *gik

3806 (“injure / hurt (the arm)”) rhaʔ ∅ tɛ̃³¹tɛʔ³¹ ∅
*ʔraX, *ʔraX *dam

13912 (“late”) no₂kkyaʔ ∅ kjam³¹ ∅
*gjaX *gjum, *gjim,

*grum, *grim,
*glum, *glim

3199 (“lung”) aʔchut a³¹pʐua⁵⁵ sə̆³¹pjɔ³¹ ∅
*ʔaX *ʔɛH

14405 (“fresh”) hiyʔ ɕen³¹ tɔi³¹kau³⁵ ∅

8801 (“garlic”) kaʔso₁n kă³¹sun³⁵ ∅ ∅
*gaX

116.3 ⁵³:³⁵:³⁵:⁵⁵



420

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1331 (“arrive”) ∅ te³⁵ tʃø³⁵ ∅

3334 (“climb (a mountain)”) ∅ thɔ³⁵ tu³⁵ ∅
*ʔtaX, *taX *doH

3397 (“collide / run into”) ∅ thəŋ³⁵ thauŋ³⁵ ∅
*ʔtiŋX, *tiŋX *tuŋH

5088 (“open (the mouth)”) ∅ xɔ³⁵ xa³⁵ ∅
*ʔkaX, *kaX

9802 (“cupboard / cabinet”) ∅ kui³⁵ ku̱i³⁵ ∅
*guiX *ʔkuiH

10278 (“nail / tack”) ∅ lak³¹tiŋ³⁵ tin³⁵tsɛ⁵¹ ∅

10597 (“plane (tool)”) ∅ thui³¹pau³⁵ pau³⁵tsɛ²¹ ∅
*buX

10627 (“plowshare”) ∅ thən³⁵tʂhua³⁵ nə̆³¹tʃɔn³⁵ ∅
*ʔtʃaX, *tʃaX

10844 (“walnut”) ∅ maʔ³¹tɔi³⁵ pau³¹ʃi³⁵ ∅
*ʔrjeH, *ʃeH

11591 (“prison”) ∅ thuaŋ³⁵ thɔŋ³⁵ ∅
*ʔtaŋX, *taŋX

12752 (“potato”) ∅ jaŋ³¹ji³⁵ jaŋ³¹ji³⁵ ∅
*jeH

3055 (“split open / rend”) ∅ tiak³⁵ ∅ tiak˥

3989 (“lose (a game)”) ∅ se³⁵ ∅ su˥

10830 (“bow (for arrow)”) ∅ kaŋ³⁵ ∅ tai˦˥kɔŋ˥

12694 (“hundred”) ∅ pak³⁵ ∅ pak˥

1373 (“lower (the head)”) ṅumʔ ŋop³⁵ ŋa̱n³⁵ ∅
*ŋumX *ʔŋunH, *ʔŋinH

6227 (“carpenter”) ∅ mu³¹tɕaŋ³⁵ mu³¹tʃaŋ³⁵ sək˥u˥nɔŋ˥
*dʒiŋH

5288 (“捉 (捉鸡)”) miʔ ∅ ∅ mək˥
*meX, *mɛX

116.4 ⁵³:³¹:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2019 (“hair / down”) aʔmriḥ a³¹mui³¹ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥

*ʔaX *ʔɛH
2253 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥



Old Burmese “⁵³”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔaX *ʔɛH *ʔrjaŋH, *ʃaŋH

3103 (“bone”) ∅ a³¹tsuŋ⁵¹ ʃŏ³⁵ɣuk⁵⁵ a˨˩ʑau˨˩
*ʔɛH

12055 (“body”) ∅ a³¹tu³¹ kauŋ³¹tau³⁵ kɔŋ˨˩tɔ˨˩
*dʊH

3393 (“expand / swell”) po₁ʔ pə³¹ pauŋ³⁵ ∅
*boX *buŋH

7613 (“feather / plume”) aʔmuyḥ a³¹mui³¹ ʃɔ̆³⁵muk⁵⁵ ∅
*ʔaX *ʔɛH

116.5 ⁵³:³¹:⁵⁵:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11791 (“today”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ a³¹na⁵⁵nɛʔ³¹ khɯ˨˩ȵi˥˩

*niX
11946 (“noon”) ∅ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥

*naiH, *niH *niX
12308 (“present, the (time)”) ∅ xai⁵⁵xuʔ³¹ a³¹na⁵⁵ tɕi˥khji˦˥

*niX
11943 (“day (time)”) niyʔ niʔ³¹ na⁵⁵ ȵi˥˩ȵa˦˥kɔŋ˥˩

*niX *niX
7242 (“widow”) mutchuiwḥmaʔ meʔ³¹maiʔ³¹ tʃhuk⁵⁵mɔ⁵⁵ ∅

*maX *maX
7709 (“麂子”) ∅ ∅ ʃɔ̆³⁵tʃhik⁵⁵ tɕhi˦˥

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

116.6 ⁵³:⁵⁵:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1475 (“skin”) aʔriy a³¹ʐɿ⁵⁵ ʃɔ̆³⁵ka̱uk⁵⁵ a˨˩ɯ˨˩

*ʔaX *rai, *ri
8376 (“willow”) muiwḥmaʔkhaʔ xaiʔ⁵⁵tseŋ⁵⁵ pə̱ŋ³¹tau³⁵ ʑaŋ˨˩liu˥˩paŋ˨˩

*ʔkaX, *ʔkaX, *kaX
8885 (“牛轭”) ∅ ∅ van³⁵tan³¹ wan˨˩tan˨˩

*wunH, *winH
9446 (“土 (干土)”) ∅ ∅ mjik³¹tsa̱i³⁵ nɔm˥tsua˨˩

*ʔtsaiH
639 (“fall down (a house) /
collapse”)

∅ ləŋ⁵⁵ laŋ³⁵pɛʔ⁵⁵ lɔŋ˨˩

*liŋ *liŋH



422

116.7 ⁵³:³¹:⁵⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8134 (“egg”) uʔ ʂan³¹uʔ³¹ ʃiŋ³⁵a̱u⁵⁵ a˨˩u˦˥

*ʔʊX
8833 (“moon”) laʔ phă³¹lɔʔ³¹ lɔ̱⁵⁵ pau˥1aʔ˨˩

*laX *ʔlaX

116.8 ⁵³:³⁵:⁵⁵:jɛn

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13927 (“breast”) nuiwʔ nau³⁵tʂu³⁵ nuk⁵⁵ ȵɛn˨˩

*nuX *nuX
14002 (“milk”) nuiwʔ taʔ⁵⁵ tʃik⁵⁵ ȵɛn˨˩

*nuX

116.9 ⁵³:⁵⁵:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13597 (“high / tall”) mraṅʔ m̥ʐaŋ⁵⁵ mjɔ̃³¹ mjaŋ˦˥

*mraŋX *mjaŋ, *mraŋ,
*mlaŋ

1340 (“得到”) raʔ ∅ xuk⁵⁵ŋɔ̱³¹ ʑaʔ˨˩a˦˥
*raX *ʔŋa

116.10 ⁵³:³⁵:⁵⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5177 (“rob / loot”) luʔ lu³⁵ la̱t⁵⁵ luʔ˨˩

*lʊX *lʊX *ʔlut, *ʔlit

116.11 ⁵³:⁵¹:ji:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6958 (“mother”) aʔmiʔ mauʔ⁵¹ a⁵⁵mji⁵̱⁵ miɛ˨˩

*meX, *mɛX *ʔmjeX, *ʔmreX,
*ʔmleX

116.12 ⁵³:³¹:³⁵:⁴⁵



Old Burmese “⁵³”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7799 (“wolf”) wampuʔluy pum⁵⁵xui³¹ mjaŋ³¹kha³⁵ ɔm˥˩khui˦˥

*bʊX *ʔkuiH, *kuiH

116.13 ⁵³:⁵⁵:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8952 (“rice (cooked)”) thaʔmaṅḥ tɕɔ⁵⁵ tsɔ³¹ tsa˨˩

*ʔtaX, *ʔtaX, *taX *gja *dza

116.14 ⁵³:⁵⁵:³⁵:jam

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11947 (“noon”) mo₁nḥtañʔ ni³¹kuŋ⁵⁵ na⁵⁵kauŋ³⁵ tsa˨˩tɕam˦˥tsa˥˩luʔ˥

*diŋX *guŋ *guŋH

116.15 ⁵³:³¹:³⁵:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12525 (“forehead”) naʔphuḥ ŋă³¹tha³⁵ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩

*naX

116.16 ⁵³:³¹:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13938 (“age”) aʔlay a³¹kuŋ⁵⁵ a³¹khjiŋ³⁵ u˥˩

*ʔaX *ʔɛH

116.17 ⁵³:³⁵:³¹:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
507 (“plait”) ∅ net³⁵ nak³¹ tsək˨˩

*nik
5531 (“pumpkin”) ∅ tʂhă³¹ʐɔm³⁵ tʃa̱ŋ³⁵ku̱³¹ nua˥tsɔŋ˨˩aŋ˥

*ʔko
5431 (“cow”) no₁ḥmaʔ n̥o³¹tseŋ³⁵ nŭŋ³⁵tsaŋ³¹ ∅

*maX *dziŋ
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116.18 ⁵³:³⁵:jik:jit

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4481 (“forget”) miyʔ ȵi³⁵ tɔ⁵⁵mjiḵ⁵⁵ mjit˨˩la˦˥

*miX *mjaiX, *mjiX,
*mjeX, *maiX, *miX,
*meX, *njaiX, *njiX,
*njeX, *neX, *ɲaiX,

*ɲiX, *ɲeX

*ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
2054 (“asleep, fall”) ∅ e³¹mui³⁵ mjiḵ⁵⁵ ∅

*muiX *ʔmji, *ʔmjiH,
*ʔmjiX, *ʔmri,
*ʔmriH, *ʔmriX,
*ʔmli, *ʔmliH,

*ʔmliX
3488 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ kjiḵ³¹ ∅

*ʔkjaiX, *ʔkjiX,
*ʔkjeX, *kjaiX, *kjiX,

*kjeX

116.19 ⁵³:³⁵:⁵⁵:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13703 (“full”) plañʔ pʐəŋ³⁵ pjaŋ⁵⁵ pəŋ˥˩

*bliŋX *briŋX, *bliŋX *bjiŋX, *briŋX,
*bliŋX

8256 (“螺蛳”) pakkyiʔ ∅ ∅ pau˥khu˨˩
*gjeX, *gjɛX

116.20 ⁵³:⁵⁵:⁵⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3760 (“untie / undo”) ∅ phək⁵⁵ phak⁵⁵ phɯ˦˥

*pik, *ʔpik *pik
11034 (“dance”) kaʔ tseŋ⁵⁵kɔʔ⁵⁵ mə̆²¹khɔn⁵⁵kɔ⁵⁵ ∅

*gaX *gak
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117

Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
#1 ⁵⁵ ³¹ ³⁵ ⁵⁵ (120 exx.)
#2 ⁵⁵ ³¹ ³¹ ⁵¹ (105 exx.)
#3 ⁵⁵ ³¹ ⁵⁵ ⁵⁵ (60 exx.)
#4 ⁵⁵ ³¹ ³⁵ ⁵¹ (16 exx.)
#5 ⁵⁵ - ³⁵ ⁵¹ (33 exx.)
#6 ⁵⁵ ³¹ ³¹ ⁴⁵ (15 exx.)
#7 ⁵⁵ ³¹ ³¹ ⁵⁵ (9 exx.)
#8 ⁵⁵ ³¹ ³⁵ ⁴⁵ (4 exx.)
#9 ⁵⁵ ³¹ ⁵⁵ ⁵¹ (4 exx.)
#10 ⁵⁵ ⁵⁵ ³⁵ ⁵⁵ (7 exx.)
#11 ⁵⁵ - ³¹ - (3 exx.)
#12 ⁵⁵ ³¹ ⁵⁵ ²¹ (3 exx.)
#13 ⁵⁵ - - - (4 exx.)
#14 ⁵⁵ ³¹ ³⁵ ²¹ (2 exx.)
#15 ⁵⁵ ⁵¹ ³¹ ji (9 exx.)
#16 ⁵⁵ ⁵⁵ ³¹ ⁴⁵ (2 exx.)
#17 ⁵⁵ - - ⁵⁵ (2 exx.)
#18 ⁵⁵ ³¹ ³¹ jaw (2 exx.)
#19 ⁵⁵ - ⁵⁵ - (1 ex.)
#20 ⁵⁵ ³¹ ui ji (1 ex.)
#21 ⁵⁵ ³¹ jik ⁵¹ (1 ex.)
#22 ⁵⁵ ³¹ - ji (1 ex.)
#23 ⁵⁵ ³¹ ³⁵ jin (1 ex.)
#24 ⁵⁵ ³¹ ³⁵ ji (1 ex.)
#25 ⁵⁵ ⁵⁵ ³¹ ⁵¹ (1 ex.)
#26 ⁵⁵ - ⁵⁵ ²¹ (1 ex.)
#27 ⁵⁵ ³⁵ ³⁵ ²¹ (1 ex.)
#28 ⁵⁵ ³⁵ ⁵⁵ jɛ (3 exx.)
#29 ⁵⁵ ³¹ - ja (4 exx.)
#30 ⁵⁵ - ⁵⁵ ⁴⁵ (2 exx.)
#31 ⁵⁵ ³⁵ - ji (5 exx.)
#32 ⁵⁵ ⁵⁵ jik ji (2 exx.)
#33 ⁵⁵ ʐo ³⁵ Ø (1 ex.)
#34 ⁵⁵ jɔ jo Ø (1 ex.)
#35 ⁵⁵ ʐai ³⁵ Ø (1 ex.)
#36 ⁵⁵ Ø jø ⁵¹ (1 ex.)
#37 ⁵⁵ ³¹ jɔ̃� - (4 exx.)
#38 ⁵⁵ ⁵¹ - ⁴⁵ (3 exx.)
#39 ⁵⁵ ʐət ⁵⁵ ji (2 exx.)
#40 ⁵⁵ iaŋ ji ⁵¹ (2 exx.)
#41 ⁵⁵ ³¹ ²¹ ²¹ (3 exx.)



Old Burmese “⁵⁵”

117.1 ⁵⁵:³¹:³⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
213 (“pitiable / pitiful”) ∅ tʂau³¹kʐo³¹ na̱k⁵⁵mjan³⁵ ∅

*groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

*mjunH, *mjinH,
*mrunH, *mrinH,
*mlunH, *mlinH

346 (“rake (the fields)”) ∅ phə³¹ pa³⁵ ∅

409 (“bind / tie up”) ∅ toi³¹ tɔ̱i³⁵ ∅

626 (“plant (trees)”) ∅ sɔ³¹ xɔ³⁵ ∅
*ʔsaH, *ʔraH, *saH *ʔraH

726 (“finger (middle)”) ∅ lɔʔ³⁵ȵ̥au³¹ kauŋ³⁵kauŋ³⁵
ŋju̱k⁵⁵

∅

*ʔɲuH *guŋH
824 (“pestle / pound”) ∅ thuŋ³¹ thauŋ³⁵ ∅

*ʔtuŋH, *tuŋH *tuŋH
891 (“puncture (sthg.)”) ∅ toŋ³¹ puŋ³⁵ ∅

*doŋH
1289 (“pound to pieces”) ∅ thuŋ³¹ thauŋ³⁵phji³¹ ∅

*ʔtuŋH, *tuŋH *tuŋH
2207 (“lamb”) ∅ tsɔ³¹lo³¹ tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
2819 (“chop / hew”) ∅ tɕen³¹ tsəŋ³⁵ ∅

*dzanH
2903 (“throat”) ∅ khʐɔŋ³¹tʂo³⁵ khjauŋ³⁵ ∅

*kjuŋH, *kruŋH,
*kluŋH

2984 (“uvula”) ∅ khən³¹tuŋ³¹len⁵¹ khjauŋ³⁵saŋ³⁵ ∅
*duŋH *siŋH

3002 (“old, be”) ∅ muaŋ³¹ mɔ̃³⁵ ∅
*maŋH *maŋH

3746 (“scatter (seeds)”) ∅ san³¹ səŋ³⁵ ∅
*ʔsanH, *ʔranH,

*sanH
*sanH

3768 (“sweep”) ∅ lum³¹ ʃam³⁵ ∅
*lumH *ʔrjumH, *ʔrjimH,

*ʃumH, *ʃimH
4838 (“bite”) ∅ pan³¹ pəŋ³⁵ ∅

*banH *banH
5193 (“baby”) ∅ tsɔ³¹na⁵⁵ tsɔ̆³⁵nau⁵⁵ ∅

*dzaH
5215 (“plant / raise (wheat)”) ∅ sɔ³¹ xɔ³⁵ ∅

*ʔsaH, *ʔraH, *saH *ʔraH
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
5253 (“old man”) ∅ phɔʔ³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
5346 (“old lady”) ∅ tɕhi³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*maŋH *maŋH
5347 (“old lady”) ∅ tɕhi³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ ∅

*dzaH *dzaH
5669 (“child”) ∅ tsă³¹oi³¹ tsɔ̆³⁵ɣɛ³̃¹ ∅

5729 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅

5992 (“classifier for birds”) ∅ tu³¹ tau³⁵ ∅
*dʊH

6280 (“grow”) ∅ kə³¹ ɣə³⁵ ∅

6852 (“stutterer”) ∅ ɕɔ⁵⁵tui³¹ ɔ³¹tɔ̱i³⁵lɔ̱̃³⁵ ∅
*duiH

6874 (“steam”) ∅ poŋ³¹ pauŋ³⁵ ∅
*boŋH *buŋH

7042 (“sister-in-law (elder
brother’s)”)

∅ pi³¹xaʔ⁵⁵ a⁵⁵pai³⁵ ∅

*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

*baiH

7273 (“livestock / animal
(domestic)”)

∅ n̥o³¹m̥ʐaŋ³¹ nŭŋ³⁵mjɔ̃³⁵ ∅

*ʔnoH
7301 (“dung (cow)”) ∅ n̥o³¹tɕhi³¹ nuŋ³⁵khjik⁵⁵ ∅

*ʔnoH
7353 (“pony”) ∅ m̥ʑaŋ³¹tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*mjaŋH, *mraŋH,
*mlaŋH

7375 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tseŋ³⁵ mjɔ̃³⁵tshɛ³̃¹ ∅
*mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH
7490 (“boar”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅

*laH *laH
7656 (“cave / hole”) ∅ tɔŋ³¹ tuŋ³⁵ ∅

8360 (“bud”) ∅ kan³¹tam⁵¹təm³¹ pəŋ³⁵tʃa̱m³¹ ∅
*ganH *banH

8372 (“pit”) ∅ tɔŋ³¹ tuŋ³⁵khuŋ³¹ ∅

8424 (“gather (firewood)”) ∅ thuaŋ³¹ȵo³⁵ thõ³⁵xɔ³¹ ∅
*ʔtaŋH, *taŋH

8446 (“pear”) ∅ maʔ³¹kɔʔ³¹ ʃĭ³⁵phaunŋ³⁵ ∅



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi

8997 (“meat (lean)”) ∅ sua³¹muan⁵⁵ ʃɔ̆³⁵na̱k⁵⁵ ∅

9025 (“seed of Chinese prickly
ash”)

∅ tɕap⁵⁵ʂə³¹ tsɛʔ³¹ʃi³⁵ ∅

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH
10026 (“steamer (of bamboo, for
food)”)

∅ tɕɔ⁵⁵puŋ³¹ pauŋ³⁵khjauŋ³¹ ∅

*buŋH *buŋH
10112 (“pot / jar / tin”) ∅ jam³¹ jɛ̃³⁵ ∅

*jamH
10219 (“steelyard / scales”) ∅ tʂaŋ³¹ tʃoi³⁵ ∅

10433 (“reins”) ∅ toi³¹ tɔ̱i³⁵ ∅

11223 (“means / solution”) ∅ pan³¹ȵa³⁵ pan³⁵fa³¹ ∅
*banH *bunH, *binH

11903 (“cloud”) ∅ tɕin³¹nam⁵⁵ tʃa̱m³¹thɔi³⁵ ∅
*gjimH, *gjinH

12727 (“ten thousand”) ∅ mun³¹ van³⁵ ∅
*munH *wunH, *winH

12841 (“sentence (of speech)”) ∅ xun³¹ khum³⁵ ∅
*ʔkunH, *kunH

12888 (“bolt (of cloth)”) ∅ təŋ³¹ taŋ³⁵ ∅
*diŋH *diŋH

12952 (“bottle (of wine)”) ∅ tauʔ³¹ tau³⁵ ∅

13093 (“shout”) ∅ xun³¹ khum³⁵ ∅
*ʔkunH, *kunH

13942 (“clear (water)”) ∅ kʐəŋ³¹ kjaŋ³⁵ ∅
*griŋH, *gliŋH *gjiŋH, *griŋH,

*gliŋH
14406 (“uncooked / raw”) ∅ a³¹tsin³¹ tʃam³⁵ʒu³¹ ∅

*dzimH, *dzinH *dʒumH, *dʒimH
970 (“answer / reply”) ∅ thu³¹ ta̱u³⁵ ta˥

*ʔtʊH, *tʊH
3327 (“crawl (of insects)”) ∅ so³¹ su³⁵ sua˥

*ʔsoH, *ʔroH, *soH *soH
4258 (“clear, be (weather) /
sunny”)

∅ mau³¹səŋ³¹ muk⁵⁵phuŋ³⁵ phuaŋ˥

*ʔriŋH
5548 (“cucumber”) ∅ tiaŋ³¹xo³¹ lə̆³¹khu³⁵ tɔŋ˨˩khua˥

*ʔkoH, *koH *koH
8439 (“peach”) ∅ ʂə³¹om³¹ ʃĭ³⁵xam³⁵ ɕi˥ɔm˥
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔomH, *womH *ʔrumH, *ʔrimH

8497 (“grape”) ∅ phu³¹thau³¹ phu³¹thau³⁵ phu˨˩thau˥
*ʔtuH, *tuH

8741 (“vegetable”) ∅ uaŋ³¹ tshum³⁵ aŋ˥
*ʔaŋH

8754 (“radish”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩
*ʔaŋH

9057 (“soup”) ∅ a³¹ʐəŋ³¹ ɣaŋ³⁵ la˥pha˥
*riŋH *riŋH

9243 (“pants / trousers”) ∅ lɔ̥³¹ lɔ̱³⁵ la˥
*ʔlaH *ʔlaH

9358 (“comb”) ∅ phʐa³¹ pjɛ̱³⁵ pjɛ˥
*prɛH, *plɛH,
*ʔprɛH, *ʔplɛH

*ʔpjɛH, *ʔprɛH,
*ʔplɛH

9419 (“pillow”) ∅ u³¹thuʔ³¹ a̱u³⁵khau³⁵ u˥khu˥˩
*ʔʊH

9613 (“brick”) ∅ kuaʔ⁵⁵kok⁵⁵ tʃɔn³⁵ tsuan˥

14323 (“salty”) ∅ xɔ³¹ khɔ³⁵ kha˥
*ʔkaH, *kaH *kaH

2172 (“blood”) suyḥ sui³¹ sa³⁵ sui˥
*ʔsuiH, *suiH, *ʃuiH *ʔsuiH, *ʔruiH,

*suiH
3178 (“sell”) ro₂ṅḥ uŋ³¹ auŋ³⁵ ɔŋ˥

*ruŋH *ʔuŋH *ʔuŋH
3344 (“liver”) sañḥ a³¹ʂəŋ³¹ saŋ³⁵ kan˥

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH
7510 (“dog”) khuyḥ xui³¹ lə̆³¹kha³⁵ khui˥

*ʔkuiH, *ʔkuiH,
*kuiH

*ʔkuiH, *kuiH

8036 (“frog”) phaḥ phɔ³¹ pɔ̱³⁵ pa˥kuat˥
*paH, *ʔpaH, *ʔpaH *paH, *ʔpaH *ʔpaH

8118 (“flea”) lhiyḥ li̥³¹ khə̆³¹la̱³⁵ khui˥lɯ˥
*ʔliH, *ʔliH *ʔljaiH, *ʔljiH,

*ʔljeH, *ʔlaiH, *ʔliH,
*ʔleH

*ʔliH

8133 (“louse”) sanḥ ʂan³¹uʔ³¹ ʃiŋ³⁵a̱u⁵⁵ sən˥
*ʔsanH, *sanH,

*ʃanH
*ʃanH

8436 (“bamboo”) waḥ o³¹ vɔ³⁵ waʔ˥
*waH *ʔoH, *waH, *woH *waH

9680 (“bitter”) tamkhaḥ xɔ³¹ khɔ³⁵ kha˥
*ʔkaH, *ʔkaH, *kaH *ʔkaH, *kaH *kaH

9885 (“firewood”) thaṅḥ thuaŋ³¹ thɔ̃³⁵ thaŋ˥



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtaŋH, *ʔtaŋH,

*taŋH
*ʔtaŋH, *taŋH *taŋH

10876 (“salt”) chaḥ tɕhɔ³¹ tshɔ³⁵ tsha˥
*ʔtsaH, *ʔtʃaH,
*ʔtsaH, *ʔtʃaH,

*tsaH, *tʃaH, *tsaH,
*tʃaH

*ʔkjaH, *kjaH *tsaH

3351 (“circle / hover / wheel”) ∅ ∅ tɔ̃³⁵ ∅
*daŋH

3637 (“chip (the rim)”) ∅ ∅ a̱u³¹ ∅
*ʔo

3868 (“extend / elongate”) ∅ ∅ lɛ̱̃³⁵ ∅
*ʔlamH

4454 (“chisel / bore (a hole)”) ∅ ∅ kja̱uŋ³⁵ ∅
*ʔkjuŋH, *ʔkruŋH,

*ʔkluŋH
5678 (“line (of wheat)”) ∅ ∅ jan³⁵ ∅

*junH, *jinH
5699 (“classifier for rocks,
stones”)

∅ ∅ luŋ³⁵ ∅

6263 (“cut off / sever”) ∅ ∅ la̱i³⁵ ∅
*ʔlaiH

6710 (“emperor”) ∅ ∅ khɔ³⁵kham⁵⁵ ∅
*kaH

9233 (“button”) ∅ ∅ pau³⁵laŋ³¹ ∅

9541 (“downstairs”) ∅ ∅ kjɛ̃³⁵thɔʔ⁵⁵ ∅
*gjamH, *gramH,

*glamH
10357 (“rust”) ∅ ∅ tsɔi³⁵ ∅

10483 (“snail”) ∅ ∅ nŭŋ³⁵ka̱uk⁵⁵tɔ̱i³⁵ ∅

13599 (“neck”) ∅ ∅ pau⁵⁵ ∅

779 (“bright”) laṅḥ səŋ³¹ lɛŋ³⁵ ∅
*laŋH *ʔriŋH

2103 (“flesh / muscle”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ∅
*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH

2897 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅
*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,

*kjuŋH
*kjuŋH, *kruŋH,

*kluŋH
3319 (“crawl (of people)”) to₁ḥ to³¹ tu³⁵ ∅
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*doH *doH *doH

4438 (“dig / scoop out”) tuḥ tu³¹ tau³⁵ ∅
*dʊH *dʊH

5361 (“bear (fruit)”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ∅
*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

9573 (“bull”) no₁ḥmaʔ n̥o³¹tseŋ³⁵ nŭŋ³⁵khap⁵⁵ ∅
*noH *ʔnoH

11548 (“left”) lakwayḥ lɔʔ³¹nam³¹pa³¹ lɔʔ³¹ka̱uŋ³⁵ ∅
*waiH *bɛH *ʔkuŋH

6796 (“头帕”) ∅ ∅ a̱u³⁵thap⁵⁵ u˥khɔp˨˩

8689 (“玉米”) ∅ ∅ khauŋ³⁵ laʔ˨˩khaŋ˥khɯ˥
*kuŋH

8903 (“芝麻”) ∅ ∅ nɛ̱³⁵ nam˥pji˥˩
*ʔnɛH

8910 (“草”) ∅ ∅ ma̱ŋ³⁵ man˥
*ʔmiŋH

9331 (“尘土”) ∅ ∅ phɔ̆i³⁵lu̱k³¹ pha˥lau˥˩

10332 (“门”) ∅ ∅ kham³⁵lɛʔ⁵⁵ khɔm˥
*kumH, *kimH

2162 (“hate”) munḥ ∅ mai³⁵ ∅
*maiH

2555 (“chew”) aʔwaḥ ∅ vɔ³⁵ ∅
*waH *waH

4189 (“lie down”) lañḥ ∅ laŋ³⁵ ∅
*liŋH *liŋH

5846 (“bald / bare”) tumḥ ∅ tauŋ³⁵ ∅
*dumH *duŋH

10832 (“bow (for arrow)”) liyḥ ∅ la³⁵ ∅
*liH *liH

6963 (“son”) ∅ tsɔ³¹lo³¹ ∅ ʑa˥luʔ˥
*loH

8635 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ ∅ khui˥ʑau˥˩
*gʊH

9868 (“light / lamp”) ∅ tam³¹phai⁵⁵ ∅ tiɛn˦˥tən˥
*damH

12246 (“year before last”) ∅ si⁵¹tă³¹nək⁵⁵ ∅ xau˦˥ɯ˥tshuʔ˥

13628 (“wide / broad”) ∅ kaŋ³¹ ∅ khɔn˥

2931 (“啃”) khayḥ ∅ khai³⁵ khəi˥
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*ʔkaiH, *ʔkaiH,

*kaiH
*kaiH

12218 (“头”) uḥkho₂ṅḥ ∅ au³⁵lam³⁵ u˥nɔŋ˥
*ʔʊH

3563 (“胃”) wamḥ ∅ ∅ u˥phu˥
*wamH

4380 (“吐 (吐口水〉”) thuyḥ ∅ ∅ tu˥
*ʔtuiH, *ʔtuiH,

*tuiH
12217 (“head”) uḥkho₂ṅḥ ni³¹kuaŋ³¹ ∅ u˥nɔŋ˥

*ʔkuŋH, *ʔkuŋH,
*kuŋH

*gaŋH

117.2 ⁵⁵:³¹:³¹:⁵¹
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121 (“suitable”) ∅ xɔʔ³¹ xɔ³¹ ∅

*ʔra
276 (“some”) ∅ ta³¹liap⁵⁵ tă³¹tsap³¹ ∅

*dɛH
294 (“near / close to”) ∅ ne³¹ʐaʔ⁵⁵ nɛ̱³¹tɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*ʔnɛ
304 (“love / like”) ∅ naŋ³¹ ŋɔi³¹ ∅

631 (“audit (accounts)”) ∅ tʂhaʔ³¹ tʃha³¹ ∅

1302 (“genitals (female)”) ∅ tɕuʔ³¹phe⁵¹ tʃauk³¹ ∅
*dʒuk

2400 (“hail”) ∅ li̥³¹ʐo⁵⁵ lak³¹ɣu³¹ ∅
*ʔljaiH, *ʔljiH,

*ʔljeH, *ʔlaiH, *ʔliH,
*ʔleH

*lik

2752 (“roll up (cloth)”) ∅ təŋ³¹ tshaŋ³¹ ∅
*diŋH *tsiŋ

2964 (“empty the bowels”) ∅ ɔm³¹pan³¹ khjik⁵⁵ʃɔ³¹ ∅
*banH *ʔrja, *ʃa

3337 (“line up”) ∅ phaiʔ³¹ phai³¹ ∅
*pai

5141 (“found / located”) ∅ tuai⁵⁵xɔ³¹ʐua³⁵ xuk⁵⁵xɔ³¹ ∅
*ʔkaH, *kaH *ʔra

5562 (“earrings (note:+female)”) ∅ ni³¹tʂhua³¹lu̥at³⁵ nə̆³¹sɔi³¹ ∅
*naiH, *niH

5582 (“wall (note:+earthen)”) ∅ tʂhaŋ³¹ tshə̆³¹ɣɛ³̃¹ ∅
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5764 (“team / line (of people ( animals))”) ∅ tɕɔm³¹ tʃa̱m³¹
∅

*ʔtʃum, *ʔtʃim
6226 (“carpenter”) ∅ mu³¹tɕaŋ³⁵ mu³¹tʃaŋ³⁵ ∅

*mʊH *mo
6408 (“monk”) ∅ pɔŋ³¹tɕi⁵⁵ puŋ³¹kji³¹ ∅

6794 (“baldhead”) ∅ nă³¹kuaŋ³¹liŋ⁵⁵ au³⁵tauŋ³¹ ∅
*gaŋH *duŋ

6828 (“fool / blockhead”) ∅ tʂo⁵⁵pɔŋ³¹ pjŭ³¹ŋɔk³¹ ∅

7260 (“orphan”) ∅ tʂhau³¹tsɔ³¹ tʃhuk⁵⁵tsɔ³¹ ∅
*dzaH *dza

7366 (“stallion”) ∅ m̥ʑaŋ³¹lɔ³¹ mjɔ̃³¹lɔ³⁵ ∅
*mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
7376 (“mane (horse)”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tsuŋ³¹ mjɔ̃³⁵tshɛ̃³¹ ∅

*dzuŋH *tsam
7481 (“stone”) ∅ laŋ³¹kɔʔ⁵⁵ lauk³¹tsaŋ³¹ ∅

*luk
8464 (“tangerine”) ∅ maʔ³¹tʂuak⁵⁵ mak³¹tʃɔ̱k³¹ ∅

*mik
8637 (“rice (unhusked)”) ∅ ka³¹tsui³¹lum³¹ kauk³¹tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*gɛH *guk
8717 (“cotton”) ∅ tu³¹u⁵⁵ tə̆³¹a̱u³¹ ∅

*dʊH
9381 (“necklace / necklet”) ∅ xaŋ³¹xɔ⁵⁵ khɔŋ³¹ ∅

9389 (“right”) ∅ lɔʔ³¹ʑɔ⁵⁵pa³¹ lɔʔ³¹tʃɔʔ⁵⁵ ∅
*lak

9724 (“flight of steps”) ∅ tɕam³¹thək³⁵ tsam³¹thɔ̃³¹ ∅
*gjamH *dzum, *dzim

9825 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ ∅
*ʔtsuH, *tsuH

9838 (“mirror”) ∅ tʂam³¹ mjoʔ³¹tʃam³¹ ∅
*dʒamH *dʒum, *dʒim

9953 (“torch”) ∅ thuaŋ³¹su³¹ mjĭ³⁵tam³¹ ∅
*ʔsʊH, *ʔrʊH, *sʊH *dum, *dim

10022 (“lid / cover”) ∅ a³¹tshiʔ⁵⁵ a³¹mjiḵ⁵⁵ ∅
*ʔɛH

10083 (“plate / dish”) ∅ phan³¹ phan³¹ ∅
*panH, *ʔpanH *pun, *pin

10205 (“piece of cloth with straps
for carrying a toddler”)

∅ poi³¹thiʔ³¹tɕheʔ³¹ pə̆³¹ta̱⁵⁵ ∅
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10232 (“container (measuring,
1-liter-volume)”)

∅ tʂhəŋ³¹ ʃiŋ³¹ ∅

*ʔtʃiŋH, *tʃiŋH
10246 (“goods / merchandise”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ ∅

*ʔɛH
10392 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹tui³¹thep³⁵ an³¹tsɛ³¹ ∅

*duiH *dzɛ
10910 (“letter”) ∅ a³¹pʐo⁵⁵ ʃə̆³¹kja̱m³⁵ ∅

*ʔɛH
11945 (“morning”) ∅ ni³¹ʐua³¹ nɛʔ³¹sum³¹ ∅

*raH
12054 (“body”) ∅ a³¹pum³⁵ a³¹na̱k⁵⁵ ∅

*ʔɛH
12066 (“date (time)”) ∅ ȵen³¹ pa³¹na³¹ ∅

*ni
12229 (“last year”) ∅ si³¹nək⁵⁵ a³¹na⁵⁵tsəŋ³¹ ∅

*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,
*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

*dzan

12354 (“one hundred and one”) ∅ tă³¹pak³⁵mɔ³⁵ta³¹ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅
*dɛH *di

12560 (“fourteen”) ∅ tɕhe⁵⁵mi³¹ tă³¹tshɛ³¹pjik³¹ ∅
*tsɛ

12637 (“nineteen”) ∅ tɕhe⁵⁵kau³¹ tă³¹tshɛ³¹kuk³¹ ∅
*guH *tsɛ

12692 (“ninety”) ∅ kau³¹tɕhe⁵⁵ kuk³¹tshɛ³¹ ∅
*guH *gu, *guH, *guX

12767 (“first”) ∅ ta³¹ ta³¹ ∅
*dɛH *di

12974 (“liter”) ∅ tʂhəŋ³¹ ʃiŋ³¹ ∅
*ʔtʃiŋH, *tʃiŋH

13037 (“day’s (work)”) ∅ ȵen³¹ nɛʔ³¹ ∅
*nap, *nat

13162 (“double / twice”) ∅ tă³¹pak³⁵mɔ³⁵ta³¹ tă³¹jɔ³¹ta³¹ ∅

13504 (“how”) ∅ xoi⁵⁵suʔ³¹ khə̆³¹ʒu³¹ ∅

13564 (“we all”) ∅ tă³¹tʂə⁵⁵kuai⁵⁵ pəŋ³¹ʃɔʔ⁵⁵mɔʔ⁵⁵ ∅
*ban

13753 (“level / flat”) ∅ tɕaŋ³¹ tɛ̃³¹ ∅
*dam
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14009 (“thin (hair)”) ∅ kʐua³¹ kja³¹ ∅

*graH, *glaH
282 (“cliffy / precipitous”) ∅ tau³¹ ∅ təu˥˩

*duH
3487 (“gall bladder”) ∅ saŋ³¹tɕhi³⁵ ∅ tan˥˩

6788 (“deaf person”) ∅ n̥ɔ³¹kəŋ³¹ ∅ na˥paŋ˥˩
*giŋH

8107 (“bedbug”) ∅ phă³¹tɕhek³⁵ ∅ pau˥˩nam˨˩

8756 (“radish”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ∅ aŋ˥phu˥˩

8832 (“moon”) ∅ phă³¹lɔʔ³¹ ∅ pau˥1aʔ˨˩

9715 (“beam (of building)”) ∅ pau⁵⁵liaŋ³¹ ∅ liaŋ˥˩

10037 (“knife”) ∅ mʐau³¹ ∅ aŋ˥mjau˥˩
*mruH, *mluH

11132 (“celestial being”) ∅ tam³¹ ∅ tam˥˩
*damH

13136 (“every day”) ∅ xoi³¹ȵen³¹ ∅ ku˥˩

13954 (“fat”) ∅ pʐau³¹ ∅ pjau˥˩
*bruH, *bluH

1176 (“yawn”) samḥ a⁵⁵xam³¹xam³¹ ∅ ∅
*ʔsamH, *samH,

*ʃamH
*ʔkamH, *kamH

2537 (“water / sprinkle / irrigate”) lo₂ṅḥ kən³¹ ∅ ∅
*luŋH

2836 (“gum”) so₁ḥphumḥ tɕoi⁵⁵ʂua³¹ ∅ ∅
*pumH, *ʔpumH,

*ʔpumH
*ʃaH

3289 (“shrivel up / wither”) ñhuiwḥ ȵ̥au³¹ ∅ ∅
*ʔɲuH, *ʔɲuH *ʔɲuH

5031 (“chisel / bore (a hole)”) tho₁ṅḥ thoŋ³¹ ∅ ∅
*ʔtoŋH, *ʔtoŋH,

*toŋH
*ʔtoŋH, *toŋH

9290 (“hat”) uḥthup u³¹suŋ³¹ ∅ ∅
*ʔʊH *ʔʊH

12409 (“winter”) cho₂ṅḥ tɕhɔŋ³¹ ∅ ∅
*ʔtsuŋH, *ʔtʃuŋH,
*ʔtsuŋH, *ʔtʃuŋH,
*tsuŋH, *tʃuŋH,
*tsuŋH, *tʃuŋH
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12989 (“cheek”) paḥ pha³¹kap³⁵ ∅ ∅

*baH *pɛH, *ʔpɛH
13626 (“near”) niḥ ne³¹ ∅ ∅

*neH, *nɛH
13893 (“slow”) nhiyḥ ȵen³¹ ∅ ∅

*ʔniH, *ʔniH
990 (“anus”) ∅ tiak⁵⁵ ∅ ∅

1245 (“bring up (children)”) ∅ uan³¹ ∅ ∅

1504 (“move”) ∅ lə³¹ ∅ ∅

1736 (“put out to pasture”) ∅ phuaŋ³¹ ∅ ∅
*paŋH, *ʔpaŋH

2743 (“raise (the hand)”) ∅ kə³¹ ∅ ∅

5598 (“fan (winnowing)”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ ∅ ∅
*mjaH, *njaH, *ɲaH

9188 (“clothing / garment”) ∅ tse³¹lɔʔ⁵⁵ ∅ ∅

12276 (“ancient times, in”) ∅ ku³¹ȵen³¹ ∅ ∅
*gʊH

12733 (“one hundred thousand”) ∅ mun³¹ ∅ ∅
*munH

13526 (“howmany (a small
number)”)

∅ xai⁵⁵ȵeʔ³¹ ∅ ∅

2812 (“chop down (trees)”) ∅ tɕen³¹ thau³¹ tsɑn˥˩

10096 (“chopsticks”) ∅ tam⁵⁵tʂo³¹ khoi³⁵tsɛ³¹ tsu˥˩
*dʒoH *dzɛ

10553 (“coal”) ∅ mei³¹ mɛʔ³¹ mi˥˩wɛ˨˩a˨˩naʔ˨˩
*map, *mat

12870 (“thunder”) ∅ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹
kum³¹

mau˥˩khɔŋ˥˩

*mriŋX, *mliŋX
14064 (“belly”) ∅ ɔm³¹tau³¹ vẽ³⁵tuk³¹ ɔm˥˩tau˥˩

*duH *du, *duH, *duX
1693 (“滚 (石头滚)”) ∅ ∅ kauŋ³¹phauk⁵⁵ kun˥˩

*guŋ
4673 (“生 (生肉)”) ∅ ∅ kɔ̱̃³¹ tsən˥˩

*ʔkaŋ
12527 (“额头”) ∅ ∅ ŋa³⁵lɔ̃³¹ ȵɛ˥˩laŋ˥˩

*laŋ
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13828 (“弯”) ∅ ∅ ŋa̱uk³¹ ŋuai˥˩

561 (“修理”) ∅ ∅ ∅ sa˥˩

4601 (“下雨”) ∅ ∅ ∅ mau˥˩wa˨˩

8096 (“萤火虫”) ∅ ∅ ∅ tɕaŋ˥kək˨˩

10638 (“耙”) ∅ ∅ ∅ pjaŋ˥˩

7626 (“duck”) wamḥpayḥ pi³¹ ∅ pəi˥˩
*baiH *bjaiH, *bjiH, *bjeH,

*baiH, *biH, *beH
13739 (“few / little”) nañḥ nəŋ³¹ ∅ nəŋ˥˩

*niŋH *niŋH
4498 (“smell”) namḥ nam³¹ nɛ̃³¹ nam˥˩

*namH *namH *nam
3808 (“injure / hurt (the arm)”) ñhanḥchayḥ ∅ tɛ³̃¹tɛʔ³¹ ∅

*ʔtsaiH, *ʔtʃaiH,
*ʔtsaiH, *ʔtʃaiH,
*tsaiH, *tʃaiH,
*tsaiH, *tʃaiH

*dap, *dat

5178 (“fight”) layḥ ∅ pɛʔ³¹la̱m³¹ ∅
*laiH *ʔlum, *ʔlim

4755 (“醒”) nhuiwḥ ∅ ∅ nau˥˩
*ʔnuH, *ʔnuH

4327 (“deaf, be”) na ∅ ∅ ∅
*na

117.3 ⁵⁵:³¹:⁵⁵:⁵⁵
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136 (“calf”) ∅ n̥o³¹tsɔ³¹ nŭŋ³⁵nau³⁵ ∅

*dzaH
183 (“lazy”) ∅ ŋ̊a³¹ nø⁵⁵ ∅

*ʔŋɛH
586 (“shot, have (the target)”) ∅ pək⁵⁵xɔ³¹mən⁵⁵ pak³¹tsɔ̃⁵⁵ ∅

*ʔkaH, *kaH *dzaŋX
655 (“thumb”) ∅ lɔʔ⁵⁵mɔʔ³¹ lɔʔ³¹mɔ⁵⁵tʃhɛʔ⁵⁵ ∅

*maX
809 (“finger (little)”) ∅ iŋ³¹oi³¹ lɔʔ²¹thɔ̃⁵⁵ŋju̱k⁵⁵ ∅

*taŋX
926 (“fist”) ∅ lɔʔ⁵⁵thum³¹ lɔʔ³¹tsa̱p⁵⁵ ∅
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*ʔtumH, *tumH *ʔtsup, *ʔtsip

938 (“hurt by stinging”) ∅ thau³¹ thuk⁵⁵nɔ³¹ ∅
*ʔtuH, *tuH *tu, *tuH, *tuX

988 (“anus”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹tuŋ³¹ tʃhauk⁵⁵puŋ⁵⁵ ∅
*ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*tʃuk

989 (“anus”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹tuŋ³¹ tʃhauk⁵⁵puŋ⁵⁵ ∅
*duŋH

1232 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅
*ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX

1280 (“topple / tear down (a
wall)”)

∅ tun³¹tɕhiŋ³¹ la̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔliŋX
1459 (“bite (mosquito)”) ∅ pan³¹ pɛ̱ʔ⁵⁵ ∅

*banH *ʔpap, *ʔpat
1554 (“break / snap (stick)”) ∅ kʐau³¹ kjuk⁵⁵ ∅

*gruH, *gluH
1777 (“separate”) ∅ kuaŋ³¹ kɛ̱̃⁵⁵ ∅

*gaŋH *ʔkamX
2330 (“pulse (wrist)”) ∅ lɔʔ⁵⁵məʔ³¹ sa³⁵tʃhɔʔ⁵⁵ ∅

*tʃak
2539 (“piss / pee”) ∅ tʂhə³¹ ta̱k⁵⁵ ∅

*ʔtʃeH, *tʃeH *ʔtik
2826 (“see (a doctor)”) ∅ en³¹ nɔ³¹vu⁵⁵ ∅

*woX
3040 (“chat”) ∅ pə³¹xua³⁵kʐai⁵⁵ pə̆⁵⁵məŋ³¹ ∅

3157 (“pile / stack up”) ∅ kaŋ³¹ tsɔ̃⁵⁵ ∅
*dzaŋX

3185 (“cover up (objects)”) ∅ kuaŋ³¹ tsaŋ⁵⁵ ∅
*gaŋH *dziŋX

4352 (“notify / inform”) ∅ thuŋ³¹tʂɿ³¹ ta̱⁵⁵kjo̱³¹ ∅
*dʒaiH, *dʒiH *ʔtiX

4531 (“accustomed to, be / habit
of, haveve”)

∅ ȵ̥am³¹ məŋ⁵⁵ ∅

*ʔɲamH *manX
4704 (“careful, be / cautious”) ∅ ɕiau⁵⁵sin³¹ tsɔ⁵⁵tsɔ⁵⁵ ∅

*ʔsimH, *ʔsinH,
*ʔrjimH, *ʔrjinH,
*ʔrimH, *ʔrinH,
*simH, *sinH

*dzaX

4759 (“jab / poke / stab”) ∅ thau³¹ thuk⁵⁵ ∅
*ʔtuH, *tuH *tu, *tuH, *tuX
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5218 (“swell (of tissue)”) ∅ ʐam³¹ ɣɛ̃⁵⁵ ∅

*ramH *ramX
5714 (“classifier for flowers”) ∅ pɔŋ³¹ pu⁵⁵ ∅

*boX
6557 (“thief”) ∅ tʂo⁵⁵xau³¹ khuk⁵⁵xa̱p⁵⁵ ∅

*ʔkuH, *kuH
6661 (“emperor”) ∅ xuan³¹ti³⁵ khɔ³⁵kham⁵⁵ ∅

*kumX, *kimX
8638 (“rice (unhusked)”) ∅ ka³¹tsui³¹lum³¹ tau³¹tshau³¹ ∅

*dzuiH
10068 (“chick”) ∅ kăk³⁵tsɔ³¹ mjɔ̃³⁵nau⁵⁵ ∅

*dzaH
10206 (“piece of cloth with straps
for carrying a toddler”)

∅ poi³¹thiʔ³¹tɕheʔ³¹ pə̆³¹ta̱⁵⁵ ∅

*ʔtiX
10866 (“clear, be (weather) /
sunny”)

∅ mau³¹ muk⁵⁵ ∅

*muH
11816 (“day before yesterday”) ∅ si³¹ȵen³¹ xək⁵⁵nɛʔ³¹ ∅

*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,
*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

11832 (“three days ago”) ∅ si⁵¹si³¹ȵen³⁵ xək⁵⁵ɣɔ⁵⁵nɛʔ³¹ ∅
*ʔsaiH, *ʔsiH, *ʔseH,

*ʔrjaiH, *ʔrjiH,
*ʔrjeH, *ʔraiH,

*ʔriH, *ʔreH, *saiH,
*siH, *seH

*raX

11877 (“tonight”) ∅ xai⁵⁵ȵen³¹ni³¹
tɕhot³⁵

a³¹na⁵⁵mji³¹ ∅

*niX
11968 (“dusk / twilight”) ∅ xuaŋ³¹xun³¹ tʃhat⁵⁵ʃam⁵⁵ ∅

*ʔkunH, *kunH *ʔrjumX, *ʔrjimX,
*ʃumX, *ʃimX

13018 (“hectare, 1 / 15 of”) ∅ mu³¹ mu⁵⁵ ∅
*mʊH *moX

13186 (“we”) ∅ ŋɔ⁵⁵tuʔ³¹ ŋɔ̆³¹na̱uŋ⁵⁵ ∅
*ʔnuŋX

13262 (“they”) ∅ ȵ̥aŋ³¹tuʔ³¹ jɔ̃³⁵na̱uŋ⁵⁵ ∅
*ʔnuŋX

13450 (“what”) ∅ pi³¹si⁵⁵ pɛ̱⁵⁵ ∅
*bjaiH, *bjiH, *bjeH,
*baiH, *biH, *beH

*ʔpɛX



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13858 (“grey”) ∅ a³¹mun³¹ ma⁵⁵ ∅

*munH
14309 (“buttocks”) ∅ tɕhi³¹tuŋ³¹ tʃhauʔ⁵⁵pau³¹ ∅

*ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

578 (“guess (a riddle)”) ∅ tshai³¹ tshai⁵⁵ tshai˥
*tsaiX

3645 (“dye”) ∅ tʂhau³¹ tshuk⁵⁵ tshau˥
*ʔtʃuH, *tʃuH *tsu, *tsuH, *tsuX

5058 (“pricked, be (on a thorn)”) ∅ toi³¹ thuk⁵⁵ thau˥
*tu, *tuH, *tuX

5599 (“fan (winnowing)”) ∅ lam³¹pɔ³¹ pɔ⁵⁵laŋ⁵⁵ pə˥ləŋ˥˩
*baH *baX

6973 (“daughter-in-law”) ∅ ʂɿ³¹mɔʔ³¹ tau³¹mɔ⁵⁵ tsha˥ma˥
*maX

7568 (“cock”) ∅ kʐuaʔ⁵⁵lɔ³¹ ɣɔʔ³¹phɔ⁵⁵ kjaʔ˨˩phaʔ˥
*laH *paX

9700 (“window”) ∅ tʂhaŋ⁵¹tɔŋ³¹ pɔ̃³⁵tsɔ⁵⁵kham³⁵ tshuaŋ˥tsɿ˥
*dzaX

9781 (“stool / bench”) ∅ taŋ³¹kuak⁵⁵ tɔ̱̃⁵⁵khau⁵⁵ taŋ˥khu˥˩
*ʔtaŋX

10017 (“wok (large, iron) / pan”) ∅ au³¹ ʃɛ³̃¹u̱k⁵⁵ au˥
*ʔuH

14121 (“used / old”) ∅ tʂhau³¹ tshuk⁵⁵ tshau˥
*ʔtʃuH, *tʃuH *tsu, *tsuH, *tsuX

1555 (“snap / break (a stick)”) khyuiwḥ khʐau³¹ khjuk⁵⁵ ∅
*ʔkjuH, *ʔkjuH,

*kjuH
*kju, *kjuH, *kjuX,
*kru, *kruH, *kruX,
*klu, *kluH, *kluX

2898 (“cough”) khyo₂ṅḥchuiwḥ khʐɔŋ³¹tʂhau³¹ khjauŋ³⁵tsu̱k⁵⁵ ∅
*ʔtsuH, *ʔtʃuH,
*ʔtsuH, *ʔtʃuH,

*tsuH, *tʃuH, *tsuH,
*tʃuH

*ʔtʃuH, *tʃuH *ʔtsu, *ʔtsuH, *ʔtsuX

4362 (“steal”) khuiwḥ xau³¹ khuk⁵⁵ ∅
*ʔkuH, *ʔkuH, *kuH *ʔkuH, *kuH *ku, *kuH, *kuX

7438 (“feather / plume”) aʔmuyḥ paʔ⁵³mui³¹ pai³¹nam³⁵muk⁵⁵ ∅
*muiH *muiH

12576 (“fifteen”) ṅaḥ ŋɔ³¹ ŋɔ⁵⁵ ∅
*ŋaH *ŋaH *ŋaX

6558 (“smoke”) aʔkhuiwḥ ni³¹xau³¹ khuk⁵⁵xa̱p⁵⁵ mi˥˩khau˥
*ʔkuH, *ʔkuH, *kuH *ʔkuH, *kuH *ku, *kuH, *kuX

9617 (“pen (chicken)”) utkhayḥ ∅ ɣɔʔ³¹khap⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔkaiH, *ʔkaiH,

*kaiH
*kup, *kip

10857 (“gunpowder”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ ∅
*ʔtsiH, *ʔtʃiH,

*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

117.4 ⁵⁵:³¹:³⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4165 (“step on / trample /
stamp”)

∅ nuaŋ³¹ nɔ̃³⁵ naŋ˥˩

*naŋH *naŋH
4757 (“rest”) ∅ nɔ³¹ nɔ³⁵ na˥˩

*naH *naH
7285 (“cattle”) ∅ n̥o³¹ nuŋ³⁵ nua˥˩tsɔŋ˥˩

*ʔnoH
7288 (“buffalo”) ∅ n̥o³¹ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩

*ʔnoH
9420 (“pillow”) ∅ u³¹thuʔ³¹ a̱u³⁵khau³⁵ u˥khu˥˩

10704 (“sickle”) ∅ ʐit⁵⁵mɔʔ³¹ ʃɛ³̃¹ŋø̱³⁵ mjau˥˩ŋai˥˩

11337 (“cave (mountain)”) ∅ pum⁵⁵tɔŋ³¹ tuŋ³⁵ tuaŋ˥˩

12031 (“bull”) ∅ lɔ³¹ lɔ³⁵ la˥˩
*laH *laH

14063 (“belly”) ∅ ɔm³¹tau³¹ vẽ³⁵tuk³¹ ɔm˥˩tau˥˩
*wamH

4388 (“push / shove”) to₁nḥ tun³¹ tʃu̱m³⁵ tun˥˩
*donH *dunH

7274 (“dung (horse)”) mraṅḥ m̥ʐaŋ³¹kok⁵⁵ mjɔ̃³⁵khap⁵⁵ mjaŋ˥˩
*mraŋH *mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH
8437 (“thorn / splinter”) chuḥ tɕo³¹ tsau³⁵ tsu˥˩

*ʔtsʊH, *ʔtʃʊH,
*ʔtsʊH, *ʔtʃʊH,

*tsʊH, *tʃʊH, *tsʊH,
*tʃʊH

*gjoH

13625 (“far / distant”) wiyḥ ve³¹ va³⁵ wɛ˥˩
*wiH

13882 (“heavy”) liyḥ li³¹ la³⁵ lɯ˥˩
*liH *laiH, *liH, *leH *liH

14170 (“old / elderly”) uiwmaṅḥ phɔʔ³¹muaŋ³¹tsɔ³¹ mɔ̃³⁵tsɔ³⁵ maŋ˥˩



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*maŋH *maŋH *maŋH

14437 (“hear”) kraḥ kʐua³¹tɕi⁵⁵ kjɔ³⁵ŋɔn³⁵ kja˥˩
*graH *graH, *glaH *gjaH, *graH, *glaH

117.5 ⁵⁵:-:³⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
615 (“whet (a knife)”) ∅ soi³¹ sui³⁵ ∅

*suiH
1125 (“genitals (male)”) ∅ ȵ̥i³¹pu³¹ ŋji³̱⁵ ∅

*ʔɲaiH, *ʔɲiH,
*ʔɲeH

*ʔŋjeH, *ʔŋreH,
*ʔŋleH

1231 (“testicle”) ∅ ȵ̥i³¹tsiʔ³¹ nji³̱⁵tʃiḵ⁵⁵ ∅
*ʔɲaiH, *ʔɲiH,

*ʔɲeH
*ʔnjeH, *ʔnreH,

*ʔnleH
1880 (“go (to market / a fair)”) ∅ sɔʔ³⁵ɔŋ⁵⁵ kai³¹jɛ³⁵ ∅

*jɛH
2953 (“tired, be / fatigued”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH

4039 (“rinse (the mouth)”) ∅ tʂui³¹ tʃui³⁵ ∅
*dʒuiH *dʒuiH

4790 (“grind (flour)”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅
*luiX *luiH

5597 (“woman”) ∅ i³¹ȵɔ³¹ mji³⁵ɤɛ³⁵ ∅
*ʔjaiH, *ʔjiH, *ʔjeH,
*ʔaiH, *ʔiH, *ʔeH,
*jaiH, *jiH, *jeH

*mjeH, *mreH,
*mleH

5730 (“girl”) ∅ tsaŋ³¹ʑi³¹ tsɔ̆³⁵mji³⁵ ∅
*mjeH, *mreH,

*mleH
8973 (“flour”) ∅ mun³⁵ mjɛn³⁵phɔi³¹ ∅

*munX
10118 (“jar (earthen)”) ∅ ʑam³¹ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔjamH, *jamH *jamH
10133 (“vat / jar”) ∅ əŋ³⁵ jɛ̃³⁵ ∅

*ʔiŋX *jamH
10194 (“tube (bamboo) for
blowing on a fire”)

∅ kuŋ³¹pau³⁵ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ ∅

*buX *ʔpjuŋH, *ʔpruŋH,
*ʔpluŋH

10765 (“millstones”) ∅ lui³⁵ lui³⁵ ∅
*luiX *luiH

10856 (“gunpowder”) ∅ mə³¹ mji³⁵tʃhik⁵⁵ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*mjeH, *mreH,

*mleH
11065 (“plant ash”) ∅ nă³¹ʐap³⁵ njĭ³⁵map⁵⁵ ∅

12041 (“horseshoe”) ∅ ma⁵⁵tʂaŋ⁵¹ mjɔ̃³⁵khjik⁵⁵tsəŋ⁵⁵ ∅
*mɛ *mjaŋH, *mraŋH,

*mlaŋH
13264 (“they two”) ∅ ȵ̥aŋ³¹n̥ək⁵⁵ jɔ̃³⁵na̱k⁵⁵ ∅

*jaŋH
14459 (“hard / laborious”) ∅ muai³¹ mjauŋ³⁵ ∅

*mjuŋH, *mruŋH,
*mluŋH

3328 (“爬 (虫爬)”) ∅ ∅ tu³⁵ tua˥˩
*doH

7314 (“拉”) ∅ ∅ lɔ̃³⁵khauŋ²¹ laŋ˥˩
*laŋH

8934 (“田 (水田〉”) ∅ ∅ jɔ̆³¹thauŋ³⁵ tan˥˩
*tuŋH

9394 (“手镯”) ∅ ∅ lɔʔ³¹thaŋ³⁵ taŋ˥khəŋ˥˩
*tiŋH

9871 (“枪”) ∅ ∅ mjĭ³⁵pja̱uŋ³⁵ mji˥˩ɔm˥

9939 (“嫁”) ∅ ∅ mji³⁵ŋa⁵⁵ pji˥˩
*mjeH, *mreH,

*mleH
10843 (“箭”) ∅ ∅ la³⁵mjɔk³¹ lɯ˥˩

*liH
11179 (“力气”) ∅ ∅ ɣam³⁵ ɔm˥˩

*rumH, *rimH
1603 (“many / much”) myaḥ ȵɔ³¹ mjɔ³⁵ ȵa˥˩

*mjaH *mjaH, *njaH, *ɲaH *mjaH, *mraH,
*mlaH

614 (“scratch (an itch against
sthg.)”)

∅ soi³¹ ∅ ʑa˥˩

9852 (“broom”) ∅ ʑa⁵⁵pun⁵¹ ∅ ʑa˥˩pun˥
*ʔjɛ, *jɛ

781 (“吃”) caḥ ∅ tsɔ³⁵ tsa˥˩
*dzaH, *dʒaH *dzaH

13223 (“he”) ∅ ȵ̥aŋ³¹ jɔ̃³⁵ siaŋ˥˩
*jaŋH

7958 (“crow”) taṅkliḥ kă³¹lam³¹ ∅ ∅
*gleH, *glɛH *lamH



Old Burmese “⁵⁵”

117.6 ⁵⁵:³¹:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8960 (“gruel / porridge”) ∅ tɕam³¹m̥ʐuaŋ³¹ kə̆³¹tʃam³¹lə̆³¹

phɔʔ⁵⁵
tsa˨˩tsau˦˥

*gjamH *dʒum, *dʒim
9047 (“sugar”) ∅ năm³¹muai³¹

tɕhɔ³¹
ʃa³⁵thaŋ³¹ khan˥tsi˦˥

*ʔkjaH, *kjaH *tiŋ
12486 (“eleven”) ∅ tɕhe⁵⁵ta³¹ tă³¹tshɛ³¹ta³¹ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥-ta˨˩

*dɛH *tsɛ
12540 (“thirteen”) ∅ tɕhe⁵⁵sum³¹ tă³¹tshɛ³¹sam³¹ ta˨˩tshəi˦˥liɛn˦˥

-sɔm˦˥
*ʔsumH, *ʔrumH,

*sumH
*tsɛ

13231 (“beard / moustache /
goatee”)

∅ ȵ̥ot⁵⁵mui³¹ na̱t⁵⁵mɔi³¹ na˥mui˦˥

*muiH
13855 (“chest”) ∅ ɔm³¹ko⁵⁵ ɣɔ̃³¹kɔ̃³¹ an˦˥tuaŋ˨˩

*wamH *raŋ
68 (“stupid”) ∅ puaŋ³¹ ∅ pən˦˥

*baŋH
1066 (“fight”) ∅ tek⁵⁵kɔ³¹ ∅ pat˨˩ka˦˥

*gaH
1440 (“hang”) ∅ xuai³¹ ∅ kua˦˥

9056 (“soup”) ∅ a³¹ʐəŋ³¹ ∅ a˨˩u˦˥
*ʔɛH

10250 (“interest (financial)”) ∅ a³¹tsɔ³¹pə³¹ ∅ kɔŋ˥tsɿ˥
*dzaH

2254 (“tendon / sinew”) aʔkro₂ḥ a³¹kʐə³¹ ʃɔ̃³⁵kji³¹ a˨˩kjin˦˥
*greH, *gleH *gje, *gre, *gle

12657 (“thirty”) sumḥ sum³¹ sam³¹ sɔm˦˥
*ʔsumH, *sumH,

*ʃumH
*ʔsumH, *ʔrumH,

*sumH
*sum, *sim

13636 (“shoulder”) puʔkhumḥ kuan⁵⁵ lɔʔ³¹saŋ³¹ laʔ˨˩san˦˥phu˥
*ʔkumH, *ʔkumH,

*kumH
*siŋ

5337 (“冰”) nhaṅḥ ∅ ŋa̱ŋ³¹ ŋan˦˥
*ʔnaŋH, *ʔnaŋH *ʔŋan, *ʔŋiŋ

117.7 ⁵⁵:³¹:³¹:⁵⁵
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OBurm Acha-LC Maru Luxi

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6787 (“deaf person”) ∅ n̥ɔ³¹kəŋ³¹ nə̆³¹tʃik³¹ na˥paŋ˥˩

*ʔnaH
7957 (“crow”) ∅ kă³¹lam³¹ kəʔ³¹nɔʔ³¹ ka˥naʔ˨˩

8072 (“fish”) ∅ ŋa³¹ʂua³¹ tɔ̱i³⁵ ŋa˥sa˥
*ʃaH

9826 (“soap”) ∅ tshau³¹piau³¹ sa³¹pja³¹ tshau˥pjau˥

10388 (“saddle”) ∅ m̥ʐəŋ³¹an³¹ an³¹tsɛ³¹ an˥tsi˥
*ʔanH *ʔun, *ʔin

11856 (“day after tomorrow”) ∅ phă⁵⁵ȵen³¹ sɔ̃³¹phɔ⁵⁵nɛʔ³¹ khă˥nap˥ȵi˥
*nap, *nat

8071 (“fish”) ṅaḥ net³⁵ ŋə̆³¹tsɔ³¹ ŋa˥sa˥
*ŋaH

12871 (“ear”) naḥ ni³¹tʂhua³¹ nə̆³¹khjɛʔ⁵⁵ na˥phja˥
*naH *naiH, *niH

9210 (“沙子”) sayḥ ∅ ma³¹ʃɔ³¹ sa˥tsɿ˥
*ʔsaiH, *saiH, *ʃaiH *ʔrja, *ʃa

117.8 ⁵⁵:³¹:³⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
860 (“nail”) laksañḥ lɔʔ⁵⁵ʂəŋ³¹ lɔʔ³¹saŋ³⁵ laʔ˨˩səŋ˦˥

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH
3288 (“heart”) nhaclumḥ ȵ̥a⁵⁵lum³¹ na̱k⁵⁵lam³⁵ nɯk˥lɔm˦˥

*lumH *lumH *lumH, *limH
5795 (“inch”) ∅ tshun³¹ tshun³⁵ tshun˦˥

*ʔtsunH, *tsunH
9101 (“chaff / bran”) ∅ oʔ⁵⁵phoi³¹tɕeʔ³¹ vɔʔ³¹phɔi³⁵ waʔ˨˩phui˦˥a˨˩ɕi˦˥

117.9 ⁵⁵:³¹:⁵⁵:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1210 (“break (thunderbolt)”) muiwḥ mau³¹mʐəŋ³⁵ muk⁵⁵kum³¹

kum³¹
mau˥˩khɔŋ˥˩

*muH *muH
8094 (“insect / worm”) puiwḥ pau³¹ puk⁵⁵ pau˥˩

*buH *buH
817 (“rinse / flush”) ∅ tʂhuŋ³¹ lɛʔtʃhat⁵⁵ mau˥˩khɔŋ˥˩



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
*ʔtʃuŋH, *tʃuŋH *tʃut, *tʃit

5721 (“pair (of rabbits)”) ∅ tɕɔm³¹ tsam⁵⁵ tsɔm˥˩
*dzumX, *dzimX

117.10 ⁵⁵:⁵⁵:³⁵:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4845 (“scoop up (water) / ladle
out”)

∅ kə⁵⁵ khau³⁵ khu˥

6146 (“younger sister”) ∅ a³¹ȵi⁵⁵ a³¹na̱uŋ³⁵ na˥ma˥
*mjai, *mji, *mje,
*mai, *mi, *me,

*njai, *nji, *nje, *ne,
*ɲai, *ɲi, *ɲe

*ʔnuŋH

8518 (“sugarcane”) ∅ phă⁵⁵liŋ⁵⁵ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥
*puŋH

13530 (“kidney”) ∅ nam³¹lim⁵⁵ luŋ³⁵ ʑau˥tsɿ˥

411 (“bunch / bundle (of
vegetable)”)

cañḥ pan⁵⁵ khəŋ³⁵ ∅

*dziŋH, *dʒiŋH *ban
5896 (“arm”) aʔmo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵san⁵⁵ lɔʔ³¹pau³⁵ ∅

*muŋH *ʔsan, *ʔran, *san
4913 (“swim”) kuḥ luai⁵⁵luai⁵⁵ ∅ ∅

*gʊH

117.11 ⁵⁵:-:³¹:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
677 (“granddaughter”) mrañḥ mi³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥mji˥˩

*mriŋH *mji, *mjiH, *mjiX,
*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

6995 (“grandson”) mliyḥ mi³¹tsɔ³¹ mjik³¹ mɯ˥˩ʑa˥luʔ˥
*mliH *mji, *mjiH, *mjiX,

*mri, *mriH, *mriX,
*mli, *mliH, *mliX

7336 (“尾巴”) aʔmriḥ ∅ ʃɔ̆³⁵mji³¹ a˨˩mi˦˥
*mreH, *mrɛH *mje, *mre, *mle
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117.12 ⁵⁵:³¹:⁵⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
5621 (“circle / circular”) lumḥ lum³¹ laŋ⁵⁵ lɔm˨˩

*lumH *lumH *liŋX
12673 (“eyebrow”) myakkhumḥ ȵɔʔ⁵⁵mui³¹ mjɔʔ³¹ma̱uŋ⁵⁵ ȵaʔ˨˩mui˨˩

*ʔkumH, *ʔkumH,
*kumH

*muiH *ʔmuŋX

12842 (“classifier for garments”) ∅ tuŋ³¹ tauŋ⁵⁵ tɔŋ˨˩
*duŋH *duŋX

117.13 ⁵⁵:-:-:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3999 (“sweat”) khruyḥ a³¹xə³⁵ pau³¹kjø³⁵ a˨˩tsui˦˥

*ʔkruiH, *ʔkruiH,
*kruiH

7647 (“tiger”) klaḥ lɔ³¹ lɔ³⁵ tsa˨˩təi˦˥
*glaH *laH *laH

7289 (“水牛”) klo₁yḥ ∅ nŭŋ³⁵lɔi³⁵ nua˥˩lui˥˩

11025 (“song”) sikhraṅḥ ∅ mə̆³¹khɔn⁵⁵ ∅
*ʔkraŋH, *ʔkraŋH,

*kraŋH

117.14 ⁵⁵:³¹:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8981 (“meat”) saḥ ʂua³¹ ʃɔ³⁵ ɕa˥tsɿ˥

*ʔsaH, *saH, *ʃaH *ʃaH *ʔrjaH, *ʃaH
12445 (“braid / plait”) uḥnho₂k u³¹mui³¹ a̱u³⁵nauk³¹ a˨˩mui˨˩

*ʔʊH *ʔʊH

117.15 ⁵⁵:⁵¹:³¹:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
38 (“hurriedly / hastily”) ∅ muŋ⁵¹muŋ⁵¹maŋ⁵¹

maŋ⁵¹
kĕ³¹kjin³¹kə̆³¹

maŋ³¹
∅

*miŋ
7437 (“wool / fleece”) ∅ paʔ⁵³mui³¹ pai³¹nam³⁵muk⁵⁵ ∅

*bai



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
11668 (“lower part of / lower
reaches”)

∅ a³¹the⁵¹ ɔ³¹mɛ³¹ ∅

*ʔa
11725 (“below / under”) ∅ a³¹the⁵¹ thɔʔ⁵⁵mɛ³¹ ∅

*mɛ
13548 (“respective / individual /
each”)

∅ xau⁵⁵xau⁵¹ khak⁵⁵ʒɛ³¹khak⁵⁵ ∅

8520 (“甘蔗”) ∅ ∅ phauŋ³⁵tʃhuk³¹ khan˥tɕi˥

9060 (“酒”) ∅ ∅ iḵ³¹ ʑi˦˥

13334 (“这”) ∅ ∅ tʃhɛ³¹ tɕhi˦˥
*tʃɛ

8361 (“bud”) aʔphuḥ kan³¹tam⁵¹təm³¹ pəŋ³⁵tʃa̱m³¹ ∅
*pʊH, *ʔpʊH, *ʔpʊH *ʔtʃum, *ʔtʃim

117.16 ⁵⁵:⁵⁵:³¹:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1611 (“frost”) nhaṅḥ ŋ̊an⁵⁵ ŋa̱ŋ³¹ ŋan˦˥

*ʔnaŋH, *ʔnaŋH *ʔŋan *ʔŋan, *ʔŋiŋ
8856 (“peanut”) mliypayḥ thu⁵⁵lin⁵⁵ ∅ laʔ˨˩ti˦˥ɕɔŋ˥

*baiH *lim, *lin

117.17 ⁵⁵:-:-:⁵⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8812 (“ginger”) khyaṅḥ tɕhaŋ³¹ tʃhɔ̃³⁵ tɕhaŋ˥

*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,
*kjaŋH

*tʃaŋH

2684 (“借 (借钱)”) khyiyḥ ∅ tʃiḵ⁵⁵ tɕi˥
*ʔkjiH, *ʔkjiH, *kjiH *ʔtʃi, *ʔtʃiH, *ʔtʃiX

117.18 ⁵⁵:³¹:³¹:jaw

OBurm Acha-LC Maru Luxi
12483 (“nine”) kuiwḥ kau³¹ kuk³¹ khjau˥˩

*guH *guH *gu, *guH, *guX
8636 (“straw (rice)”) ∅ ku³¹ʐau³¹ tau³¹tshau³¹ khui˥ʑau˥˩

*ruH
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117.19 ⁵⁵:-:⁵⁵:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2965 (“dung (cow)”) kyaṅ tɕhi³¹tset⁵⁵ khjik⁵⁵ khɯ˥

*gjaŋ *ʔkjaiH, *ʔkjiH,
*ʔkjeH, *kjaiH,
*kjiH, *kjeH

*kji, *kjiH, *kjiX,
*kri, *kriH, *kriX,
*kli, *kliH, *kliX

117.20 ⁵⁵:³¹:ui:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3521 (“ride (a horse)”) ciḥ tsi³¹ tʃui³⁵ tɕi˥˩

*dzeH, *dzɛH,
*dʒeH, *dʒɛH

*dzaiH, *dziH,
*dzeH

*dʒuiH

117.21 ⁵⁵:³¹:jik:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4499 (“ask / question”) miyḥ ȵi³¹ mjik⁵⁵ mi˥˩

*miH *mjaiH, *mjiH,
*mjeH, *maiH,

*miH, *meH, *njaiH,
*njiH, *njeH, *neH,
*ɲaiH, *ɲiH, *ɲeH

117.22 ⁵⁵:³¹:-:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6993 (“daughter”) saʔmak tsɔ³¹mɔʔ³¹ tsɔ̆³⁵mɔʔ³¹ tsaʔ˨˩maʔ˨˩

*ʔsaX, *saX, *ʃaX *dzaH

117.23 ⁵⁵:³¹:³⁵:jin

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8324 (“flower”) panḥ kăn⁵⁵tam³¹ pəŋ³⁵ phjin˥tam˥

*banH *damH *banH

117.24 ⁵⁵:³¹:³⁵:ji



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8334 (“fruit”) siḥ ʂə³¹ ʃi³⁵ ɕi˥tsap˥

*ʔseH, *ʔsɛH, *seH,
*sɛH, *ʃeH, *ʃɛH

*ʃeH *ʔrjeH, *ʃeH

117.25 ⁵⁵:⁵⁵:³¹:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8397 (“pine”) taṅḥrumḥ piak³¹tseŋ⁵⁵ thaŋ⁵⁵xu³¹ u˥tsham˥˩paŋ˨˩

*daŋH *ʔro

117.26 ⁵⁵:-:⁵⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
8600 (“seed”) aʔmluiwḥ a³¹ȵau³¹ mjuk⁵⁵ a˨˩mjau˨˩

*mluH *mjuH, *njuH, *ɲuH

117.27 ⁵⁵:³⁵:³⁵:²¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
13937 (“blunt / dull”) tumḥ təm³⁵ tam³⁵ tɔp˨˩

*dumH *dumH, *dimH

117.28 ⁵⁵:³⁵:⁵⁵:jɛ

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1484 (“understand / grasp”) ∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
4012 (“familiar with, be / know
sthg. o”)

∅ sa³⁵ sɛ⁵⁵ ɕɛ˥˩

*ʔsɛX, *ʔrɛX, *sɛX *sɛX
8049 (“lake”) aṅḥ n̥ɔŋ³⁵ nɔ̱ŋ⁵⁵ ∅

*ʔaŋH

117.29 ⁵⁵:³¹:-:ja

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4473 (“finish / be over”) ∅ pʐua³¹ pəŋ³¹ ∅

*braH, *blaH *ban
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
10391 (“bellyband”) ∅ m̥ʐaŋ³¹ku³¹luŋ³⁵ luŋ³¹thuŋ³⁵ ∅

*luŋX
12862 (“section (of bamboo
between two joints)”)

∅ pʐoŋ³¹ paŋ³⁵ ∅

*bruŋH, *broŋH,
*bluŋH, *bloŋH

*biŋH

6962 (“son”) saḥ tsɔ³¹lo³¹ tso ʑa˥luʔ˥
*ʔsaH, *saH, *ʃaH *dzaH

117.30 ⁵⁵:-:⁵⁵:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
607 (“finger”) lakkhyo₂ṅḥ lɔʔ⁵⁵ȵ̥au³¹ lɔʔ³¹ŋju̱k⁵⁵ laʔ˨˩ȵau˦˥

*ʔkjuŋH, *ʔkjuŋH,
*kjuŋH

*ʔɲuH *ʔŋju, *ʔŋjuH,
*ʔŋjuX, *ʔŋru,
*ʔŋruH, *ʔŋruX,
*ʔŋlu, *ʔŋluH,

*ʔŋluX
10944 (“纸”) ∅ ∅ muk³¹suk⁵⁵ mau˨˩sau˦˥

*su, *suH, *suX

117.31 ⁵⁵:³⁵:-:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
1903 (“work / labor”) ∅ a⁵⁵mu⁵⁵tien³⁵ mau⁵⁵tsɔi³¹ ∅

4655 (“recall / remember”) ∅ tak⁵⁵xɔʔ⁵⁵pʐoŋ³⁵ mjik³¹pum³⁵ ∅
*bruŋX, *broŋX,
*bluŋX, *bloŋX

9686 (“door (front) / door
(entrance)”)

∅ pă³¹tu³⁵men³¹ kham³⁵m⁵⁵ ∅

*dʊX
3855 (“urine”) chiḥ kă³¹tʂhə³⁵ ∅ ȵi˥ɕi˥˩

*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,
*ʔtseH, *ʔtsɛH,
*ʔtʃeH, *ʔtʃɛH,

*tseH, *tsɛH, *tʃeH,
*tʃɛH, *tseH, *tsɛH,

*tʃeH, *tʃɛH

*ʔtʃeX, *tʃeX

4865 (“rely / lean on”) kuiwḥ khau³⁵ ∅ ∅
*guH



Old Burmese “⁵⁵”

117.32 ⁵⁵:⁵⁵:jik:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
135 (“calf”) ∅ uaŋ³¹tɕhi⁵⁵puʔ³¹ ɔ̱̃³⁵khjik³¹ aŋ˥khɯ˥˩

*ʔkjai, *ʔkji, *ʔkje,
*kjai, *kji, *kje

2527 (“给”) piyḥ ∅ pjik⁵⁵ pji˥˩
*biH

117.33 ⁵⁵:ʐo:³⁵:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
2095 (“cross (a bridge)”) kuḥ kʐo³¹ kau³⁵ ∅

*gʊH *groH, *grʊH, *gloH,
*glʊH

117.34 ⁵⁵:jɔ:jo:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3902 (“itch / tickle”) yaḥ jɔ³¹ na̱k⁵⁵jo³¹ ∅

*ʔjaH, *jaH

117.35 ⁵⁵:ʐai:³⁵:Ø

OBurm Acha-LC Maru Luxi
7664 (“claw / talon”) laksañḥ tɕhi⁵⁵phʐai⁵⁵ khjik⁵⁵saŋ³⁵ ∅

*ʔsiŋH, *siŋH, *ʃiŋH *siŋH

117.36 ⁵⁵:Ø:jø:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
14233 (“暖和”) nuyḥ ∅ ŋjø³⁵ nuɛ˥˩

*nuiH *ŋjuiH, *ŋruiH,
*ŋluiH

117.37 ⁵⁵:³¹:jɔ∼̃:-

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4269 (“dawn (the day)”) ∅ mau³¹ʂaŋ³¹ mjɔʔ³¹mjɔ̃³¹ ∅
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OBurm Acha-LC Maru Luxi
*muH *mjaŋ, *mraŋ,

*mlaŋ
8221 (“bee”) ∅ tʂua³¹ɕaŋ³¹ pjɔ̆³⁵jɔ̃³¹ ∅

*jaŋ
13264 (“they two”) ∅ ȵ̥aŋ³¹n̥ək⁵⁵ jɔ̃³⁵na̱k⁵⁵ ∅

*jaŋH
5094 (“big / large”) kriḥ kʐə³¹ ∅ kɯ˥˩

*greH, *grɛH *greH, *gleH

117.38 ⁵⁵:⁵¹:-:⁴⁵

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6732 (“朋友”) khyaṅḥ ∅ pjiŋ³¹tʃhɔ̃³⁵ mjit˨˩tɕhaŋ˦˥

*ʔkjaŋH, *ʔkjaŋH,
*kjaŋH

*tʃaŋH

12112 (“month”) ∅ pau⁵¹lɔ̥³⁵ ∅ pau˦˥la˥˩

13116 (“some”) ∅ ta³¹khʐəm⁵¹ tă³¹xɛ̃³⁵ ∅
*ʔramH

117.39 ⁵⁵:ʐət:⁵⁵:ji

OBurm Acha-LC Maru Luxi
4539 (“洗 (洗手)”) chiyḥ ∅ tʃhik⁵⁵ tɕhi˥

*ʔtsiH, *ʔtʃiH,
*ʔtsiH, *ʔtʃiH, *tsiH,
*tʃiH, *tsiH, *tʃiH

*tʃi, *tʃiH, *tʃiX

3125 (“messy, be / in chaos”) ∅ kʐət⁵⁵ sa̱t⁵⁵ ∅
*grit, *glit *ʔsut, *ʔsit

117.40 ⁵⁵:iaŋ:ji:⁵¹

OBurm Acha-LC Maru Luxi
6081 (“火”) miḥ ∅ mji³⁵ mi˥˩

*meH, *mɛH *mjeH, *mreH,
*mleH

7921 (“bat”) laṅḥnuiw uaŋ⁵⁵liaŋ³¹ ∅ ∅
*laŋH

117.41 ⁵⁵:³¹:²¹:²¹



Old Burmese “⁵⁵”

OBurm Acha-LC Maru Luxi
3733 (“sprinkle / spray”) phyanḥ ∅ pjat²¹ ∅

*pjanH, *ʔpjanH,
*ʔpjanH

6492 (“烟 (叶子烟)”) ∅ ∅ mji²¹khuk⁵⁵ mi˥˩khau˥

7312 (“valley”) ∅ xui³¹uaŋ³¹ lɔ̃³⁵khauŋ²¹ ∅
*ʔaŋH


